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ΣΕ ΕΕ ΕΛ HISTORICOS RELIQUIS. 


LEO STERNBACH. 


Heraclii res gestas non historice tantum, sed etiam poetice prose- 
eutus est Georgius Pisides; pleniore igitur ore imperatoris laudes cele- 
brantur, praesertin eum Heraclii gratia Pisides floruerit. Sed quamquam 
verba sua historiae fide non obligarat, historiam tamen illius aetatis ab 
ipso velut fonte petiisse censendus est praeco, qui in prima expeditione 
contra Chosroam laudum spectator fuisset, post reditum quodammodo 
ad latus Sergii patriarchae et Boni magistri stetisset, quibus absente im- 
peratore civitatis gubernatio commissa erat. Itaque non sine iusta causa 
Pisidae memoria a ehronographis Byzantinis recepta est: quin etiam com- 
mendationem e sublimi luxurie orationis captabat, quae quidem figuris 
crebra et distincta magis profecto adrideret, quam ieiuna et arida Chro- 
niei Paschalis narratio, ubi sine ullis ornamentis momenta solum tem- 
porum, hominum, locorum rerumque gestarum adferuntur. 

Sed quamvis complures in Heraclii rebus enarrandis ex Pisidae 
traditione pendeant, dedita opera poetae vestigia unus Theophanes per- 
sequitur; reliquorum vero historicorum concentus tantummodo ad Theo- 
phanis auctoritatem referri potest. 

Quam quaestionem et movere operae pretium est et disceptare. Ac 
primum quidem necessitudo, quae inter Theophanem et Pisidam inter- 
cedat, exponenda est: in lucro ponemus, si ambiguis quibusdam et 
ehronographi et poetae locis profuerit contentio; Theophanis vero officina 
perlustrata ulterius progredi licet, siquidem expeditam viam lueramur 
ad Pisidae fragmenta eruenda, ex opusculo deperdito petita. 
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Pisidae tria inprimis poemata historica in censum veniunt, ab Im- 
manuele Bekkero in Bonneasi Corpore scriptorum historiae Byzantinae 
edita (1836): Ps de expeditione Persica acroases tres (εἰς τὴν 
κατὰ lleooGw ἐκστοατείαν Ἡρχκλείου τοῦ βασιλέως: P) p. 8— 46: — ὁ) hec 
lum Avaricum m την γενουένην PA τῶν ADAE ων καὶ εἰς την αὐ- 
τῶν ἀστοχίαν, o8: ἔκϑεσις τοῦ γενουένου πολέμου εἰς τὸ τεῖχος τῆς Kovevav- 
τινουπόλεως υεταξὺ ᾿Λβάρων καὶ τῶν πολιτῶν: Av.) p. 47—68; — c) He- 
racliadis aeroases duae (Ἰ][οχκλιάς, ἤτοι εἰς τὴν τελείαν πτῶσιν Kos- 
ρόου, βασιλέως Ι]εοσῶν: H) p. 69—88. --- Bekkero praeivit Iosephus Ma- 
ria Quereius, cnius editione 1) omnia Pisidae opera continentur, scilicet 
praeter carmina modo laudata: d) hy mnus acathistus e coniectura 
nostro poetae viudieatus (x«Z0*:670G; ὕυνος: .c.); — e) de Sancta Re- 
surreetione (εἰς τὴν ἁγίαν ἀνάστασιν τοῦ Ἀριστοῦ, τοῦ ()εοῦ ἡμῶν: R); — 
f) Hexaé&meron (ἑξαήμερον 7] Χοσμουργία: NE -— g) de vanitate 
vitae (εἰς τὸν μάταιον βίον: Van.); — IA contra Severum (κατὰ ὃυς- 
σεροῦς Σεβήρου Ἀντιοχείας: ©); — ?) vita S. Anastasii (βίος καὶ πολι- 

τεία καὶ ἄθλησις τοῦ ἁγίου ᾿Ἀναστασίου τοῦ μαρτυρήσαντος ἐν Ile ρσίδι: An.) — 

k) Fragmenta (fr.). Quereii autem contextum (Ac., R, He Van., S, 
An., fr.) una cum Bekkeriano (P, Av., H) ita repetiit I. P. Migne °), 
ut nonnulla typographorum peccata tacite emendaret, longe plura ipse 
invelieret. 

Quercii fons primarius in carminibus est liber Vaticanus Gr. 1126 (V), 
Bekkero praeter editionem Quercianam collatio codicis Parisini Suppl. 
Gr. 139 (p) praesto erat, a Mauricio Pindero facta. Quorum codicum 
imago longe adcuratior nobis suppetit, siquidem et Quercius codicem V 
saepenumero prave legit vel lectore non monito perperam mutavit et 
Bekker minus exactam codicis p notitiam profert. Alii quoque libri 
manuseripti oecasione data eommemorantur, quorum pretium in nova 
Pisidae editione constituendum est; ipsius vero materiae supplementa 
lam pridem duabus commentationibus foras dedi, quibus tituli sunt: 
Georgii Pisidae carmina inedita (Suppl) ὃ) et de Georgio 
Pisida Nonni sectatore (V an.) ἡ). 

Locos e Theophanis Chronographia depromptos secundum recen- 
sionem adseribo, quam Carolus de Boor ‘duobus voluminibus compre- 


1) Corporis historiae Byzantinae nova appendix (Romae 1777). 

*) Patrologia Graeca, vol. ΧΟΠ (Lutetiae Parisiorum 1865) p. 1197 — 1260. —- 
Hex. et Van. una cum quibusdam fragmentis ante Quercium cura F. Morelli prodierant 
(Lutetiae 1584), post Quercjum Hexaémeron recognovit R. Hercher in Aeliani appendice 
vol. HI (L. 1866, Teubner) p. 603—662. | 

Ὁ "Wiener Studien’ vol. ΧΙΙ] (1891) p. 1—62 οἱ XIV (1892) p. 51—68. 

t) Analecta Graeco-Latina (Cracoviae 1893) p. 38— 54. 
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hendit (L. 1883 — 85), quorum prius textum Graecum, alterum Ana- 
stas! Bibliotheearii versionem Latinam (4) adfert; nec tamen editiones 
antiquiores Goari (Parisiis 1655), Classeni (Bonnae 1839), Tafelii (Vin- 
dobonae 1852) Ὁ) adire neglexi. — 

Diserte Pisidam Theophanes p. 298, 16 sqq. memorat: ἧκεν 
Ἡράκλειος ἀπὸ Awg ρικῆς φέρων πλοῖα καστελλωμένα, ἔχοντα ἐν τοῖς καταρτίοις 
κιβώτια καὶ εἰκόνας τῆς (εουήτορος, xada καὶ ὁ Πισίδιος Γεώργιος λέγει, 


ubi procul dubio signifieatur Η 1] 12 sqq. 


* / 


οὐχ εἷλες αὐτόν 3), ὡς ὁ Ιερσέως πλάνος ?) 
ἀλλ᾽ ἀντιτάξας τῷ (occi τῶν παρϑένων 


τὸ Φρικτὸν εἶδος τῆς ἀγράντου Παρθένου: 
τ Ü 


τ 
αὐτῆς γὰρ εἶχες τὴν βοηϑὸν εἰκόνα, 
ὅτε moochie τῇ βορᾷ τοῦ ὁηρίου 


Itaque pro εἰκόνας Theophani εἰκόνα reddendum est, quam lectionem e 4) 
suppeditat, probante Tafelio p. 58. 


1) Theop hanis Chronographia (Probe einer neuen kritisch-exegetischen 
Ausgabe), Sitgungsberichte d. kais. Akademie d. Wiss., philos.hist. Cl., vol. IX (1853) 
p. 98— 172, Nimirum editionis exemplum Heraclii aetatem tractat. 

?) Vulgatam scripturam αὐτοὺς correxi, cui inepte patrocinatur Quercius: ‘cur 
αὐτούς. non αὐτόνϑ num Pisida ostendere voluit Phocam non unius tan- 
tum Gorgonis, sed omnium virus habuisse colleetum? atque adeo num 
aliqua honoris significatione mortuum principem, quamvis deter ri- 
mum hostem imperii, prosegni voluit, ita ut αὐτους pro αὐτογ dixerit, 
loquens de Phoca, ut saepe ὑμᾶς pro σὲ et ὑμῖν pro σοὶ dicit de Hera- 
c lio? Praecedit Phocae descriptio v. 5 sqq. 


Ἴδη μὲν οὖν ἔσβεστο τῆς ρα ὃος 

το πῦο, ὁ Φωγχᾶς, f, :α-αιγί μέν 

ο RUO, "aec, Ἡ λαταιγῖς,-ῃ ι fi: 
ὁ τῶν καν ἡμᾶς συμ.φορῶν πρωτεργάτης, 
$, τῶν ἐν ὕπνοις φασυάτων τιμωρία, 

ὁ τὰς za% ἡμᾶς αἱματώδεις ἐκχύσεις 

» 

ἔχειν νομίζων εἰς ων κράτος, 


~ - ` 3 / 
τῆς γῆς το χῆτος, το πρόςζωπον l'opyóvos. 


"Nee scrupulum movet masculinum post neutra το «τος et το πρόςωπον (11), quoniam 
-eadem plane ratione v. 17 παθέῖλες αὐτὸν post τοῦ ϑτοίου (16) habes. 

*) Falso vertitur: 'ut de Perseo est fabula’ pro: ‘sicuti Persei fraus 
(scil. cev). Quo sensu (ef. Schleusner Lexic. in N. T. vol. II p. 558) Pisides alibi ex 
usu communi (cf. Moeris p. 232 Lips. πλάνος ᾿Αττικῶς, πλάνη Ἱλληνιλῶς ibique Pierson) 
vocem πλάνη usurpat cf. P I 149. 158, 161, 1] 240, 11 12. 199. 349. 351. 440; R 19, 
Van. 124. 143. 157, S 38. 49. 53. 64. 78. 190. 919. 361. 643. 675, Suppl. II 9, XIX 2, 
XXXIV 1, LI 2, XCV 3, An. p. 1684 A, 1685 A, 1701 A, 1705 A, 1717 B (Quercii 
liber eum difficilior aditu sit, paginarum ratio ad Mignei exemplar adcommodata est), 

*) Codieum Theophaneorum sigla vol. I p. X explanantur. 
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Longe plures sunt loci, quibus poetae narrationem auctoris nomine 
celato in usum suum chronographus eonvertit. Quod maxime valet de 
prima expeditione Persica, quam verborum lenoeiniis Pisides P I—III 
exornavit, quae quidem a Theophane adrepta sunt p. 302, 32— 306, 8. 

P. 802, 32—34 τούτῳ τῷ ἔτει (scil a. 621, sive potius a. 622)) 
μηνὶ ᾿Απριλλίῳ Ò, ἰνδικτιῶνος c, τελέσας ὁ βασιλεὺς Ἡρόκλειος ἑορτὴν τοῦ. 
Πάσχα εὐθέως τῇ δευτέρᾳ ἑσπέρας ἐκίνησε κατὰ Περσίδος cf. P I 182—186. 


ἑορτάσας δὲ τὴν μεγίστην ἡυέραν, 

ἐν ᾗ τὸ κοινὸν ἐξανέστη τοῦ γένους 

εἰς ἔνϑεόν τε καὶ νέαν ἀνάπλασιν, 

εὐθὺς μετ᾽ αὐτήν, εἰκονίζων Μωσέα, 

χαταστρατηγεῖς «τοῦ» 4) Pazo τοῦ δευτέρου 
οἷ. 154 sq. τῇ δευτέοᾳφ δὲ τῆς ἑορτῆς ἡυέρχ 


σεαυτὸν εὐϑὺς ἐμῤαλὼν ταῖς ὁλκάσι, 


ubi cavendum, ne ex Theophane ἑππέρας pro ἥυερᾳ eliciatur, utpote qur 
Ξ ^ «. » 1 ` / / 
suam memoriam ex v. 172 καὶ νὺξ ἀφεγγῆς et 174 sq. σὺ δέ, κράτιστε, 
τὴν ἀύπνον ἑσπέραν | εἰθισμένως ἔτεμνες hauserit. 
P. 302, 34—303, 8 λαθὼν δὲ τὰ τῶν εὐαγῶν οἴκων γοήυ.κτα ἐν δα- 
"n , / r v LY - / 7 / ’ / ` 
νείῳ, ἀπορίᾳ κατεγόυενος ἔλαβε καὶ τῆς νεγχλης ἐκκλησίας πολυκάνδηλά TECA AN 
ἕτερα σκεύη ὑπουργικά, χαράζας νοµίσυατὰ TE καὶ υμλιαρίσικ πάυπολλα: κατέ- 
λιπε δὲ τὸν ἴδιον υἱὸν σὺν τῷ πατριάρχη Σεργίῳ ἐν Κωνσταντινουπόλει διοικεῖν 
^ ^ / - / ΙΝ » / ` ν , 2. 
τὰ πρόγυατα σὺν Βωνόσῳ τῷ πατοικίῳ, ἀνδρὶ ἐχέγρονι καὶ τὰ πάντα συνετῷ 
καὶ πεπειραυένῳ: ἔγραψε δὲ καὶ πρὸς τὸν Ἀαγάνον τῶν ᾿Αϑθάρων παρακλήσεις. 
τοῦ ἐπικουρεῖν τὰ των Ῥωυμκίων ποπ, ὡς φιλίαν σπεισάμ.ενον πρὸς αὐτόν, 
καὶ ἐπίτροπον τοῦ ἐχυνοῦ υἱοῦ τοῦτον ὠνόυασεν. — Quae unde sumpta sint, 
diiudieari nequit. Falso enim Nicephori notitiam Breviar. p. 15, 2 sqq. 
(Boor) κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν καιρὸν (scil. a. 6131) διεπιπράσκοντο τὰ τῶν ἐκκλη- 
σιῶν ZENAZ καὶ εἰς ὑπαγωγὴν φόρων τοῖς βαρβάροις ἔζενευ-ἠνη hue trahit 
Gerlandus l. ο, p. 3403); neque Nicephori auctoritas adgnoscenda est 
p. 17, 17 sqq. καὶ γὰρ Ἰράκλειος, πρὶν []έρσας ἐκστρατεῦσαι, δώροις πρὸς Zù- 
4 ο 'A , / . 2 δὰ 0 DA " / , > 
τοὺς (τοὺς Αβάρους) ταύτας (τὰς σπονδὰς) ἐβεβαίου, ὑποσχόμενος παρέχειν αὐ- 
τοῖς νουλσυ.χτων υυριάδας εἴκοσιν, ὁμήρους αὐτοῖς δεδωκὼς ἕνα τῶν υἱῶν Ἰωάν- 


7) C£. H. Gelzer, Mus. Rhen. vol. XLVIII (1893) p. 168 sq. -— Temporum ordi- 
nes peculiari dissertatione explicat E. Gerlandus, die persischen Feldzüge des Kaisers 
Herakleios (‘Byzantinische Zeitschrift! vol. III - 1894 - p. 330—373). 

?) Recte supplevit Hilbergius ‘Wiener Studien’ vol. IX (1887) p. 211. 

3) Melius de p. 22, 23 sqq. cogitari potest, ubi nulla expressa temporis nota. 
comparet: ἐπειδὴ δε ην ἑλὼν τῆς οὐσίας τῆς υεγάλης ἐλλλησίας, ἐλέλευσεν ἐκ τοῦ βαπιλικοῦ Ta- 


µιείου αυ-ῇ τε καὶ τῷ χατ αὐτὴν χλήρῳ ἐτήσια /οήματο παρέχεσθαι, 
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νην τοὔνομα, ὃν δὴ καὶ ᾿Αταλάριγον ἐκάλεσε, νόθος δὲ ἦν αὐτῷ ἐκ παλλακῆς, 
καὶ Στέφανον ἀνεψιὸν αὐτοῦ, υἱὸν Μ]χοίας τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ καὶ [ἰὐτοοπίου, 
ἔτι δὲ καὶ Ἰωάννην ἕτερον, υἱὸν Βώνου τοῦ πατρικίου, καὶ αὐτὸν ἐκ παλλακῆς 
αὐτῷ γεγονότα. Quae cum ita sint, etiam narrationis de Sergio et Bonoso 
alius est fons, quamquam Nicephorus p. 15, 18 sqq. conspirat: προσεχκα- 
λεῖτο Σέργιόν τε τὸν τῆς πόλεως πρόεδρον, ἔτι τὸ καὶ ἄρχοντας καὶ τὸ λοιπὸν 
τοῦ λκοῦ νέρος, «ποιο -.α-λπιήετος.αὐτὀίε”του- παῖδας, καὶ Ῥῶνον τὸν πα- 
τρίκιον ἐγχειρίζει τὰς τῶν πραγυ.χτων διοικήσεις. Hane quidem ipse Pisides 
in carmine de bello Avarico et Suppl. IV prolixius tractat, nisi quod 
Bonosus Αν. 314 versu: καὶ τῷ μαγίστρῳ τών ἐνόπλων ταγμάτων desi- 
gnatur, Suppl. IV in lemmate Boni !) nomen habet. De Chagano tecte 
Αν. 94 sqq. agitur, sed rem enarrat eiusdem fere aetatis ?) homilia apud 
Ἀ. Maium Nov. Patr. Biblioth. vol. VI 2(1853) p. 495 καὶ τοῦτον δὲ 9) 
τὸν ϑῆρο. κατ᾽ οἰκονουίαν εὔλογον τιϑχσσεύειν ὑπέλχβε, δόξας δῆϑεν αὐτῷ τὴν 
πόλιν καὶ παῖδας καταπιστεύειν καὶ τὰ θασίλει.. Denique ante Theophanem 
de usurpatis sacri ministerii vasis mentionem fecit Synaxarium in Patr. 
Gr. vol. XCII p. 1840 A ὁ τοίνυν ῥᾳσιλεὺς Πρόκλειος ἐν ἀπορίᾳ καταστὰς 
δημοσίων γρημάτων, τὰ ἱερὰ τῶν ἐκκλησιῶν εἰς ἹΧέρυκ μ.ετχσκευασάμενος ἐπὶ 
ἀποδόσει υείζονι καὶ τελειοτέρᾳ, διὰ τοῦ [ζίνου υετὰ πλοίων τοῖς τῆς | ἱεοσίας 
ὑέρετιν εἰςβχλὼν ἀφανίζει αὑτήν. 

P. 308, 8—10 ἀπάρας δὲ τῆς βασιλευούσης πόλεως ἐξῆλϑε κατὰ τὰς 
λεγουένας []ύλας πλοΐ τὴν πορείαν ποιησάμενος cf. P H 8—10 


οὐ γὰρ παρέσχες ἐγκοπὴν ταῖς ὁλκάσιν, 
ἕως διελϑὼν την ὁδὸν τῶν ῥευμάτων 

, ^ 3 / T / I4 
αὐταῖς ἐπέστης ταῖς καλουυέναις | ]ύλαις. 


P. 908, 10—17 ἐντεῦϑεν δὲ ἐπὶ τὰς τῶν Θεμάτων χώρας ἀφικόμενος 
συνέλεγε τα στρατόπεδα καὶ προςετίϑει αὐτοῖς νέχν στρατείαν: τούτους δὲ γυ- 
ας ον. LIES A πολ MIL 3 y» MAN : 8 ~ ν διελὸ 1 V 
μναάζειν Ἱρέατο καὶ τα πολευικὰ ἔργα ἐ-επαίδευσεν: ὀιχῇ γὰρ διελὼν τὸν στρα 

. / Ν (2 ^ ^ ` / BJ Y / , / 
τον παρατάξεις τε καὶ συυθολὰς πρὸς ἀλλήλους ἀναιμωτὶ ποιήσασθαι ἐκέλευ- 
/ 1 * - LY $ A lY / v [4 
σεν, χραυγην τε πολεμικὴν κα) παιᾶνας καὶ ἀλαλαγμὸν καὶ διέγερσιν ἔχειν του- 
τους ἐδίδασκεν, ἵνα, κἂν ἐν πολέυοις εὑρίσκωνται, uh ξενίζωνται, ἀλλὰ ϑαῤῥοῦν- 

e ' / ` rs ? - / 
τες ὡς εἰς παίγνιον xxt% τῶν ἐχϑρῶν χωρήσωσιν cf. P II 20 


τίς ἐκδιδάξαι 4) ταξικρχίκς νόμους: 


1) €f. quae dixi ‘Wiener Studien’ vol. XIII p. 39 sq. 

3) Non recte igitur 'fabulosam memoriam’ (eine legendenhafte Erzählung) Krum- 
bacher, Geschichte der byzantinisehen Litteratur °p. 251 exagitat. 

°) Sie scripsi pro δη ex cod. Paris. Suppl. Gr. n. 241 (saec. X) f. 367. 

Sul ἐχδιδάξῃ. Pisides enim aoristi sigmatici formis in αἰς et αι exeuntibus ab- 
stinet (cf. Hercher ad Erotic. vol. 1] p. XLIX), quare etiam Suppl. IV 30 εἰ καὶ τις 
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et 46—48 ÜZcTow xavooÜoig καὶ λύγοις XIL σχήμασι, 
τυπῶν, OuxioGv, δεικνύων; ὑπογράρων, 
t l 
ώς παιδαγωγὸς τῶν ἐνόπλων γοχυντων 
1 PA 3 1 - , / 
cl. 106 χωρεῖν κατ Èy OWY προςκυνούντων πλάσματα. 


Uberior vero Theophanis expositio ex P II 120 sqq. manavit, quae ple- 
) 

nius expressa sunt p. 304, 3 sqq.; cf. p. 8 sq. commentationis nostrae, 
quam compendio Stud. designare placet. 

Plane similis est ratio in ea quae succedit particula p. 303, 17— 
21 λαθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς ἐν χερσὶ την θεανδρικὴν υορφήν, ἣν χεῖρες οὐκ ἔγρα- 
ψαν, ἀλλ᾽ οἵαν ἐν εἰκόνι ὁ πάντα μορφῶν καὶ διχπλάττων Λόγος ἄνευ γραοῆς: 
μόρφωσιν, ὡς ἄνευ σπορᾶς κύησιν Ἴνεγκεν, καὶ τούτῳ πεπουϑὼς τῷ ϑεογράφῳ. 
τύπῳ ἀπήρζατο τῶν ἀγώνων, ubi Pisidae verbis P I 139—144 et 150 sq. 


NE , 
λαβὼν δὲ την ϑείαν τε καὶ σεβάσυιον 

4 οί” SA ο. Pie ο. e 
μορφήν ἐκείνην τῆς γραφῆς τῆς ἀγράφου, 
4 ^ , “y 9 ) ? D ΄ 
ἣν χεῖρες οὐκ ἔγραψαν, ἀλλ ἐν εἰκόνι 
ς / f d or Ν / L 
ὁ πάντα υοδ:φῶν καὶ διχπλάττων Λόγος, 
ἄνευ γραφῆς μόρφωσιν, ὡς ἄνευ σπορᾶς 
Ἀύησιν αὐτός, ὡς ἐπίσταται, φέρει... .. : 
τούτῳ πεπονθὼς τῷ ϑεογράφῳ τύπο 


θείον ὁπλργἩν τῶν ἀγώνων εἰργάσω 


Theophanes inductus est!) ut brevem poetae narrationem dilataret P 
II 86 sq. 


τὸ φρικτὸν αὐτὸς τοῦ ϑεογράφου τύπου 
λαβὼν ἀπεικόνισυ.. συντόνως ἔφης. 


Nimirum ex Heraclii oratione apud Pisidam fluxerunt, quae apud Theo- 
phanem subiunguntur p. 808, 21—24 πιστὰ δοὺς τῷ λχῷ, ὡς σὺν αὐτοῖς 


αὐτοὺς ἐξανά yat πυρφόρος codicis M (Paris. Gr. 690 Suppl.) seriptura ἐξανάψει reducenda 
est cf. v. 60 εἰ xal τι δράσει νηπιῶδες το βρέφος, — De fr. 21 βάἠαις ἐρυθρὸν Περσι- 
κῶν ἐξ αἱμάτων infra disserendi erit occasio. Adde p. 19 infra. 

1) Hine l. 19 tollenda est vox οἵαν, qua etiam Anastasii versio vol. IE p. 187, 9 
caret, tum inter Λόγος et ἄνευ comma adieiatur necesse est. — Ceterum non recte ex 
Pisida conlegisse videtur Theophanes, ipsa imagine non manufacta Heraclium munitum 
fuisse. Etenim distincte μοροὴν picturae non pictàe (P I 140) et imaginis a Deo fa- 
dlae ἀπεικόνισμα (II 87) poeta commemorat, utide vérbà τῷ ϑεογράθῳ τύπῳ, (I 150) colore 
rhetorico (cf. 139) tinctà esse adparet. Ipsam imagiiBm ἀγειροποίητον Avaris Sergius 
obtendebat (Av. 372 sqq.), quae fuisse videtur Camulianensis, peculiari Pisidae epi- 
grammate (Suppl. LX) celebrata: ὡς iw ἄναρχος οὗ προῆλδεν ἐκ τέχνῆς, | ὡς (uv ἄοραστος 
ἀγράφως ποιλίλλεται.. 
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μέχρι ϑανάτου ἀγωνίσηται καὶ ὡς τέχνοις οἰκείοις τούτοις συναρυότηται: ἐβού. 
λετο γὰρ τὴν ἐξουσίαν οὐ φόθῳ, ὅσον ἐν πόϑῳ ἔχειν cf. P II 88—91 


δεν ^ t ρω ε A ν P / 
ἐμοὶ μὲν ὑμᾶς ὡς ἀδελφοὺς ἡ σγέσις 
καὶ τῆς Οχσιλείας ὁ τρόπος συνήρυησεν' 


) 5 $ - / 
ἐξουσίαν γὰρ οὐ τοσοῦτον ἐν φόβῳ, 
ὅσον ποολάμπειν ἐν πόθω ϑεσπίζουεν. 


P. 803, 24—26 εὐρὼν δὲ τὸν στρατὸν εἰς ὀχϑυυίαν πολλὴν καὶ δειλίαν, 
ἀταξίαν τε καὶ ἀλοσμίαν Ὦ, καὶ εἰς πολλὰ τῆς υέρη ἐσπαρυένον συντόνως πάν- 


τας εἰς Ev συνήγαγεν cf. P II 44 sq. 


στρατὸν γὰρ εὐρὼν τὸ πρὶν ἐκ ὀφθυμήχς 
ἀτχξίας γένοντας ημεληυέντ 
TICHE ΠΡ ΤΕ 

et 55 sq. ὅπως τὸ πλῆθυς τοῦ στρχτοῦ συνχρυ.όσῃς 
* ν - ms IN / D 
εἰς πολλὰ τῆς γῆς διεσπχουένον μέρη. 


Unde corruptum Pisidae exemplar Theophani obversatum esse elucet, 
quoniam metri ratio v. 56 seripturain διεσπαρυένον redarguit, quam 
optime in ἐσκεδασυένον ab Hilbergio ‘Wiener Studien’ vol. IX p. 210 
mutatam esse H II 154 sq. docet: τὴν συλλογήν σου τῶν στρατευμάτων 
γράφειν, | τὴν εἰς ἅπαν γῆς ἐσχκεδασ υ.ένον μέρος Contra Theophanis cir- 
cumlocutio nostrae emendationi (v. 45) ἀταξίας Ὑέμοντας, Ἡυ.εληνένους vi- 
detur favere, quacum ef. P II 175 οὕτως ἅπαντας τοὺς πρὶν hu ernu é- 
νους | ϑᾶττον διδάξας εἶχες ηὐτοεπισμένους. Neque quidquam Quercii seri- 
ptura γέμοντα obstat, ut quae non ex V, sed ex editioris arbitrio origi- 
nem ducat, constructionem x42 σύνεσιν perhorrescentis, quamvis in eadem 
voce saepius apud poetam nostram occurrat cf. P III 189 sq. τὴν ἐκλο- 
γὴν δὲ τοῦ στρατοῦ συναρμόσας | ἔκρυψεν αὐτοὺς τῶν φλοάγγων ἐν υέσῳ, 
207 sqq. καὶ δὴ προπέμπει: εὐαρίϑυητον µέρος | τοῦ σοῦ στρατοῦ, κράτιστε, 
τούτους ὁπλίσας, 253 sq. ἡ σῇ δὲ πᾶσα τοῦ στρατοῦ συνοικία | Αλέ- 
ποντες εὐφραίνοντο τῇ ϑείᾳ κρίπει, H I 122 sqq. τί δὲ στρατὸν 
Υέμοντα 3) [Ἱερσικοῦ φόβου, | παρ᾽ οἷς τὸ φεύγειν ἦν ἀχίνδυνος uy | φύσις 
τε λοιπὸν ἐξ ἔϑους ἐγίνετο, | ἔπεισεν ὅπλοις καὶ καϑώπλιζεν ὃ) λόγοις, | καὶ τὴν 


1) Elk praepositionis ἐν vim habet; citra necessitatem igitur Tafelio praeeunte 
(p. 70) Boor «καϑεστῶτα post ἀχοσμίαν supplevit propter Anastasii interpretationem (vol. 
II p. 187, 14 sq.): cumque invenisset exercitum in desidia multa et for- 
midine, inquietudine ac dedecore constitutum. 

3) Hie locus Querceio interpolandi ansam videtur praebuisse. 

3) Editores καϑώπλισε exhibent, unde χαϑώπλισεν Hilbergius ‘Wiener Studien’ vol. 
IX p. 215 corrigebat; attamen V p in lectione παθώπλιζε consentiunt, cui litteram par- 
agogieam subiunxi. 


8 LEO STERNBACH. [8] 


ἐν αὐτοῖς δειλίαν μεϑαρμόσας | εὐτολμίαν ἔδειξε τὴν ἀτολμίαν, | εἰ μὴ τὸ 
σὸν Φρόνημα καὶ τὸ σὸν κράτος | ἤγειρεν αὐτοὺς ὡς ἀκινήτους λίϑους | τὴν 
γῆν βαροῦντας τοῖς ἀκάρποις φορτίοις, Ὁ 121 στρατὸς πρὸς ὅπλα πίστεως 
συνηγμένου — P II 107 sqq. οὕτω τὸ σῶμα τοῦ στρατεύματος 
En OCAT oU T): 


τότε | εὑρὼν κακω9ῦὲν &x φιλοθλαβοῦς νόσου 
P. 908, 26—28 καὶ πάντες ὡς ἐκ μιᾶς συμφωνίας Ὀμνῆησαν τὸ κράτος 

ν K ^ N / Y N / 1 , ` NE! v , / 2 αι " y 
καὶ την ανθρείαν τοῦ βασιλέως: αὐτὸς Ó& τοῖς λόγοις τούτους ἐπιβῥωννυων ἔλε- 


γεν cf. P II 76—78 et 87 


^ 


ἐπεὶ δὲ τοῖς σοῖς προςδραμόντες ἴγνεσιν 
πάντες, ὥςπερ ἐκ UG συμ.ρωνίας, 
τὸ σὸν ϑεοστήρικτον ὕννησαν κράτος,... 


λαβὼν ἀπεικόνισμα. συντόμ.ως ἔφης. 


Sequitur Heraclii oratio p. 308, 29 — 304, 8 ὁρᾶτε, ἀδελφοὶ καὶ 
τέκνα, ὡς οἱ ἐχϑροὶ τοῦ Οεοῦ κατεπάτησαν ἡμῶν τὴν χώραν καὶ τὰς πόλεις 
Ἱρήμωσαν καὶ τὰ ϑυσιαστήρια κατέκαυσαν καὶ τὰς τραπέζας τῶν ἀναιμ.άκτων 
ϑυσιῶν σἱμόάτων μιχιφόνων ἐπλήρωσαν καὶ τὰς λδέκτους τῶν παθῶν ἐκκλησίας 
) ΄ - / » , ο 
ἐν ἡδοναῖς χραίνουσιν ἐμπαϑεστάταις. Quae quidem ex parte cum P II 


107—110 congruit: 


ob τὰς τραπέζας TOL ἀυίκτους αἱμ.κτων 


’ ν [4 / / 
λυϑροις 2) ἔυιξαν ip. TQ μιχιφόνοις vu 


> i 


^ 


o! τὰς ἀδέκτους 1) τῶν παθῶν ἐκκλησίας 
ἐν ἡδοναῖς χραίνουσιν ἐμπαϑεστάταις. 


Scilicet conciones libenter Theophanes ad eloquentiae exempla propo- 
nenda adripit, ostentandi vevo studio abreptus extra cancellos nimiae 
imitationis egredi audet. Ceterum ex Heraclii oratione quaedam antea 
(p. 303, 21 sqq.; cf. Stud. p. 6 sq.) delibata sunt, quibuscum nostro 
loco adloeutio ἀδελφοὶ (cf. P II 88 sq.) componi potest. 

P. 804, 3—5 πάλιν 5) δὲ τὸν λαὸν πρὸς γυυ.νασίαν πολεμικὴν OAM 
τάξεις δύο ἐνόπλους ποιησάυενος, σλλπιγγές τε καὶ φάλαγγες ἀσπίδων, καὶ 


λαὸς τεϑωρακισμ.ένος ἵστατο οἵ. P II 190 sq. 


1) De P III 203 sq cf. infra p. 20. 

?) Λύτροις Quercius, sed non V. 

") Theophanes videtur μιαιφόνων legisse. 

*) Cadit igitur Tafelii coniectura ἀθίχτους (p. 71). 

^) Nimirum ex eodem Pisidae loco iam p. 303, 10 sqq. flosculos Theophanes 
decerpserat cf. p. D sq. supra. 
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έρθεσιν o0 σας 
λοινῶν 1) ἀπάργῃ τοῦ στρατοῦ γυμνασμάτων, 
127 sq. τάξις γὰρ ἦν ἔνοπλος ἠκριθωνένη, 
σάλπιγγες ἔνθα wo φάλαγγες ἀσπίδων 
(1 Ys 


/ 


NS 
et 130 καὶ δεινὸς ἐσκεύχστο θωράχων Χλόνος. 


P. 804, 5 — 8 ἐπεὶ δὲ ἀσφαλῶς συνέστησαν τὰ τάγματα, συμ.θαλεῖν 
ἀλλήλοις ἐκέλευσεν, ὠδισμοί τε 5) Βί»ιοι καὶ συγκρούσυ-ατα πρὸς ἀλλήλους ἐγί- 
νοντο καὶ σγηματισυὸς πολέμου ἐδείκνυτο cf. P II 135 sqq. 


συνταγέντες ὡς ἐναντίο! 


/ 


ὲ 
ιγξαν αὐτῶν ἀσφαλῶς τὰ πράγματα, 


εσφ ἰ 

37 0, N Jam. ~s 3 ως x » 

ὤφθη τὰ τείχη τῶν ένοπλων Χτιουότων, 

καὶ συῤῥαγέντων τῶν στρατευμάτων ὅλων 
Ξίφος μὲν ἀσπὶς καὶ ξίφη τὰς ἀσπίδα 

οιώος μεν σσπις At CT τος οπίοκχς 


ως PONTE CO συ ορ ^d 
καὶ υεστα "Pa ολλῶν αἱμάτων τὰ φάσγανα 
σχηματισμὸς τῆς τέχνης ἐδείκνυε, 


unde confirmatur v. 136 Queren et Bekkeri coniectura τάγματα (pro 
πράγματα), quam memoriam ctiam M distincte offert, tum v. 142 genuina 
lectio μάχης 4) pro τέχνης emergit, quae scriptura ex v. 150 inrepsit. Prae- 
terea ipse v. 186 αὐτῶν in αὐτῶν mutandum esse censeo; sane aliter pro- 
nomen conlocatur P III 228 τῶν ἑαυτοῦ ταγμάτων, 264 ταῖς ἑαυτῶν èx- 
δρομαῖς, Αν. ὃ) 209 τὴν ἑαυτῶν --ἀπιστίαν, 984 τὰς ἑαυτοῦ φροντίδας, H I 8 
τὴν ἑαυτοῦ πτῶσιν, BD τὴν ἑαυτοῦ καρδίαν, II 40 τὸς ἑαυτοῦ — συγχύσεις, 
201 τοὺς ἑαυτοῦ προστάτας, R 85 τὰς ἑαυτῶν — φρένας, Hex. 84. τῶν éxv- 
τῆς-- ποιημάτων, 201 τοὺς ἑαυτῶν δακτύλους, 451 τοὺς ἑαυτοῦ δακτύλους, 


1) L. παινῶν cf. P I] 150 ἐκεῖνο καινούργημα τῆς τέχνης γράφειν, ubi πινούργημα 
non ex V, sed ex libidine Quercius edidit. Ipsa vox παινούργημα sine exemplo extat in 
Thesauro vol. IV p. 814 B. 

2) ᾿Ωδισμοὶ δε melius codices c e m, nec non A vol. II p. 187, 27. 

”) Sie optime .Quercius pro μετὰ correxit, 

*) ΟΕ P II 125 sq. ὅμως δὲ «ρικτῆην τῶν ἀγώνων ó τρόπος | καὶ τὴν δόλησιν 
εἰκάγων προεήρχετο cl. I 199. — Πολέμου ex. Theophanis usu substituitur, qui quidem 
voci illi saepissime pugnae notionem subiciat cf. p. 299, 6; 305, 1. 9. 18. 20; 309, 
3. 20; 810: 2. 10311, 04 1447203 314, 187 315, 185.51 318,1 491}.1813},1--.4; 21; 
320; 9 ο]. πολεμένί = pa ecn. 29016 ;*3T8. 15059320,9235 991 i 

5) Ib. 61 «αὶ τοῖς ἑαυτοῖς αἵμασιν πεφυρµένον ad Suppl. II 80 (‘Wiener Studien’ 
vol. XIII p. 32) παρ᾽ αὑτῶν reposui; v. 102 ποίαν δὲ γλώσσης οὐκ ἐχίνησεν λύραν | ἐκ τῆς 
ἑαυτοῦ μουσικῆς ἡρμοσμένην codicum memoria ἑαυτῶ ex mea quidem sententia non Bek- 
keri lectionem ἑαυτοῦ, sed ἐν αὐτῷ (sive potius ἐν αὑτῷ) innuit. 
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693 τοὺς TRAE ἐργάψος; 1032 τῶν ἑκυτῆς ἀντιπλεύρων Ξυσυ.άτων, 1059 τὴν 
ἐχυτῶν πυρφόρον υαιεύτριαν, 1103 τοῖς ἐχυτῶν — ὀστρέοις, 1301 τῶν ἐχυτοῦ 
νημάτων, 1314 τοῖς ποκα Πες 1309 τῶν ἐχυτοῦ τραχυυ.λτων, 1883 
ταῖς ἐχυτοῦ Φυχολέθροις ἀγκάλαις, Van. 32 τῶν ἐχυτοῦ---τοξευλάτων, 175 τοῖς 
ἑαυτῆς---στρόφοις, Ὁ 8! (et Suppl. II 68) τῆς ἐαυτοῦ καρδίας, 185 τὴν &xv- 


τῶν---ζάλην, 196 τῶν ἑαυτῆς---κυην.άτων, 204 ταῖς ἑχυτῶν οὐσίαις, 969 τῶν 
ἑαυτῆς ἁρπαγέντων συγγόνων, 414 τὴν ἑπυτοῦ -- οὐσίαν, Suppl. I 113 τῶν 
ἐσυτοῦ-- κινημάτων, II 80 τοῖς ἑχυτῶν ---φόνοις, III 82 τοῖς ἐχυτῶν---καρδίαις, 
Απ. p. 1721 A τοῖς ἐχυτοῦ--ποοςτάγμασιν, ---- Αν. 82 τοὺς ἀγωγοὺς τοὺς. 
ἑαυτῆς, — sed eodem modo praeter vulgarem rationem (H II 88 τῶν 
σεαυτοῦ φροντίδων et S 252 τὴν σεχυτοῦ συστοοφῆν) occurrit H II 119 τὸν 
νοῦν σεαυτοῦ. Itaque nihil obstat , quominus αὑτοῦ pro αὐτοῦ hisce 
locis corrigatur: P II 319 τὴν λύτταν αὑτοῦ, III 35 ἔπηξεν αὑτοῦ σὺν 
φόβῳ τὰ τάγματα, 291 πρῶτον μὲν αὐτοῦ δυςσεθεῖ τοὺς πεοστότας, Ὁ 477 
καὶ τὴν ὑστέραν | σάρκωσιν αὑτοῦ μὴ ϑυλοῦντα συγχύσει, 640 πῇ δὲ τοὺς 
τύπους | τῆς σαρχὸς αὐτοῦ δειχνύων ἠχουμνους, nee dubitandum, quin P 
III 324 χυκλωϑὲν αὐτοῦ προβλέπων τὸ ποίμνιον pristina codieüm V p sceri- 
ptura αὐτοῦ, quam frustra apud Quercium et Bekkerum quaeras, recte 
in eisdem libris a correctore sublata sit !). 

P. 804, 8— 11 καὶ ἣν ἰδεῖν φοικτὸν Ὀέχμα Φόρου χωρὶς κινδύνων καὶ 
πρὸς Φόνους συννεύσεις viU. TV δίχα, 4211 Θ᾽ της τ η: ἀνάγκης» 
τοὺς τοόπους, ὅπως ἕκαστος Ex τῆς κινδύνου συχγῆς λαβὼν ὀἀφορμὸς 2σφα- 


λέστερος υένη cf. P IL 149 sqq. 


καὶ πάντα Φρικτο χαὶ φόβος καὶ ποσο 
καὶ ποὺς φόνους σὔννευσις αἱυ.χτων δί χα 
δείξας G γὰρ αὐτοῖς ἐμφρόνως Ἠπίστασὸ 

A / 1 , LE E . ς7 
πρὸ τῆς ἀνλγκης τῆς ἀνάγνῆς τοὺς ὅρους, 
ὅπως ἕκαστος τῆς ἀκινδύνου σφαγῆς 


λαβὼν LOONA ἀσφαλέστερος υένοι, 


Recte igitur Boor l|. 8 φόνου pro φόθου repudiavit?) nec minus 
recte τῆς ἀνάγκης cum Combefisio (ex A vol. II p. 187, 30) adiecit 3), 
sed praeterea praepositio ἐκ |. 10 tollenda erat, etiam ab Anastasio 
(p. 187, 31), neglecta; Pisidae autem ex Theophane reddendum videtur 


1) Cf, insüper p. 18 infra. 

?) Cf. etiam P II 124 οόβου τε χωρὶς ἱστοοῆσαι τον οόβον. 

3) Cf. H II 142 προ τῶν ἀγώνων τοὺς ἀγῶνας πυλλέγων, Hex. 1163 ὅπως φυγόντες. 
προ ζάλης τὰ τῆς ζάλης, tum H II 148 καὶ τὴν νίκην δοῶν ἐντελῶς προ τῆς μάχης, siquidem 
νίκην pro μαάγην (cf. Hilbergius ‘Wiener Studien’ vol. IX p. 215) falso ex P II 905 πρὸ τῆς. 
μάχης φέρουσα νιχητήρια se insinuavit, cuius loei longe alia est ratio. 
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όπους pro ὄρους v. 146 et υένῃ pro ucvo v. 143. Tafelius quidem: 
(p. 72) ex contrario ὅρους pro τρόπους Theophani obtrudebat, at οἵ. 
P I 190 ἐσχηνάτιζε τῆς ἀνήγκης ὁ τρόπος et IL 130 ὅμως δὲ φρικτὴν: 
τῶν ἀγώνων ὁ τρόπος"). — Diffieilior de altero loco quaestio exori- 
tur: optativi usus legitimus post tempus historicum codicum memoria 
probatur P I 214 ὑμῖν δὲ πᾶν τὸ πρχχϑὲν ἐσπουδάζετο, | ὅπως ὁ πάν- 
των μισθὸς εἰς τὴν αἰτίαν | καὶ τὴν ἀπορμὴην συνδράνυ.οι aM CEod avis. 
III 98 εἰς δυςβάτους γαρ πρροατ-ρε-νωπθρρυ:,.|. Oye φορ ην εἰς, 
ὑπέρθεσιν λόβοι, Hex. 83 κρύψας Óutykn καὶ περιστείλας γνόφῳ, 
ὅπως μ.άϑοιμ.εν, quam rationem etiam metri leges confirmant P II 
321 sqq. καὶ ταῦτ; ποίας αὐτὸν ὠϑούσης βίας (scil. ἐποίησεν); | ὕδωρ ὅπως. 
τέυ.νοιτο χερσαίῳ duy | καὶ γῆ περῷτο τῷ ϑχλχττίῳ πόρῳ, | ὅπως γε 
ϑἄττον εὐκολωτέραν τότε | ὁδὸν διελθὼν τοὺς ἐναντίους o cou Attamen 
longe plura eoniunetivi exempla ratio metrica reposeit ef. Αν. 8 ἔδει 
γὰρ αὐτήν, ὥςπερ ἀσπόρως τοτε, | οὕτως ἀόπλως νῦν τεκεῖν σωτηρίχν, | 
ὅπως ὃν ἀμφοῖν εὑρεθῇ καὶ παρθένος, 5329 κατὰ σκοτεινῶν ἀντιτόξοι 
βαρβάρων | Δείξοι τε Εΐγριν καὶ τὸν Ἴστριον πόρον, | ὡς πρὶν τὸ Νείλου ῥεῖ- 
Όρον Ἰματωμνους, | ὅπως μ.εδυσὺῇ dure ἐξ αἰμάτων, Hex: 1770 
sqq. ἐκδοὺς δι quc τοὺς ἀτάκτους οἰκέτας | εἰς λύτοον ἐχθροῖς, υἱὸν 
Ἡγαπηυ.ένον, | ὅπως ἔχοντες ὥςπερ οἱ κεχωσυένοι | oz κώληκες εἰς γῆν ἐν τάφῳ: 
τὰς οἰκίας |... wq συγκατασπασϑῶυ.έν ἐν ζόψῳ παλιν, | ἀλλ᾽ εἰς ἀνά- 
στασίν τε καὶ νέχν πλόσιν [i ἐλθὼν Bà ος [5 οἱ τν πετοῦσαν εἰκόνα, | κχὶ τὰς 
ἀράχνας τῶν πχθῶν ἀποξέση, | zzi πάντα τὸν χοῦν ἐκτινάζῃ λεντίῳ, 
ac praeterea formis iei —hmtér - hdi ?) alii eiusdem generis ver- 
sus adsimulari possunt: P II 55 ὅσας μὲν οὖν uev 5A 9 ec ἐν βραχεῖ χρό- 
νῷ | ἄλλας ἐπ᾽ ἄλλαις φροντίδων τριχυμίας, | πράττων, μ.εριυ.νῶν, εὐτρε- 
πίζων, προγράφων, | ὅπως τὸ πλῆθος τοῦ στρατοῦ συναῤμ.όσῃς, III 62 
οὕτως ἐκείνων ἀσφαλῶς χατεφρόνεις, | ὕλας χορηγῶν καὶ τοσχύτχς Χαὶ 
ξένας, | ὅπως ὃι αὐτῶν ἐξανλῴῃς τὴν μάχην; 193 ἔκρυψεν αὐτοὺς. τῶν: 
φαοάγγων ἐν μέσῳ, | ὅπως ἐκείνων ἐκραγέντων ἐν υέσῳ | ἀπροσδοκήτως καὶ 
παρ᾽ ἐλπίδας, φόθῳ | υέοος τι τῶν σῶν συνταράξη ταγυάτων, Αν. 14 τού- 
τους προςλξαι συυφεοόντως εἱλόυ.ην, | ὅπως ὁ μακρὸς ut παρεκλύσῃ 
χρόνος, Hex. 292 καὶ συμθαλούσχις τοὺς ἐχωτῶν δχκτύλους, | ὅπως χο- 


“ ” * 


ρὸν πλέζωσιν εὐρύϑυου βίου, S 76 πρὸς τὰς γραφὰς υ.ετῆλϑεν ἐκ τῶν 


2 | ὅπως ὁ πείσας ἠρευ.εῖν τοὺς βαρβάρους | ELO guy. αὐποῖς: 


1) Nihil buc facit Hex. 307 sq. μηδ᾽ αὖ μένειν ἄτοεπτον, ἀλλ᾽ ἔγεν ὅρους | τοεπτῆς. 
ἀνάγλης. 

?) Sequitur; σπόγγῳ δὲ τὴν ῥύπωσιν ἐχμαξας ὅλην | βοίϑουσαν εἰς γῆν πνευματώσοι 
την κόνιν, ubi pro Πνευματώπει (Morellus et Quércius) sive πνευματώση (Hereher ex coni.). 
optativum ex MV p 'T(aurinensi B VII 3) N(Paris. 854) repono; sed ἀποξέσοι et ἐχτινάξοι 
ex p recipere nolui. 
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ἠρεμεῖν τὰς αἱρέσεις, 334 sqq. ἐν τῇ υεθέξει τοῦ λόγου παρεσχέϑη | τῷ 
σὺν Có κρατοῦντι τῆς οἰκουμένης, | ὅπως ἔχεῖνος τοὺς κατηγόρους θλέπων | 
συνηγορήση τῷ κατηγορουμένῳ | καὶ τοὺς ἀγνοίᾳ δυςσεβοῦντας τῶν λόγων | 
πειϑοῖ υετάγξας εὐσεβεῖν ἀναγκάσῃ, Suppl. IV 101 ὅλον σεαυτὸν προς- 


νη φέρῃ πόνους, ΑΠ. p. 1705 


καϑήλ-:σας πόνοις, | ὅπως τὸ κοινὸν σῶνα | 
Α τὸ αὐτεξούσιον αὐτῷ τοῦ Δημιουργοῦ vN π.ατεύσαντος, ὅπως μὴ TAX- 
νης τάγα περισσεία τοῖς ἀϑεωτέροις ἐγγένηται, p. 1795 Α διεγώοιζον 
ο ;- ο τι: τ; QUE ; 
ὅπως τὴν σφραγῖδα τῷ τυράννῳ τὴν περιαυχένιον ὑποδείξωσιν. Itaque in 
lubrieo versamur, si memoria fluetuans in censum veniat, e. gr. P I 
148 ἐχρῖην γὰρ αὐτόν, ὡς τότε σπορᾶς δίχα | οὕτω τυποῦσθαι καὶ πάλιν 
γραφῆς ἄνευ, | ὅπως δι ἀυ.οοἳν τοῦ Λόγου υορφουµένου | μ.ἐνῃ τὸ πιστὴν τῆς 
οι 
ἐνανθρωπήσεως, ubl υένη V p, υένοι M. praebet!), II 65 τοσαῦτα πράττων 
λανϑάνειν ἐτεγνόσω, | ὅπως τὸ xowóv Uf μετάσχῃ τοῦ πόνου, quo 
loco μετάσγοι in M et p, extat?) — Qodsi norma quaedam requiritur, 
observatio notabilis videtur, coniunetivum inprimis ad evitandos aoristi 
sigmaticl optativos usurpatum esse cf. p. 5 sq. supra. 
P. 304, 11—13 οὕτω δὲ κχϑοπλίσας πάντας παρήγγε!λεν ἀδικίας ἀπέ- 


χεσϑαι καὶ εὐσεβείας ἀντέγεσθαι cf. P II 199—202 


ἐπέσγες αὐτοὺς ἐκ ὃ) κακῆς ἀπληστίας, 
λόγῳ καϑάρας τὰς ὀρέξεις τῆς βλάβης: 
κοστεῖν γὰρ ἔγνως ῥᾷστα τῶν ἐναντίων, 


ἐν εὐσεβείᾳ τὸν στρατόν σου ῥυϑμίσας. 


A. 'A / m τὰς 
ρη ϱµ.ενίας προτρεχειν 


D 


. 3 « ` 
μ.ενος δὲ ἐπὶ τὸ 


P. 304, 13—18 παραγενό U. 
««ἐκέλευσεν ἐπιλέκτους: τῶν δὲ Σαρακηνῶν τότε ὑπὸ πάκτων ὄντων τῶν Uep- 
äv πλῆϑος ἱππέων λάϑρᾳ ἐπιπεσεῖν τῷ βασιλεῖ διενοεῖτο' οἱ δὲ προτρέχον- 
τες τοῦ βασιλέως τούτοις συναντήσαντες τόν τε στρατηγὸν αὐτῶν δεσυώτην 
Ὄγαγον πρὸς Ηράκλειον καὶ τούτους τρεψάμενοι πολλοὺς ἀνεῖλον cf. P II 


206—210 


1) Μένῃ tamquam ex coniectura edidit Quercius, qui ex V μένοι adfert; de p ni- 
hil Bekker monet, qui ibidem μένῃ in textu habet. 

?) Quam codicis p lectionem Bekker silentio pressit. — Equidem pessimi libri 
N scripturam μάθωμεν in Hex. 83 praeterire malui. 

?*) Corr. τῆς eum M cf. fr. 72 ἐπέσχεν ὑμῶν τὴν βολὴν ἠπειγμένην, ubi Kuestero 
praeeunte perperam Bernbardyus (ad Suid. s. v. διπλόη vol. I 1 p. 1414) vertit: teli 
vestri clam in me concitatiictum repressit (opposita vestis duplicata), 
tum Suppl. III 44 sq. ἀλλ᾽ οὖν ἐπέσγες οὐδὲν ἧττον, δέσποτα, | τῶν εἰς ἀπείρους συμφορὰς 
πεπλεγμένων, modo οὐκ pro οὖν reponatur: alioquin enim τοῖς — πεπλεγμένοις necessa- 
rium foret. 


[13] DE GEORGII PISIDAE RELIQUIIS. 13 


ἐπεὶ 9ο ceiver οὐδὲν 5 ελγυ ένον 

eive jf si" ELES DYOEY Ve 1JU.£VOV, 

? ) anc, η] H 

XXX ἐζέπεμπες ἐχδρομὰς εὐσυνϑέτους, 


^ Jeroxy πανταγθῦ τχγυδρόυους, 


παρῆσαν οἱ φέροντες !) ἐν θραχεῖ χρόνῳ 
οὐχ εὐκαταφρόνητα ϑηρίων γένη 
et 217—224 παρῆν τις ἀρχίφυλος εὐτόλυου γένους, 
τὸ «τῶν» 3) Σαρακηνῶν τἆγυκ τῶν πολυτρίχων 
ἄγων σὺν αὐτῷ 3) καὶ περισκοπῶν, ὅπως 
λαθὼν ἐπέλϑοι 3) τῷ στρατῷ σου πρὸς θλάθην. 
Πλην ὡς ἀπλήστῳ συμμαγῶν στρχτηγίᾳ 
κλέψαι ϑελήσας αὐτὸς ἀντεκλέπτετο, 
καὶ τοῖς ποσίν σου τοὶς πανηυροις τάχος 


τὸν πρὶν στρατηγὸν εἰςάγουσι δέσυιον. 


? NSY ; , η z € 
P. 304, 18 — 21 ἐπεὶ δὲ χειμὼν κατέλαβεν, ἀποκλίνας 5) ὁ βασιλεὺς 
«πρὸς» τὸ []όντιον κλίμα, ἔδοξε ΤΗΣ βαρθάροις «“ἀποκλεῖσαι » ἐν τούτῳ 
D ` " ^.€ ` 
αὐτὸν ποαροαχειμάζοντα Aura Qv δὲ τοὺς []έοσας καὶ ἐπιστοχοεὶς εἰς τὴν [Περσίὸκ 9) 


εἰςθάλλει cf. P II 256—204 


DM 


ἐπεὶ γὰρ εἰς χειυῶνχ πρὸς τὸ llóvwtov 7) 
XM. διατρίψας 8) συντόμως ὁ θάΆρθαρος 


Παρῆσαν εἰσςωέρωντες’ cf. Xenophon Hist Gr. V |, 21 ἐκπηδήσαντες εἰς το Δεῖγμα 

ἐμπόρους τέ τινας zat ναυκλήοους ξυναρπάσαντες εἷς τὰς ναῦς εἰςήνεγλαν cl. el;Xyauat v. 224. 

^ Τῶν ex M adiunszi, ac praeterea pro Μαραχήνων ex p αοαχηνῶν reposui, quam 

scripturam ne mentione quidem dignam esse putavit Bekker; at cf Herodianus vol. I 
p. 181, 20 Lentz. 

3) L. αὑτῳ. Ex V eiusdem generis emendatio reducenda est P H 363 ἄνευρον αὖ- 
τῷ τὴν-μαχην ἠπίστατο, ubi Quercius αὐτὸ tamquam ex codice praebet; ex nostra con- 
iectura accedat P H 317 το σεπτον αὑτῷ καὶ φίλον καὶ πάτριον | ὕδωρ ἐμαστίγωσεν. Adde 
Stud. p. 9 sq. 7 

t) De codicis p memoria zzéAvot cf. Stud. p. {1 sq. 

^) Pro αποχλείσας recte (cum codicis m  correctore) dedit Goarus, sed in se- 
quentibus ἀπολλείσαι supplere malo quam πολιορκεῖν (cum 'Tafelio et Boorio); nescio tamen 
an vulgata memoria παραγειμάζειν reponenda sit. 

6) Vocem corruptam esse docet ]. 28; fortasse Ἰ[εοσαρμενίαν delitescit cf. p. 311, 
9 sq. et omnino Tafelius p. 168 sqq. 

') Corr. Tafelius p. 13 pro πόντιον; cf. quae dixi ad Suppl. I 59 (‘Wiener Stu- 
dien' vol. XIII p. 26), ubi exempla a nobis excitata Theophanis loco (vol. I p. 126, 15) 
το στόμιον τοῦ Πόντου et Cedreni exemplo (vol. I p. 720, 3 Bonn.) το τοῦ [όντου zXux 
augeri possunt. 

8) Διέτονψας perperam coni. Tafelius p. 73. 
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ὄντιστ Ten OTA ἐνταῦθα συντου.ωτάτην 


i 


καὶ c Sed uua ἐπαινετῆς πλαστουργίας 


ἐζεῦοες, ὁ Χρήτιστε, τοῖς μὲν ῥαρῤόροις 
πο 


δείξχς πρόσωπον ἐκδρουῦς ἐψευσυένης. 
P. 304, 21 sq. τοῦτο υαϑόντες οἱ ῥζββαροι εἰς ῥᾳθυμίαν ἦλϑον, τῷ 
ἀπροςδοκήτῳ τῆς τούτου εἰςόδου cf. P II 276 sq. 


καὶ τηῦτο μᾶλλον τοῦ σχοποῦ τὸ ποικίλον 
τοὺς θαρβάρους ἐνῆκεν εἰς ῥᾳθυμίαν, 
unde Tafelii coniectura ἀϑυυίαν (p. 73) in Theophanis contextu refelli- 
tur. Sane Theophanes poetam ad verbum describens sententiae ambi- 
guitatem non reputavit, quae tamen apud Pisidam optime v. 286 sqq. 
tollitur: ἕκτης δὲ λοιπὸν ἐκδραμούσης ἡυέρας | τὰ τῶν ἐχυτοῦ συυ.φορῶν μ.ηνύ- 
ματα | ἀπροςδοκήτων εἶχεν ἐξ ἀχουσμάτων, quia tum demum ἀϑυμία locum 
babere potest ae revera barbarorum duci inieitur cf. 280 sqq. πολλὴ δὲ 
φροντὶς τῶν φρενῶν Χλονουμένων | κατεῖγεν αὐτόν, καὶ λογισμῶν συγχύσεις | τὸν 
νοῦν ἐπεγνόφωσαν ἐσκοτισμένον 1). 
P 304 53 ο ον, Σόοθηρη 


ἑαυτοῦ δύναμιν ἦλϑεν εν Κιλικίᾳ, ὅτ 


ης, ὁ τῶν []εοσῶν στρατηγός, λαβὼν τὴν 


] «Ὁ 


3 ` , / 1” Ν w / 
ως επι Ρωμανίαν ἐζελθδὼν τοῦτον περιτρε- 


e 


v πας δέ, μὴ διὰ τῆς ᾿Αρμενίας εἰς δν lige σίδα ὁ βασιλεὺς εἰςθαλὼν 
ταύτην ταράξη, οὐκ εἶχε τὸν ἑαυτοῦ λογισμὸν βεβηκότα, ὅ τι δράσῃ cf. P II 


«940 — 949 


δ᾽ ἐξ ἀνάγκης τὰς Διλικίας εἰσόδους 
καὶ την δυςόντη καὶ κατεστενωμένην 
κοημνοῖς τε καὶ φάραγξι τῆς ὁ ὁδοῦ ϑέσιν 
ἀνατρέ χειν ὥρυ-ησεν' ἀλλὰ e 
ἀνατροπὴ κατεῖγε τὴν γνώμην πάλιν' 
πῆς Aguas γὰρ αὐτὸν ἢ διέζοδος 


ἔδακνε, πως ἔνϑεν 3) εἰςθαλὼν Φάσης 
ym] 3 δι i il 


1) Voci ϑυμηδίᾳ a Pisida ἀθυμία opponitur Suppl. 1V 88 cf. etiam ἀθυμίος νέφος 
Hex. 8. 'Ραϑυμία vero contraria est ποοδυµία P II 116 ef. insuper P II 44 et III 345; 
:Cedreni locus I p. 720, 11 nihil probat. Ceterum cf. Krumbacher, Studien zu Romanos 
(Sitzungsber. d. philos..philol. und d. hist. Cl. d. bayer. Akad. 1898 vol. IT) p. 239. 

?) ἐντεῦθεν Quercius et Bekker ex Vp habent, Pinderi emendationem M confir- 
mat cf. Suppl. CVIII 1 παρῆλϑεν ἔνθεν χληρικος Ἰαβαλλάρης, tum locutio ἐλεΐϑεν ἔνϑεν 
P ΤΠ 332, Av. 334. 386, H I 134, R 90, Hex. 660. 1478, S 374 cl. Av. 204. — 
Pisidae autem usu plane abhorret C. F. Muelleri coniectura z&9tv (ad Ignat. Diacon. 
:8 — Kiliae 1886 — p. 11), quippe qui numquam breviores formas admittat, cum sae- 
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καὶ πΆσχν ἄρδην συντα 
Ὃν Ev 
Καὶ 


λογισμὸν εἶχεν οὐδαμοῦ βεθηκότα. 


πολλὰ λυττῶν τοῖς νόϑοις θουλεύυασι 


P. 804, 27-- 805, 8 ὅυως ἠνχγκάσϑη ἀκολουθεῖν ὀπίσω τοῦ ᾿Ρωμ.ατκοῦ 


στρατοῦ, κλέψαι υεριμνῶν τὸν πόλεμον καὶ διὰ νυχτὸς ἀφεγγοῦς τούτοις προς- 

βαλεῖν πανσελήῆνου δὲ οὔσης τῆς νυκτὸς ἀπεκρούσθη τοῦ σκέυυατος, καὶ την 
$ , - PENS -~ pm 

πρὶν σεβασυίαν αὐτῷ ἐδυςφήμει σελήνην cf. P II 357 sq. 


ὅυως ὑπήγϑη καὶ κατόπιν, κυνὸς δίκην 
κα - TE A η PA’ wde "μιν J * *3 ANY, 

σειραῖς δεϑέντος, ἐξ ἀνάγκης εἴλκετο 
et 364—372 κλοπὴν υεριμνᾷ, καὶ παρεσκευάζετο 


λαβεῖν συνεργὸν τοῦ σκοποῦ την εὐφρόνην" 


7 "Y Ν A » ^n HP » 9 " ^p P 
ζητῶν ἀφεγγῆ καιρὸν εἰς τα χλέυνατα. 
M ` N ρω M , P E 
e Lael δὲ τὸν φωστῆρα τὸν Ue) ἡμέραν 
τὴν νύκτα παμ.οαίνοντα παμ.οα βλέπων 
E ^o ^ | / 
ἐλεγγον εἶγε τῆς κλοπῆς την λαυπάδα, 
καὶ τὴν σελήνην λοιπὸν ὡς ἐναντίαν 


4 . 1 y , 
τιν TOLY σεροστην eye δυςσεθουυ.ένην, 


unde σκένυατος apud Theophanem in κλέμματος videtur commutandum 
esse 1). 


P. 805, 4 ἡ δὲ σελήνη ὑπέστη κατ αὑτὴν τὴν νύκτα ἐκ τοῦ συµβε- 


ρηκοτοῦ ο STEL Ἢ 


ἔκλειψιν ἔσχεν ἡ Θεὸς τῆς Περσίδος, 


pissime longiores occurrant cf, ἐχεῖδεν (P IHI 332, Av. 206. 334, 386, H I 134, R 90, 
Hex. 660. 1473, S 374. An. p. 1696 D), κἀλέϊϑεν (H H 79, S 329), ἐλεῖνος (P I 67, II 
227. 249. 252, III 178. 366, Av. 208, H 11 197, Hex. 308, S 332, Απ. p. 1693 A. 
1697 C. 1708 C. 1712 A), κἀλέίνος (H 1] 189), ἐλείνη (Hex. 1144: sed Av. 27 fj ook 
"ἐκείνη τοῦ γένους ἀνημμένη legendum videtur: ἐχείνου), ἐκεῖνο (P I 248, II 150, III 2138, 
H H 228, R 60, Hex. 1467. 1501, S 62. 415), ἐκείνου (P II 105, H I 119, R 70, 
Hex. 211. 823. 1373, S 88. 113, 129. 208 cf. etiam ad ἐλείνη), ἐχείνης (Av. 82. 78, 
H II 154, Hex. 763), ἐκείνῳ (S 124, An. p. 1708 A), ézé&vov (P III 418, Hex. 1753, 
S 190, An. p. 1693 A), ἐλείνην (P 1 140, Av. 387, Hex. 1804, S 281, Suppl. III 69, 
IV 83), ἐκεῖνα (P IL 150, Av. 462), ἐκείνων (P II 60. 191. 240. 267, An. p. 1697 C), 
ἐκείνοις (P. II 266, Hex. 1772, Van. 5), ἐλείνους (Av. 478, R 114), ἐκείνας (S 312. 521), 
ἐκεῖσε (H 11 118, Hex. 1243, An. p. 1728 C. D. 1729 A), κἀκεῖσε (An. p. 1729 A). 

1) Cf. insuper Αν. 361 ἀλίσλετα! δὲ συντόμως τὰ κλέμμματα. Similiter Latini belli 
furta strategemata dicunt (cf. Forbiger ad Vergil. Aen. 1Χ 350). Apud Graecos vo- 
-cem zÀéuua primus sensu illo usurpasse videtur Thucydides V 9, δ. 


4 
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qui locus ante ὑπέστη vocem ἔκλειψιν excidisse demonstrat (cf. etiam II 
251 ἔκλειψιν αὐτὸς ὀζέως ὑφίστατο), nisi forte ἔχλειψιν in σελήνη abi- 
isse probabit Anastasii versio vol. II p. 188, 10 sq. quae videli- 
cet eclipsin ex accidente tulisset. 
P. 305, 5—7 ἐκ τούτου ἐδειλίχ ὁ Σάρόχρος προςβχλεῖν τῷ βασιλεῖ καὶ 
S 0» / 02 e ς νο ν ΩΝ ε As 1 E PEE MES A P 

τὰ ὄρη κατέλαβ.ν ὡς αἱ δορκάδες, ὁρῶν τὴν καλλίτεχνον καὶ σοφην στρατήη- 
γίαν ἀφ ὕψους τῶν Ρωμαίων cf. P III 17—23 

ὁ βάρθαρος δὲ καὶ γένει καὶ 1) τῷ τρόπῳ 

οὐχ εἶχε τοῦ νοῦ παντελῶς τὰς ἡνίας’ 

καὶ πολλάκις γὰρ τὴν μάχην ὑπέσχετο, 

καὶ πρὸς τοσαύτην ἦλϑεν αἰσχύνην, ὅτι 

4X ἡυέραν σοι προςβαλὼν ἀνετράπη, 

Ζτολυκ τολυῶν καὶ τρέχων ὑπόστροσα. 

re M 5 « e e Ν 

Όρη μὲν οὖν κατεῖχεν ὡς αἱ δορκάδες 
et 32 δα. «xí που σκοπῆσας ἐξ ὄρους ὁ βάρ : 

τὴν κλλλίτεχνον καὶ σοφὴν στρατηγίαν, 


unde apud Theophanem l. 6 Boorium reete praetulisse ὡς αἱ δορκάδες 
pro ὡς (ὡςεὶ) δορκάδες, suoque iure Classenum ex codicibus κχλλίτεγνον ?) 
pro κκλλίστιχον correxisse patet. Gravioris autem momenti varietas 
ὁ Σάρβαρος (Theoph.) et ὁ ῥάρόχρος (Pisid.) esse videtur, praesertim cum 
Theophanis libri?) in scriptura σοθαρὸς et nostro loco et p. 305, 17 con- 
spirent. Ac nomen proprium Pisidae restitui non posse verba καὶ γένει 
καὶ τῷ τρόπῳ arguunt, quare ceteri versus, quibus idem Persarum dux 
eodem modo (ὁ βάρθχρος) denotetur (P 1I 59. 257. 331, III 32. 42. 178. 
225) +), extra dubitationis aleam positi sunt; e contrario nullam dubitatio- 
nem habet, quin Theophanes p. 304, 23 ὁ δὲ Σάρβαρος, ὁ τῶν Γ]ερσῶν 
στρατηγὸς nomen proprium adhibuerit, quamvis praeter Α (II p. 188, 3), 
codices lectionem ὀάρθχρος adgnoscant 5). Quodsi reliqui Theophanis loci 


1) Particula apud Bekkerum casu fortuitoque intercidit, quia et apud Quercium 
(=V) et in p extat; Suidae verba vol. II 2 p. 1223, 16 sqq. (s. v. τρόπος) καὶ Πισίδης' 
ὁ βάρβαρος δε τῷ λόγῳ καὶ τῷ τρόπῳ' αντὶ τοῦ. τῷ ἤθει ad carmen deperditum videntur 
spectare. 

?) Cf. P II 39 τακτικὴν εὐτεχνίαν, 362 ταχτικᾶϊς-εὐτεχνίαις cl. Άν. 292. 

*) Nec tamen A vol. Il p. 188, 11 et 24. 

t) Adde 5 βάρβαρος νοῦς P IL 374: idem est ὃ δυςσεθὴς P II 267 et ὁ κακοῦργος 
P IIJ 63. — Hhazates, non Sarbarus significari videtur fr. 90 καὶ τὰς ἀθέσμους ἡδονὰς 
τοῦ βαρβάρου et in Suidae glossa (fr. 157), quam a P lII 17 segregandam esse (n. 1) 
monui. 

^) Quae ratio etiam p. 311, 17. 22 inter Theophanis codices οἱ A (p. 193, 8. 13) 
intercedit cf. praetera p. 310, 24, ubi optime Tafelius ex A (p. 192, 26) σὺν τῷ Σαρ- 
βάρῳ pro σὺν τοῖς βαρβάροις emendavit. 
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examinantur, nominis proprii promiscue occurrunt formae duae: Σάρβαρος 
(p. 313, 18. 25; 314, 13. 205; 315, 7; 316, 16. 25; 319, 24; 325, 11) 
et Σαρβαραζᾶς 1) (p. 306, 22. 28. 30; 309, 16. 19. οἱ: 310, 17: 326, 
13; 327, 15; 329, 5), inter utramque memoria fluctuat p. 309, 27; 
310, 25,911, 11. 285 942, 1..4; 313, 8; 323, 29. 274 324, 3, Inter 
Σάρθαρος — Σοῤῥαραζδς et βάρβαρος p. 311, 15: 313, 2. 6. 14. — Falso 
autem iudicare videtur Gerlandus p. 347 n. 1: ‘sollte Pisides eine 
absichtliche Vertauschung der ähnlich klingenden Wor- 
te (Exopaooc—BDaoDaooc) vorgenommen haben?” Nam pari 
modo Chosroes significatur Suppl. II 32 *) et Απ. p. 1684 C, Chaganus 
(ὁ τῶν Σκυϑῶν τύραννος Αν. 347) Αν. 336. 841. 844. 357. 477, Marza- 
banas Απ. p. 1704 D et 1705 C. Neque aliter numero plurali et Per- 
sae denotantur (P I 18, II 238. 2683. 277, III 69. 74. 78. 152. 165. 
174. 212. 260. 285. 306, Av. 260. 526, H I 160. 164, II 206, Hex. 
1858, S 24. 81. 74. 75. 451, Suppl. II 75. 102, IV 81, An. p. 1697 C) 3) 
et Avari (Αν. 24. 37. 68. 174. 216. 248. 323. 301. 404. 442. 465. 
488. 494. 541, Suppl. II οἱ, IV 149, LXIII ο, fr. 39. 54) 3) et utra- 
que gens (P III 410, Av. 399. 534, H I 139. 153, Suppl. XLVII 2) 9). 

P. 305, 5—7 γνοὺς δὲ ὁ θασιλεὺς τὴν τούτου δειλίαν, θαῤῥῶν ἐν Tó- 
ποις ηὐλίζετο ἀναπαύσεως πλήρεσιν, ἐρεθίζων τοῦτον πρὸς πόλεμον cf. P HI 42 sq. 


T 


L δὲ ek ἐξ ἔθους ὑπέρθεσιν 
Ὁ βαρβάρου παρεῖχεν ἢ E ρω» 


e Ὁ 


et 54—57 Z2 AY μεταξὺ τῶν 20 E τότε 
σκηνὴην neas, ευγερεῖς τὴν νάχην 
SA ‘S - 
διδοὺς ἀφορυάς καὶ τὸ vei πνον ἐν υέσῳ 
ἔτοιμον ἦν σοι σχηματισμῷ LAL υόνῳ 
et 63 sq. κο ἐρεθίζων τὸν κακοῦργον ὡς gom, 
ο. LOTOV εἰς zm ὑφαρπάσα!. 


© Cf. Noeldeke, Tabari (Lugduni Batavorum 1879) p. 292 n. 2. 

2) Nimirum lego: τῷ βαρβάρῳ γὰρ οὗ παροιχεῖν ἤθελεν pro οὐχ ἥθελε γὰρ παροι- 
£v τῳ βαρβάρῳ, cui scripturae olim (‘Wiener Studien’ vol. XIII p. 5) violentiorem me- 
dieinam (οὐκ ἤϑελεν γὰρ συμπαροικέῖν βαρβάρῳ) admoveram. 

3) Cf. ὁ βάρβαρος (Persicus) νοῦς Av. 530, τῶν παϑῶν τῶν βαρβάρων Hex. 1881, 
τῇ χαλάζῃ ORE EN τῇ βαρβάρῳ Suppl. IV 52, τὴν βάρβαρον ἀνακινήσας ὀφρὺν An. p. 1721 
C, το βάρβαρον, ὡς εἰπεῖν, ἡμικύκλιον p. 1728 D 

*) Cf. ὁ βάρβαρος (Avaricus) νοῦς Av. 109. 410, ó βάρβαρος ὀόλος 121, το θράσος 
το βάρβαρον 142, τὸ ξίφος τὸ βάρβαρον 332, το βάρβαρον γένος 464. 

ὃ Adde Hex. 1863. 1902, Suppl. IV 98, fr. 130, ubi generalis vocis notio 
comparet. 
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Theophanes igitur textum εἰ πόλευ.ον ὑφαρπάσα, (64) videtur com- 
probare, nee tamen coniecturae MUN (pro Seba piget ); graves 
enim scrupulos Hilbergii observatio (Wiener Studien’ vol. IX p. 208) 
inieit: ‘da Georgios Pisides, abgesehen von dem Eigenna- 
men Ἑιμ.όϑεον Heracl. I 132, sonst nirgends eine aufgeló- 
ste Hebung durch die Endsilbe eines mehr alszweisilbi- 
gen Wortes bildet, so halte ich es für wahrscheinlich, 
dass hier πόλεμον ein ursprüngliches μάχην verdrängt 
hat. Quamquam praeter H I 132 (οἱ τὸν στρχτηγὸν Τιμ.όϑΈον ἐν ταῖς 
υάγαις) etiam Suppl. X 1 ὀφθαλυὸς ὤφθης [ρηγόριε «τῶν» δογμάτων 
adferri potest, siquidem τῶν recte mihi supplevisse videor; gemellus vero 
locus Hex. 1671 καὶ «Xv μὲν ἰδὼν ὄνου.4 τε xc ῥῆμα ξένον corruptela 
laborat, quam codicum MVp, ?) TN memoria: καὶ πᾶν υὲν εἶδος, ὄνομα 
καὶ oux ξέων persanat, ubi translatam ὃ) vocis ξέω significationem com- 
mendant Hex. 618 τὰς ἡλίου δὲ καὶ σελήνης ἐκθέσεις | ὡς τῶν χρόνων sù- 
στικτα σημεία ξέσ] Van. 11 καὶ τῷ λόγῳ τὰ νεῦρα τοῦ τύφου ξέων. Adde 
S 721 ἀλλ οὐκ ἔνεστι συγγραφὴν ἐπιξέειν, — Hex. 1177 καὶ σχῆυα un- 
δὲν γοαυμικὸν παραξέσης, — 3 570 πρὸς τοὺς ἐλέγχους τῆς κλοπῆς ἀν- 
τιξέει 3). — Restat unus locus, qui manum emendatricem cohibere 
possit: Suppl. III 40 ἡνίκα τὸ mxo% τοῦ τυράννου τραύματα, sed 'voea- 
bulum liberum’ in versus introitu positum severae legis vinculis poe- 
tam liberare solet. 


ι 

~ ~ ` 2 ` e ^ 2 / A / N ^ 
υερικὰς ἐποιοῦντο καὶ ἐν παντὶ οἱ Pouso TEF τέρευον, καὶ Ὁάρσος ἐπὶ πλεῖον 
ὁ στρατὸς ἐλάμβανεν, ὁρῶντες τὸν βασιλέα παντὶ π Με; ZZL εὐτόλ 


λευοῦντα cf. P III 78—84 


P. 305, 9—12 κατεργόυενοι δὲ λόϑος τοῦ ὄρους πολλάκις συμ.πλοκὰ 
3 v EN 5 i 6 
b] 


UWG TO- 


) } bad 

ἀλλ ἐξέχοντα βαρῤόρων σκηνώματα 

Y 5 1 ^ / 
ἔπιπτον ἄοδην' συυπλοκη Ύ3ρ πολλάκις 
τῷ πλησιάζειν ἐκ μέρους ἐγίνετο. 

e [7] As U 4 

Όμως ἕκαστον τῶν ἀριστέων τότε 


1) C£. Hex. 535 ἀλλ᾽ ὡς βραβευτὴς καὶ συνάπτων τὴν πάλην, 1797 το τῆς πάλης 
ἄλειμμα τῆς τῶν μαρτύρων, Suppl. IL 87 (98) ὅπου δὲ νεύσης, ἢ πάλη δίκην ἔχει. Adde Απ. 
p. 1704 A, 1709 B. C, 1721 A. De coniectura εἰς πόλεμον συναρπάσαι cogitare noli. — 
Ceterum vocem πόλεμος a Pisida nusquam usurpari moneo. 

2) p, καὶ πᾶν μὲν εἰδὼς ὄνομα zat ῥῆμα ξένον proponit, quemadmodum ex conie- 
ctura Hercher edidit. 

3) Cf. Hex. 1670 πᾶσάν τε πρᾶξιν τεχνολογεῖν ἠσκημένος οἱ. 1678 ἀντωνυμίαν δὲ 
πᾶσαν ἠκριβω μένος. 

*) Quem locum prave Quercius intellexit; cf. S 79 «αὶ τῇ νοητῇ τῶν Γραφῶν 
ἀντιξέσε!. 
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μόνος παρεσκεύαζες εἰς προθυμίαν, 
zi προ οπηδῶν εὐσθενῶς ἐν ταῖς Ux 
καὶ τόξον ἕλκων καὶ προτείνων τος 
P. 305, 12—17 Πέραης δέ τις πρὸ ὀλίγου χρόνου πρόςφυξ γενόμενος 
ἐν τῷ στρατῷ τοῦ βασιλέως ἐτάττετο. (}ῦτος ἀποδρὰς πρὸς τοὺς Π]έρσας ἀπῆλ- 
Όεν ἐλπίζων αὐτοὺς την Ἰωμπίων στρατιὰν ὀλέσαι. Ἰδὼν δὲ σὐτῶν τὴν δει- 
λίαν, υετὰ δεκάτην ἡυξρον πρὸς τὸν βασιλέα hade καὶ πᾶσαν ἀκριβῶς τὴν τῶν 
ον ἐξεῖπεν ἀτολμίαν cf. P III 144—158 
καὶ γάρ τις αὐτῶν εἰς τὸν ἔμπροσθεν χρόνον 
προςχυτομολήσας τῷ στρατῷ σου βάρβαρος; 
den δὲ Πέρσης (καὶ τ 
ἔδοξεν εἶναι πιστὸς ἐξ ἀπιστίας, 
καὶ λοιπὸν ἡμῖν συυμαγεῖν Ἡπειγυένος 
ἐν τῷ στρατῷ σου προςφόρως ἐτάττετο. 
Ἤδη δὲ τούτῳ τεττάρων τε xai δέκα 
oye γύκλος ἡυ.ερῶν : 
ὅτε πρὸς αὐτοὺς NULTU χῶς τοὺς βαρθα 210005 
E MTM ἀστάτοις βαδίσυ.ασι 
ῥίψασπις ὥςπερ εὑρέθη τὸ δεύτερον. 
Οὐκ ἀσκόπως δὲ τοῦτο πράττων ἐσφάλη" 
οἱ γὰρ οϑάσαντες τῆς ἀτολυίας χρόνοι 
ἔπειθον αὐτόν, ὡς πόλιν τὰ [Περσίδος 
Ἐπικοστησει τῆς ὑχγης E T 
et 165—168 τὴν γὰρ κρατοῦσαν συμ.ρορᾶν τῶν βαρβάρων 
καὶ τὴν ἐν αὐτοῖς ἐκπλαγεὶς ἀτολμίαν, 
βλέπων τε πικρὰς ἐλπίδας παρ ἐλπίδα, 
πάλιν πρὸς ἡμᾶς ὀἀντανήρχετο δρόμῳ 
et 173 sq. ἐκεῖνος ἡυῖν πᾶσον Ἱκριβωμένως 


/ »7 


τῶν ὀχρβάρων ἐξεῖπε την ἀτολυίαν. 


Ac docet Theophanes versus 146 -148 per parenthesin intelligendos 
esse; alioquin enim propter ὅμως δὲ (cf. P II 125, III 331. 381, Av. 
58, S 559. 670, An. p. 1717 A οἱ. H I 145, Hex. 245, S 155. 216) 
v. 145 προςηυτουόλησε ponendum erat. Nee Pisidae mentem  adse- 
cutus est Quercius, cum verba zzi τὸ πᾶν διαγράφω (146) Latine 
redderet: omnia ut sunt refero. Imo Persae nomine omnem homi- 
nis fraudulentiam satis significari 1) poeta declarat, quae quidem Per- 
sarum insigne fuerit proprium et peculiare cf. P III 137 sqq. °). 


1) Of. P II 216 προειλόμην | το πλῆθος αὐτῶν ἐξ ἐνὸς διαγράφειν. 
2) Adde P HI 17 ô βάρβαρος δὲ «αὶ γένει καὶ τῷ Tota oto fm ^w aC p, 
16 n. 1 supra) ὁ βάρβαρος δὲ τῷ λόγῳ za τῷ τρόπῳ. Omnino ἀπιστία (147) ο... 


rum naturae est consentanea cf. P II 238, III 330, Av. 114. 202. 
9# 
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P. 305, 17 sq. ὁ δὲ Σάρβαρος υηκέτι ὑποφέρων τὴν ἐν τῷ ὄρει διχτρι- 


η) 
Y 


(ην ἠναγκάσθη πρὸς πόλευον ὁρμ.ῆσαι ef. P III 178 sq. 


ὁ βάρβαρος δὲ παντκχοῦ Χλονούυενος 


D i 


NI , E ? 
δεινόν τι τολυᾶν ἐκ Bizs βουλεύεται. 


P. 805, 18—20 εἰς τρία δὲ υέρη διελὼν τὸ στράτευµκ κατῆλϑεν ἄφνω, 
ἐπιφωσχούσης ἡυέρας πρὸ τῆς τοῦ ἡλίου ἀναβάσεως, εὐτρεπισάμενος πρὸς TÓNE- 


μον ef. P III 182—186 


$ N , ρω s , 
καὶ δη κατ αὐτὸν τῆς ἀνάγκης τὸν χρόνον 
ὥραν φυλάζας, ὡς ἔδοξεν, εὔθετον, 
ὅτε προκύψας ἐκ βάϑους ἑωςφόρος 
/ ^ » ^» e , 
πρόεισι λαμπρὸς ἄγγελος τῆς "hu.Epxc, 
εἰς τρεῖς μὲν iot% τὸν στροτὸν διαιρέσεις. 


P. 805. 21— 24 ὁ δὲ βασιλεὺς προγνοὺς καὶ συντάξας τὸν στρατὸν: 
e , "3 . 1 / / FYY £n 4 e t , / 
ὁμοίως εἰς τρεῖς φάλχγγας εἰς την υάχην προήγαγεν. Γοῦ δὲ ἡλίου ἀνατείλαν- 
τος καὶ τοῦ βασιλέως κατὰ ἀνατολὰς εὑρεθέντος, τοὺς [ἱέρσας ἐσκότιζεν ἢ τού- 
του ἀκτίς, ὃν 1) ὡς Θεὸν προςεκύνουν cf. P III 201—200 


πάντας μὲν αὐτῶν 3) τοὺς κεκρυμμένους δόλους 

ταῖς σαῖς υερίμ.ναις ἐξ ἔθους Ἡπίστασο, 

τάξας δὲ ϑείως τὸν στρατὸν καὶ ῥυθυίσας 

πρὸς τὴν μάχην αὐτοὺς ἐξῆγες, ἡνίκα 

τὸ φῶς ἀνίσχων τοὺς ἐναντίους πάλιν 

ὁ σεπτὸς αὐτοῖς ἐσκότιζεν ἥλιος, 

ubi eontra metrum peccat lectio αὐτοὺς ἐξῆγες (203) in ἐξῆγες αὐτοὺς: 
a Bekkero mutata. Quam quidem coniecturam ὃ) ratam habet Hilbergius 
("Wiener Studien’ vol. IX p. 210), mihi vero Pisides ἐξῆγες αὐτὸς vide- 
tur scripsisse, qua ratione saepius ad Heraclium oratio dirigitur ef. P I 
109 πρὸς ὕπνον αὐτὸς οὐδαμῶς υετετράπης, ll 63 sq. καὶ γὰρ αὐτός, 
δέσποτα, | τοσαῦτ. πράττων λανθάνειν ἐτεχνάσω, III 80 sq. αὐτὸς δὲ πρὸς. 
γὴν εὐθέτως ἡπλωμένην | τὸν σὸν στρχτὸν προςῆγες ἠὐτρεπισμένον, 216 sq. 
αὐτὸς δὲ τούτοις ἀντεπεξάγεις τάχος | τοὺς σοὺς ἀρίστους, 321 ὡς 9 ἄττον 
αὐτὸς εὐτρεπίζῃ πρὸς πόνους, 343 sq. αὐτὸς γὰρ ἡυῖν ἐξαριθμῶν πολλάκις | 
τοῦ σοῦ βίου τὸ υέτρον ἐτράνους, ὅτι, Av. 200 sqq. ἀλλ αὐτὸς ἕλκων 


1) Ἣν minus recte Boor. 
2? -- DN 9 9 - , 
2} L. αὐτοῦ. De Persarum enim duce agitur cf. v. 178 sqq. cl. 225 sq. ὁ βάρ- 
βαρας δὲ τον «Εκρυμιιένον δόλον | εὐοὼν ἔαυτῳ βόϑοον ἐν τοὐναντίου. 


3) Cf. Stud. p. 7 sq. 
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ἀπλανῆ τὴν ὀρϑίαν !) | ... τῇ κοσυαγωγῷ συνδιέπλεις ὁλκάδι, 224 ὅσον παρ᾽ 
ἡμῖν αὐτὸς εἶχες ἐλπίδα, Suppl. II 24 οὐ φαομ.όκοις γὰρ Μηδικοῖς τὸ drol 
ον | ἀνεῖλες αὐτός, 88 αὐτὸς δὲ σιγᾷς στέυμ.. καὶ σκῆπτρον φέρων. Nec 
raro vocis αὐτὸς vis contrario augetur, eum Heraclio uni omnes singu- 
lique opponantur cf. P 1 126 sq. καὶ 429 ἦσϑα τῶν ὅλων | καὶ ταῦτα 
υἄλλον αὐτὸς ἠκριβωυένος, Il 84. sqq. κοινὸν δὲ (ἐπεὶ) πάντες ἐκτενῶς εὐ- 
εργέτην | ἀνηγόρευον καὶ κρατοῦντα δεσπότην | τὸ φρικτὸν αὐτὸς τοῦ ϑεογρά- 
φου τύπου | λαβὼν ἀπεικόνιουα συντόνω: ἔφης, Αν. 182 sqq. αὐτὸς παρι- 
στα τοῖς Scr NE we Doe oC dtl Kee dro Do νεο ΠΕΡ ΕΤ Ω σχεδὸν 
δὲ (ἐπεὶ πάντας τοὺς πολίτας Ὥ πόλις | πεφυρυένους ὤδινε Κενταύρου δί- 
www |... σφύζουσαν αὐτὸς οὐ παρεῖδες τὴν νόσον, 204 sqq. ἀλλ᾽ αὐτὸς ἐλ- 
dv ὥςπερ ἀστραπῆς τόχος | ... Φόνον γὰρ αὐτὸς οὐδὲ βαρβάρων θέλεις | ... 
ἅπαντας ἔνδον εἷλες ἐκ μόνου φόθου, Suppl. IV 87 sq. καὶ πρὸς τὰ κοινὰ 
τῶν νοσούντων τραύυχτα | χειρουργὸς αὐτὸς πανταγοῦ Χατεστάϑης. Qui- 
bus exemplis nixus etiam P Il 116 sq. οὕτως ἅπαντας αὐτοὺς ἐκ Qz- 
ϑυυίος | λόγῳ μ.ετεσκεύαζες εἰς προϑυυίαν scripturam αὐτὸς pro αὐτοὺς repono 9). 

P. 305, 24—926 ὁ ὁ 
τραπέντας: καὶ λύσαντες ἐκεῖνοι τὰς φάλαγγας ἀκρατῶς διώκειν τούτους ἐνόυι- 


čov ef. P III 211—215 


(η- 


Ψασιλεὺς ἐσχηυάτισε τὸν λαὸν αὐτοῦ εἰς φυγὴν 


τὸν πλαστὸν αὖθις 1) σχηματίζονται φόβον, 
ἐύευπυξνως φεύγοντες: οἱ δὲ βάρθαροι, 
τῆς ἐκλογῆς ἐκεῖνο τὸ στεῤῥὸν νέφος, 
ἐκ τῶν ἀδήλων ἐκπεσόντες 5) χὐλάκων, 
ἤλαυνον αὐτοὺς τῷ δοκεῖν πεφευγότας. 
P. 805, 26—29 ἐπιστοχφέντες οὖν οἱ Ῥωμαῖοι εὐψύγως τούτους ἐτρέ- 
1) Sie correxi pro ᾿)ρϑίαν, quod mire de Diana interpretatur Quercius. Equidem 
vocis ó8ov ellipsin statuo (cf. Bos-Schaefer, Ellips. Gr. p. 205 sqq.) ac rectam (cf. Hex. 
1168) viam intelligo cf. H I 194 ἐδείχθης ἁπλανὴς Ὀδοιπόρος. Verbum ἕλκων optime in- 
lustrat Manetho IV 582 ἣν δὲ luro χατὰ γῆς Ehan δρόμον ἀστερόεντα cf. insuper intpp. 
ad Eurip. Bacch. 1067. 
2) Citra necesitatem παραστὰς Bekker scripsit, in sequentibus autem vulgatam 
lectionem ἐπιπλωτοῖς correxi. 
?) Minus recte αὖθις coniecit Bekker probante Hilbergio ('Wiener Studien’ vol. 
IX p. 210). 
+) L. αὐτοῖς, quae constructio etiam H II 200 αι τον ἐπ αὐτοῖς σγηματουογήσας 
φόβον adgnoscenda est, cum τον ἐπ᾽ ex πλαστὸν ortum esse praeter locum nostrum demon- 
strent P II 962 ναὶ cy quaztop ov ἐπαινετῆς πλαστουργίας, H 1 108 zot δὴ το πρᾶ- 
yua σγηματίζων ἐπλάσω, Hex. 664 πῇ μὲν το ϑῆλυ σγηματίζει τῇ πλάσει cl. 
Hex. 459 «αὶ τῇ δοχήσει σχηματίζεις τον οόβον. Milbergii rationem zat μόνον ἐπ᾽ 
αὐτοῖς κτλ. corrigentis (‘Wiener Studien’ vol. IX p. 215) Pisidae avs metrica refellit. 
9) Ἰκπέμποντες Quercius, sed non V. 
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uu 3 N A. A M » ο 2 / / 1 D A * X , ν ` 
γαντο καὶ πολλους ἀνεῖλον, ἑλάσαντές τε 1) αὐτοὺς εἰς τὸ ὄρος εἰς κρηυνοὺς au- 
τοὺς ἐνέβαλον καὶ τόπους δυσθάτους, καὶ πάντας αὐτῶν συνέτριψαν cf. P II 


216—219 


αὐτὸς δὲ τούτοις ἀντεπεξάγεις τάχος 
τοὺς σοὺς ἀρίστους, καὶ παρ᾽ ἐλπίδας τότε 
ἀπροςδοκήτῳ προςραγέντες ουντάσει 
τὰ νῶτα τοῖς σοῖς οἰκέταις ἀπέστρεφον 

et 237—244 εὑρών τε Χρηυνοὺς καὶ στενὰς διεξόδους 
λοξάς τε πετρῶν ἐξοχὰς καὶ δυςβάτους, 
ὠδεὶ καλύψας τῷ γνόφῳ τὰ τάγυατα 
καὶ τὰς ἐκείνων δυςτυγεῖς συνοικίας 
πρὸς ἄκρον ὕψος καὶ κχτάῤῥοπον βάθος. 
Ἐντεῦθεν αὐτοῖς συμφορῶν πολυτρόπων 
συυπτωυ.των τε καὶ Ὁ) φόνων καὶ Ἄλασυάτων 
κίνδυνος ηὐτοέπιστο συντριθῆς γέμων. 

P. 305, 29 sq. ἐν δὲ τοῖς Χρηυνοῖς αἰγῶν ἀγρίων δίκην ἐσκηνοβάτουν 


ef. P III 251 sq. 


io υνούς Ε AA Q^ οί y f i Y 2 St D 
ιοηυνούς τε πόντες ἀγρίων αἰγῶν 3) δίκην 
φυγῆς ἀνεξίγνευον Εκπηδήν.χτα, 


ubi vel ἐκπηδήματα nostram emendationem ἐσαιρτοβάτουν pro ἐσκηνοβάτουν 
confirmat, praesertim eum ghm vocis ἐσκηνοβάτουν syllabas σκηνο in litura 
a m. sec. adiectas habeant, in c autem ἐσκηροβάτουν, in e ἐσηροβάτουν oc- 
currat; ἐσκληροβάτουν perperam Classenus coniecit nec melius ἐσκηροβά- 
touy Boor (vol. II p. 772) temptabat ^). 

Quae secuntur p. 305, 30—306, 2 πολλοὺς δὲ xal ζῶντας ἐζώγρη- 
σαν παρέλαβον δὲ καὶ τὸ τούτων στρατόπεδον καὶ πᾶσαν τὴν ἀποσκευὴν aù- 
τῶν ex P III 242 sqq. et 282 sqq. Theophanes conlegit, tum addit. 
p. 306, 2—5 οἱ δὲ Ῥωμαῖοι πρὸς ὕψος τὰς γεῖρχς ἐκτείναντες τῷ Θεῷ ηὺ- 
χαρίστουν καὶ τῷ στρατηγήσαντι κχλῶς βασιλεῖ συντόνως προςηύγοντο’ οἱ γὰρ 
πρὶν υηδὲ Περσικὴν κόνιν τολυήσαντες ἰδεῖν νῦν τὰς σκηνὰς τούτων ἀσαλεύτους 


εὑρόντες ἐλαφυραγώγησαν ex P III 278—284 


1) ᾿Ελάσαντες δὲ recte '"Tafelius p. 78 cf. A. vol. II p. 188, 33 insequentes 
autem. 

^| Casu deesse videtur in Quercii editione, cum distincte in V legatur. 

3) Contra codicis V auctoritatem om. Quercius, sed typothetae lapsum versio: u t 
ferae capreae demonstrat. 

t) Νεο magis Krumbacheri coniectura ἐσγοινοβάτουν probari potest Herm. vol. 


XXIII (1888) p. 626 sqq. 
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καὶ πᾶς πρὸς ὕψος τῷ ΟΘεῷ τῶν Χτισμ.στων 
τας, ifto ἐξέτεινε σὺν p κα αρδίᾳ 
καὶ τῷ Rapp συντόνως EET 
πάντες γὰρ οἱ ποὶν υηδὲ [Περ ai κόνιν 
ἰδεῖν me τ πως (Y ηνὰς τότε 
καϑεῖλον, ἀλλ᾽ ἕκαστος ἣν εἶχε σκέπην 


η. 


οὕτως μα. ὥσπερ ἦν πεπηγυά 


Falso tamen v. 282 sqq. ad Persarum tentoria transtulit. — Sine necessi- 
tate autem Tafelius p. 77 Theophani ἐπηύχοντο pro προςηύγοντο redditu- 
rus erat; eodem enim iure praepositio mutata est, quo poetae vocem 
ἔῆγες (P III 204) in προήγαγεν Theophanes -invertit (p. 305, 22). 
Quodsi corruptela subest, potius προςηύχετο Pisidae vindicandum cl. 
H I 214 στέφουσιν ὑυᾶ- τας προςευγαῖς ὡς ῥόδοις, ubi adora- 
tiones?) denotantur, quemadmodum etiam nostro loco exercitus im- 
peratorem adorat?) Quam sententiam apud Pisidam non perspexit 
Quercius (etduci unanimes bene adprecabantur), in Theopha- 
ne neque Anastasius (vol. JI p. 189, 2 sq. et pro imperatore, qui 
se bene probaverat, indef:cientev orabant), neque Classenus 
(vol. I p. 471 et ad eum pro imperatore suo rei militaris 
adeo perito νοία insuper conctp?unt) neque Tafelius (p. 77 
et pro imperatore, qui bene eos duxerat, vota conctptunt)?). 
Eandem vero notionem etiam ἐπηύχετο bene exprimere potest ef. Constan- 
tinus Porphyrogennetus de caerim. I p. 483, 10 sq. (Donn.) καὶ πάντων 
τῷ βασιλεῖ ἐπευχομένων et 20 ἐπευχόμενοι τῷ βασιλεῖ ἡ). 

P. 306, 6 sq. τίς γὰρ ἤλπιζε τὸ τῶν Περσῶν δυςμ.κγώτατον γένος νῶτα 
δοῦναί ποτε Ρωμαίοι cf. P IH 296 sq. 


ἤλπιζε δοῦναι νῶτα Ῥωμαίων žive; 


Ue M Wi D n 
θέλουσιν ἐξορύζᾳι βαρβόάρῳ, 
” 


Av. 332 ϑήγειν καθ ἡυῶν τὸ ξίφος 


ubi Ῥωμαίῳ commendat P II 112 ξίοε 
0 


4 
τ) 
Ο 


L 
βάρθαρον δ), sed lectioni tra- 


1) ‘Preces’ falso intellexit Quercius. 

2) ΟΕ. Cedrenus vol. I p. 720, 22 sq. ὅθεν oi Pwudiot τῷ Θεῷ καὶ zw βασιλεῖ ηὺ- 
JOAN OG ων: 

3) Aliter et verbum ποοςεύχεαυαι (An. p. 1696 C) et substantivum προσευγὴ (Av. 127, 
Hex. 38, Van. 38. 190, Suppl. IL 28) Pisides adhibet. 

4) Accusativus ex eadem voce pendet p. 5, 15. 19: 12, 5; ceterum eodem sensu 
Constantinus ποοςκυνέῖν usurpat, quod verbum inlustrat Reiskius vol. II p. 377 et 418. — 
Preeandi notio inest apud Pisidam P II 373 et III 179. 

?) Adde H II 174 zuoavwzo λέγουσι και ϑοασεῖ ξίσει. 


94 LEO STERNBACH. [24] 


ditae videntur patrocinari Αν. 29 τοῦ δὲ 'Ῥωυαίων κράτους et fr. 177 τὸ 
Ῥωμαίων κράτος Ὁ), tum Απ. p. 1728 D τὸ Ῥωμαϊκὸν στράτευμα, ubi 
alia adieetivi forma comparet. 

P. 306, 7 sq. ὁ δὲ βασιλεὺς τὸν στρατηγὸν σὺν τῷ στρατηγῷ κατκλι- 
πὼν εἰς Ἀρμενίαν παραχειμάσαι, αὐτὸς εἰς Ῥυζάντιον ὑπέστρεψεν cf. P HI 


336 —340 


ὅθεν τυπώσας πάντα σώθρονι τρόπῳ 

καὶ τῷ στρατηγῷ τὸν στρατὸν συναρμόσας, 
καὶ τῷ (Θεῷ δοὺς τὰς ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐλπίδας, 
πάλιν πρὸς αὐτὴν τὴν πόλιν σου συντόνως 


τοσαῦτα πράξας καὶ κατορθώσας τρέχεις. --- 


In aperto igitur Theophanis est ratio et consuetudo. Tantum abe- 
rat, ut orationis poeticae pompa leviorem auctorem faceret, ut Pisidae 
summam gravitatem tribueret chronographus omnique studio eniteretur, 
ut similem in dicendo speciem adhiberet. Hine igitur in soluta oratione 
disiecta membra poetae occurrunt nec raro versuum structuram Theo- 
phanes intactam reliquit; in universum tamen pigmenta poetica ita re- 
cepit, ut Pisidae orationem ποιο in angustum cogeret modo supple- 
mentis augeret. Quae ratio haud parvi est momenti, siquidem eadem 
aestimatione omnia quae Theophanes de Heraclio tradit mensi eo ad- 
ducimur, ut deperditi poematis frusta adgnoscamus, quo secundam et 
tertiam Heraclii expeditionem usque ad imperatoris reditum (624 — 629) 
Pisides celebrasse putandus est. 

Ac trimetrorum truncos quosdam iam Quereius in Theophanis con- 
textu animadvertit (fr. 177 — 182), sed observationem ad artem et ad 
praecepta redigere neglexit; itaque excusatur Hilbergi iudicium, uni- 
versam editoris rationem repudiantis et relclentis (‘Wiener Studien’ vol. 
IX p. 222), nostro autem periculo critico comprobationem non denega- 
tum iri confido. 

Expeditionem anni 623 (sive potius 624) apud Theophanem He- 
raeli concio auspieatur p. 307, 1 — 19: Ἠρόκλειος δὲ προςκκλεσόμενος τὸ 
ἑαυτοῦ στράτευν.. λόγοις παοσινετικοῖς διήγειρεν αὐτούς, λέγων: ἄνδρες «0E - 
poi µου, λάβωμ.ν εἰς νοῦν τὸν τοῦ Φεοῦ σόβον καὶ ἀγωνισώνεϑα τὴν τοῦ (Θεοῦ 
ὕθριν ἐκδικῆσαι. στῶμεν γενναίως κάτ ἐγϑρῶν τῶν πολλὰ δεινὰ Χριστιανοῖς 
ἐργασαμένων: αἰδεσϑῶμεν τὸ τῶν ᾿ΡῬωμαίων αὐτοδέσποτον κράτος, καὶ στῶμεν 
κατ ἐγθρῶν δυςσεβῶς ὡπλισμένων: λάβωμεν πίστιν τῶν φόνων Φονεύτριαν ἀνα- 

7) ΟΕ. Stud. p. 28. — Yr. 118 υαιεύεταί σε πᾶν το Ῥωμαίων γένος consulto 
omisi; optimi enim Suidae codices (s. v. υαιεύεται vol IL 1] p. 733, 12 Bernh) ABV 
; 


υαιεύετα! Os (etiam E) παν το τῆς Ῥών.ης γένος offerunt. 
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λογισώυεϑα, ὅτι ἔνδον ἐσυὲν τῆς τῶν Περσῶν γῆς καὶ μεέγον κίνδυνον Qui 

T Mosi: Ξ τ UE Vat twe i ok Pc ὑπ ες Eg 
φέρει" ἐκδικήσωμεν τὰς QUooxc τῶν παρϑένων, τὰ τετμ.ημένα μέλη τῶν στρα- 
τιωτῶν ἡυῶν ὁρῶντες πονήσωμεν τὰς καρδίας: οὐχ ἔστιν ἄμισθος ὁ Χίνδυνος, 
ἀλλ αἰωνίου ζωῆς πρόξενος: στῶμεν ἀνδρείως, καὶ Ἰύριος ὁ Oed; συνεργήσει 
ἡμῖν καὶ ὀλέσει τοὺς ἐχϑροὺς ἡμῶν. Ταῦτα δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ τοῦ βασιλέως 


f" > 


παραινέσαντος τῷ λαῷ, ἀπεκοίϑη αὐτῷ εἷς ὑπὲρ πάντων: ἥπλωσας ἡμῶν τὰς 
καρδίας, δέσποτα, τὸ σὸν πλατύνας ἐν παραινέσει στόυ.α' ὤξυναν οἱ λόγοι σου 
το ζίοη ἡμῶν καὶ ἔμψυχα ταῦτα εἰρ γάσαντο' ἀνεπτέρωσας Tuc διὰ τῶν ó- 
υάτων σου ἐυρθριῶμεν σὲ ον ον προάγοντα ἡμῶν ἐν ταῖς υάγαις καὶ 
PUN ἐν πᾶσι τοῖς σοῖς κελεύσυ.ασιν.. 

Orationis poeticae certa apparent indicia ot vestigia (cf. fr. 177 
et 178), quae hisce versibus versuuimnque truncis magnam | probabilitatem 


videntur conciliare: 1) 


1) λάβωμεν εἰς νοῦν τὸν Θεοῦ φόθον, «φίλοι», 


2.-8qi) S tOftey καπ δρ δρῶνι τοι M EE Lu, δε 
τῶν πολλὰ δεινὰ Χριστιανοῖς 3) εἰργασυάνων. 
4: req) ερ μμ ος τὸ "Bolo! χοάτοξ 
««ἅπαντες-» αἰδε εσθῶν.εν αὐτοδεσποτον' 
6) στῶμεν κατ ἐχϑρῶν δυςσεθῶς ὠπλισυένων, 
7) πίστιν λάβωμεν τών φόνων φονεύτριαν. 
8) ὡς ἔνδον ἐπμὲν . . Y 
9) καὶ «γαρ» μέγαν T ze φυγὴ Φέρει. 
10) ἐπεκδικῶνεν τος φθορὰς τῶν παρθένων. 
11) D μέλη τετυ.ηυένα. 
|Θ)λεϊξὂντὶ πιοντών. ορ x 
e ΄ - NE ν. - / 
15 ^89) ἠπλωσας ἡμῶν καρδίας «νῦν 2-4 δέσποτα, 


τὸ σὸν πλατύνας ἐν παρπινέσει στόμα. 


MZ 2 αὖ - ς ^ EY "t E 
15) ὤξυναν ἡμῶν οἱ λόγοι cou τὸ ξίφη. 


Quibus similia ex Pisida adscribere operae pretium est: ὃ) 
1) Hex. 628 καὶ τὴν ἐκεῖ σύνταξιν εἰς φρένας λάβοι η. — De 
adlocutionis sententia cf. P II 202 ἐν εὐσεβείᾳ τὸν στρατόν που ῥυ- 


1) Nonnulla temptavi ‘Wiener Studien’ vol. ΧΙΙ p. 37 sq. (ad Suppl. III 58). 

?) Dativus suspicione vacat cf. Blaydesius ad Aristoph. Vesp. 1350. 

”) Neque v. 1 neque v. là metricae rationi adaptari posse Hilbergius l. c. 
iudicavit 

1) De verborum βαλεῖν (cf. Thesaur. vol. II p. 88 sq.) et λαβέν confusione cogi- 
tare noli cf. Christophorus Mytilenaeus n. CXXII 3 ('Eos! vol. V — 1899 — p. 7) 
xol τὴν Ἀτίσιν σου πᾶταν εἰς νοῦν λαυβάνων εἰ, phrasi επ) νοῦν λαμβάνειν n pud Athenaeum 


IIL p. 97 A et VIIJ p 364 A. 
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ell. 99 sqq. et III 203. Adde Hex. 1855 αὔζησον αὐτῷ τοῦ φόβου 
Χρότος, ubi proeul dubio τῷ φόδῳ Pisides seripsit !). 

2) ef. v. 6. Clausulam fortasse P II 106 χωρεῖν zz ἐχϑρῶν προς- 
χυνούντων κτίσματα suppeditat; locutionem κατ ἐχϑρῶν in eadem ver- 
sus sede habes etiam P I 14, III 409. 416, Av. 140. 245, Hex. 1857. 

4) ef. Av. 89 τοῦ δὲ 'Ῥωυαίων κράτους. 

5) de αὐτοδέσποτον cf. πο 348 et 799. Quercius (fr. 177) falsam 
Goari (et Classeni) scripturam ἀδέσπυτον offert. 

6) ex contrario de Heraclio habes P III 416 ἐν τῇ κατ ἐγθρῶν 
εὐσεβεῖ πανοπλίᾳ. Omnia enim, quae ad Chosroam, Sarbarum, Per- 
sas pertinent, ‘impia’ sunt, ‘pietas Heraclii quam maxime propria est cf. 
a) H I 5 xv δυςσε £O nd εὶς ὁ κτίσας Ἰνείχεπο, 22 πάλιν παροινεῖ ὀυςσε- 

ὁῶς πεφλεγµένης, I 166 ἢ Ò u c- 
σεβοῦντι ΧἈοσρόῃ σεσωσυένην cl. I 59; — P II 267 τοῦ δυςσεβοῦς δὲ 
ϑδττον ἡπατηνένου cll. II 372 et III 231; — P I 28 πῶς τῷ παρ aù- 


/ 


τῶν δυςσεβῶς τιωμένῳ, III 6 ἤπερ ντα δυςσεβῶς τιμωυένη, 


βῶς ὁ Χοσρόης, 189 τῆς γῆς ἁπάσης δυςσεθ 


Ὁ 9l καὶ βχρθάρων πῦρ μα θῶς ἀνηυμένον; — b)P I 97 Y ὑμῶν Eù- 
σεβῶς ἀμῤλένετοι 160 ἕως ἔτρεφας εὐσεθῶς υεϑαρμόσας, 164 (ἣν ἐν αὐ- 
τοῖς εἰργάσω) ἔναγχος εὐσέβειαν, 178 τὰς σὰς κχτεθρόντησεν εὐσεβεῖς 
φρένας, 195 σὺ δὲ δροσίζεις ο. τὰς χα ιοδίας, 297 πῇ δὲ πρὸς ὕψος EÙ- 
σεβῶς ἀναχτρέχων, 947 τῆς εὐσεβείας ποοςυένειν τὰ στίγματα, II 188 
ἔρως Υὸρ ἡμᾶς εὐσεβὴς περιτρέχ Qu 202 ἐν Diii d τὸν στρατόν σου. 


ῥυϑυίσας, III 9 καὶ «Ροῖβος ἡυῖν εὖ ὑσεβῆς προέρχεται, H I 156 ἀλλ᾽ εἰν, το- 
σαύτην εὐσεβῶς (l. εὐσεβοῦς! ἀπληστίας | ὄρεξιν ἦθος 188 ἢ γεὶρ μὲν ἐκ 
τῶν ἰκμάδων | τῆς εὐσεβείας εὐκόλως ἐτείνετο, 107 (mopoóox) ἱδρῶσι τοῖς 
σος εὐσεβῶς ἡμαγυένη, II 69 τῷ σῷ κενώσας εὐσεβεῖ καϑαρσίῳ, 166 
τὴν εὐσεβοῦντι δεσπότη πορθουμένην, 225 τῇ σῇ καϑαρϑὲν εὐσεβεῖ καϑ- 
αιρέσει, Αν. 57 ἐκ τοῦ παρ ἡμῖν εὐσεβοῦς Ἰ[οακλέους, 531 αὔξοι δὲ τὴν 
σὴν εὐσεβῆ ουτουργίαν, S 60 τοῖς δὲ ποοπέυψας εὐσεθέστλτον βέλος, 
77 καὶ πνεύμ.χτος «πῦρ» 3) εὐσεβῶς δεδεγνένος, 720 χαὶ τοὺς προς αὐτὴν 
εὐσεθεῖς σου συλλόγους, Suppl Il 65 πρὸ τῶν βασιλέων ὃ) εὐσεβὴς αὐ- 
τοκράτωρ, 111 38 ταῖς τοῦ κρατοῦντος εὐ σεθῶ Gier εὐαρσείαις,. Anse 10682 


Ἠρακλείου τοῦ εὐσεβοῦς. 


1) Facit huc praeterea An. p. 1681 A φόβος δε ἣν σοφίας ἀργή, siquidem ἦν falso 
ex codice Laurentiano Quercius pro υοίου (zv) enotavit, quam lectionem confirmat 
Escurialensis X — HI -- 14, certam reddit Psalm. CX 10 ἀργὴ σοφίας φόβος hk uoto, 

?) Lacunam recte codex p explet. Hilbergii scriptura uzàÀ' (‘Wiener Studien’ 
vol. IX p. 219) poetae legibus metricis repugnat. 

?) Editio princeps ὁ νῦν βασιλεύων exhibet, sed codicis M memoria.. οτῶν βασιλέων 
ad alteram lectionem (prae ceteris regibus) ducit. 
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7) πίστιν λάθωμεν jam Quereius reposuit, qui in sequentibus ex 
Goari editione φόβων praebet; attamen Φόνων vindieat Suppl. III 58 την 
πίστιν ἔσχες τῶν φόνων φονεύτριαν, ubi similia quaedam adtuli (‘ Wie- 
ner Studien! vol. XIII p. 38). 

8) cf. H I 157 sq. ὥςτε καὶ τῶν ἐγκάτων | ἐντὸς παρελϑεῖν τῆς 
ἀϑέσυου Περσίδος, unde clausula τῆς ἀϑέσυου ]ερσίδος se offert, quae qui- 
dem Αν. 251 (καταστρατηγῶν τῆς ἀϑέσυ.ου Περσίδος) recurrit. Etiam 
de versu ὡς ἔνδον ἐσμὲν ««[Περσίδος τῶν ἐγκάτων”» bene cogitari potest; 
neque enim articulus ante Περσίδος omissus dubitationem movet cf. P I 
53, II 114, III 157, R 122, Hex. 1846. 1847, Suppl. II 3, XLVII ὃ, 
πιο μα p ΚΠΌΘ8 A 

9) cf. Van. 148 καὶ πρὸς μέγαν κίνδυνον Ίρται καὶ φόβον. Ceterum 
recte Tafelius et Boor codicum memoriam υέγα in υέγαν mutarunt, ubi 
μεγάλον post Goarum Quereius et Classenus exhibent; qui tamen rectius 
cum c g h ἢ addunt a Tafelio et Boorio neglectum. — Malui autem nunc 
καὶ «“γὰρ᾽» quam καὶ — 47, quod olim ad Suppl. III 58 conieceram 
ef. P.I 126, II 63, ΙΙ 144. 307. 896, Av.. 106, Hex.353, S 161. 411. 
100, Suppl. L:117,. CL 3,- Απ. p. .:1692. 0. 1693- C. 1700. B. 1704. C. 
172&. Α: 3 

10) cf. H II 13 ἀλλ ἀντιτάξας τῷ οϑορεῖ τῶν παρϑένων. 

11) e£. τετµηµένα in versus fine Hex. 1269 ὃ). Lusi etiam: τῶν 
συμμάχων ὁρᾶτε νῦν τετμ.ημένα | νέλη. Certe loquendi consuetudo in Pi- 
sidae carminibus cuuu Xy ov Pu στρατιωτῶν reposeit cf. P IH 98 καί πού 
TE sien προςλαλῶν τῷ συμμάχω, 227 ὅλους πρ οπηδᾶν τοῖς τραπεῖσι συυ. 
uyou (ἐπέτρεπεν), Αν. 342 καὶ χιλίους μὲν συν.υ.άχους ὑπέσχετο, 419 
ἄλλος δὲ σύννους προςλαλῶν τῷ cuuUuXyo, 565 καὶ νῦν στρατεύσας τοὺς. 
πυραυγεῖς συυ.υ.άχους, R 124. ἔχεις ἑτοίμους εἰς ἀνάγκην συυυ.άγους. 

L2 —ÉS Ho 107 Baci praeterea Av.: 1906: 

13) ef. H I 240 sq. ὅμως ἁπλώσας ῥιψηκινδύνῳ ϑράπει | τὸν νοῦν. 
Supplevi autem νῦν, non ὦ, qua lectione - Suppl. III 4 (Wiener Stu- 
dien’ vol. XIII p. 35) lacunam sanare studui; nam Pisides δέσποτα et 
in trimetri re (P II 63. 177. 225, Av. 307, Suppl. III 4. 44, IV 
116, fr. 11) et in medio versu (Hex. 586) semper nude ponit. 

14) cf. Hex. 390 E A μὲν καὶ πλατύνει τὸ στόυια. 

15) cf. Hex. 1863 ὄξυνον αὐτοῖς τὰ ξίφη πρὸς βχρβάρους. 


D 


1) "Ey8ov in eadem trimetri sede extat P IL 196, Av. 504, H II 67. 70, Hex. 1361. 

?) Partieulae disiunguntur P I 200, ΙΙ 19. 134. 317, Αν. 191, Hex. 1595, 5 
155. 030, Suppl. IIl 39, fr. 105, An. p. 1704 C; adde εἰ χαὶ--γὰο Hex. 1711. 1735, 
Van. 283. 248, καν γὰρ Suppl. IV 135. 

3) Τετμημένοι Av. 07 et S 67, τετυημένους R 111, τετωημένων Αν. 56. 
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Praeterea Pisidae frusta latent in verbis ἀδελφοὶ---ἔμ.ψυχα---ἀνεπτέρω- 
σας--- ἐρυθριῶμεν cf. α)Ρ II 88 sq. ἐμοὶ μὲν buc ὡς ἀδελφοὺς Ἡ σγέσις | 
καὶ τῆς βασιλείας ὁ τρόπος συνήρυοσεν, quae itidem τ adlocutione 
ἀδελφοὶ (καὶ τέκνα) Theophanes inclusit (p. 303, 29) 1); — b) Suppl. 
II 77 ἢ δὲ τοῦ ξύλου τάσις | ἔυ.ψυ y & τούτοις KAE Douwr voL Av. 
505 καὶ νεῦρα μὲν τείνωνεν ἐψυγων.ἐένα; — c) Van. 112 ἀναπτε- 
cot τὸν ἄνδρα τῇ κούφη ϑέᾳ cl. Suppl. II 70 λόγοις πτερωϑείς; — 
d) P I 197 sq. κάυνων ἐφείλκου πόντας εἰς προϑυυίαν | ἐρυϑριῶντας 
δεσπότου πονουυένου, tum de ipsa sententia P 11! 81 sqq. ὅμως ἕλαστον 
τῶν ἀριστέων τότε | μόνος παρεσκεύαζες εἰς προϑυμίαν, | ἀεὶ προπηδῶν ev- 
ο ο ως τα αμα τας 

In dubio verba λόγοι: παραινετικοῖς διήγειρεν manent, quamquam 8 
poetae nostri usu non abhorrent ef. H I 12 εἰ wi τὸ σὸν Ορόνημα καὶ 
τὸ σὸν κράτος | ἤγειρεν αὐτούς. Etenim eadem fere ratione ex συντόυως 
ior; (P 1 87j Theophanes αὐτὸς δὲ τοῖς λόγοις τούτους ἐπιῤῥωννύων 
ἔλεγεν effecit (p. 303, 28). — Ex sequentibus Pisidae testimonio in- 
lustrari possunt: iniuriae Deo a Persis inlatae l. 4 (ef. P IL 107 50q-), 
verba οὐκ ἔστιν ὄμισϑος ὁ κίνδυνος, ἀλλ᾽ αἰωνίου 3) ζωῆς πρόξενος |. 11 sq. (ef. 
AOT ESA: μηδὲ τοιοῦτον λάβοις | v. to Ov ὃν ηυδς, ἀλλ ὀγήν.χτος 
τύγοις | ζωῆς τρεγούσης εἰς ὁδοὺς ἀφθαρσίας cl. “R 116 sq. κάμνει, DET d 
δυςφορεῖ, sail [ζωῆς γὰρ αὐτὸν ζωπυροῦσιν ἐλπίδες), vox συνεργήσει 
l. 12 (ef. Suppl. XLVIII 8), — denique Heraclii orationem in epito- 
men coactam esse ipse Theophanes testatur l. 13 sq. ὃ). 

Etiam in eis quae subiunguntur (p. 307, 19—308, 25) fragmenta 
quaedam poetica delitescere puto e. gr. ἡ πλάνη τῶν ἀνθράκων p. 308, 
5 sq. 4) et οἱ δὲ κατ αὐτὸν εἰςθαλεῖν τὸν Χοσοόην 9) l. 14, expressa autem 
indieia p. 308, 17 sqq. continentur (ef. fr. 179) ἐν δὲ τῷ μεταξὺ τῆς 
ὁδοῦ ἔγων πολλὴν αἰχμαλωσίαν Ἰ]ερσῶν σὺν αὐτῷ οὐκ ὀλίγας ἐπιδρομὰς ὑπὸ 
τῶν Περσικῶν στρατευμάτων ἐδέγετο, αὐτὸς δὲ τῇ (Θεοῦ συνεογίᾳ νίκην κατὰ 

1) Cf. p. 30 infra, ubi etiam ἀναπ-εροῦν recurrit. 

2) De feminini forma αἰωνίου cf. Hex. 1791 το τῆς γαρᾶς ὄγημα τῆς αἰωνίου, nec 
tamen αἰωνία a Pisidae sermone abhorret cf. H I 196 et An. p. 1724 C. 

3) Cf. Stud. p: 30. 

1) Persarum πλάνη exagitatur P II 240, IIl 139, 349. 351, Suppl. Η 9, An. p. 
1717 B; — τῶν ἀνϑοάλων inlustrat H II 201. 

5) L. ot δ᾽ αὖ κατ αὐτὸν εἰςβαλεῖν τον Χοσοόην. In eadem versus sede post δ᾽ habes 
αἳ P IM 449. Av. 112. 149, 389. 396. 429. oll. H. L.99. 93, Dh.75, Hex. 913. 

ο... Dad dor ED ZO d OUO GEL οι οσοι 
405. 427. 461. 478. 660. 682. 686, Suppl IV 36, CVII 16, fr. 140, post uò P H 
Joa HRN ΤΕΣ "Ες. 39] 9975094: * 2:90. 152105 2V ame {7075 10275 ορίου AO ΠΟΠ. 
H Ἡ 45, S 432, fr. 78, nec non P 11 127 οὔτ᾽ αὖ τοσοῦτον τοῖς τέχνοις ἀνϑέλλεται, si- 
quidem forma 097 contra [161446 artem metricam peccat, 
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πάντων ἤρατο. Χειμῶνος δὲ σφοδροῦ ἐπιπεσόντος αὐτῷ ἐν τῇ ὁδῷ καὶ κρύους 
φθάσας αὐτὸς Ev Ἀλβονία v χιλιάδας δεσι µήους ἔχων τούτους τῇ εὐσυμπαθήτῳ 
αὐτοῦ καρδία Arten τῶν δεσυ.ῶν Uca καὶ ἐπιυελείας καὶ AVLE τχήσεως VET- 
εδίδου, ὥςτε πάντες υετὰ wc τούτῳ ηὔχοντο ῥύστῃ γενέσθαι καὶ τῆς. 
Περαίδος, τὸν κοσυόλεϑρον ἀνελόντι Χοσρόην. Sane vota, quae singularis 
Heraclii clementia erga captivos (cf. P ΠΠ 224 sqq. οἱ. III 355 sqq.) 
excitavit, equidem metro includere non possum, videtur tamen recte 
Theophanes orationem obliquam tradidisse cf. P II 373 sqq, IIl 175 
sqq. 245 sqq. De sententia cf. H II 220 sq., inprimis vero Hex. 1845 
sqq. καὶ δὸς τὸν ἐκ σοῦ προςλκρόντα τὸ κράτος; | τὸν κοσμορύστην, τὸν διώ- 
zeny Περσίδος, | ZAAO ve τὸν σώσαντα καὶ τὴν Περσίδα, | ὅλων 
κοχτῆσχι τῶν OQ ἧλιον τόπων, | δεῖξαι 1) δὲ τὴν γῆν οὐρανὸν υιμουμένην, | ἐνὸς 
κρατοῦντος ἡλίου καὶ τῶν κάτω" | τὸν γὰρ ἀνελόντα Περσι κὀν xo- 
σμ.οκτόνον | πρέπει γενέσθαι κοσμικὸν καὶ δεσπότην, ubi ἀνελόντα ex vul- 
gata memoria φανέντα elieui, quam falsam esse ad Suppl. III 50 (Wie- 
er Studien" vol. XIII p. 58) ante hos novem annos demonstraveram, 
nisi quod tune χανόντα coniecturus eram; — alteram vero lectionem 
étiam Theophanis loco firmatam Pisidae sermo quam maxime compro- 
bat ct. P I 90, H I 74, Hex. 37. 1586. 1887, S 71. 309, Suppl. 
24, fr. 59 An. p. 1721 C 9). Menu omnino daetyli structura offendit 
c£. P II 366 πρὸς γὰρ ἐπελεύσεις λοιπὸν εὐτρεπίζετο et III 45 τας δὲ 
παρατάζεις εἶχε UT) κινουυένας. 

Quae de expeditione anni 624 (sive potius 625) Theophanes sub- 
iungit (p. 308, 27—312, 8) poeticae orationis vestigia praecipue in He- 
racli concione praebent, quae ita depingitur p. 310, 25 sqq. (at fr. 180) 
ὁ δὲ βασιλεὺς ἐπισυνάζας τὸν στρατὸν λόγοις ἀνεπτέρωσε καὶ παρ ινεσει TOV- 
τους ἤλειφε λ έγων' τὸ πλῆθος ὑμ.δς «τῶν ἐχθρῶν ’», ἀδελοοί, Uf AS 
(Θεοῦ γὰρ θέλοντος εἰς διώξει ος ϑύσωυεν οὖν τῷ Θεῷ ἐχυτοὺς ὑπὲρ τῆς 
τῶν ἀδελφῶν TUO σωτηρίας λαβωμεν στέφος υχρτύρων, ἵν. καὶ ὁ υέλλων 
ἡυ.ᾶς χρόνος ἐπαινέσῃ καὶ ὁ Oco; τοὺς υισϑοὺς ἀποδώσῃ. Optime enim metro con- 


veniunt verba Θεοῦ ϑέλοντος εἰς διώξει γιλίους 3), quibus Sacrae Scripturae 


1) Ita correxi cum Vp pro δεῖξον. 

2) Haud inepta codicis T memoria φανέντα — φονολτόνον (cf. Suppl. XLVII 8 sq.) 
correctorem sapit. De Chosroae epitheto cf. p. 34 inira. 

3) Eadem est loci communis structura Hex. 1598 θεοῦ ϑέλοντος (0:06). 005! 
καὶ λίϑοι, — De antiquo versu proverbiali: θεοῦ Q$éXovzoc κἂν ἐπὶ ῥιπος πλέοις cf. Nauc- 
kius ad Euripid. fr. 397 p. 482 (ed. 2). Adde Dionis fragmentum XIX (Ahrens) πάντα 
$eO y ἐθέλοντος ἐναίσιμα, ubi memoriam ἀνύσιμα (Orio Anthologn. V 11^) ex ἁλώσιμα. 
fluxisse suspicatus sum Dissert. Class. philol. Acad. litter. Cracoviens. vol. XIV p. 
329 (Menandrea - 1891 - p. 10). 
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sententia (Josue X XIII 10) exprimitur, nee male Pisides dicere potuit 
τὸ πλῆθος ὑμᾶς uà ταρχττέτω, «“οίλοι-», uisi adlocutionem ἀδελφοὶ genui- 
nam esse mihi persuasissem 1); unde ludere libet: ὑμᾶς, ἀδελφοί, μὴ Ta- 
ραττέτως; " | τὸ πλῆθος (ἐχϑρῶν). In sequentibus vox poetica στέφος, gie 
etiam Suppl. CVII 12 adhibetur, trimetrum στέφος ?) λάβωμεν μαρτύρων, 
ὅπως 3) χρόνος commendat. Ceterum de ἀνεπτέρωσε et μισθοὺς cf. Stud. 
p. 28 (supra) de Ἴλειφε Hex. 1797 τὸ τῆς πάλης ὄλειμμ.α τῆς των uzo- 
τύρων (cl. Suicero Thes. Eccles. νο]. I p. 186 sq.); ipsam autem con- 
cionem amputatam esse ex p. 311, 2 τούτοις καὶ ἄλλοις πλείοσι λόγοις πα- 
ου) αρσύνας τὸν στρατὸν elucet. 

Praeterea ad rem nostram facere videtur p. 311, 18 sq. τοῦτο δὲ 
Ἡράκλειος vadov διανοεῖται ἐν νυκτὶ Χλέψαι τὸν πόλεμον, unde sine magna 
difficultate trimetri particula ἐν νυκτὶ Χλέψαι τὴν υόγην eruitur, modo 
Theophanem ex more suo (cf. p. 9 n. 4 supra) τὸν πόλεμον pro τὴν μυάχην 
substituisse conieiamus cf. Av. 116 ἔσω δὲ λυττῶν, ὥςτε κλέψαι τὴν ud- 
χην. Ded prorsus incertam esse genuinam poetae memoriam ingenue fa- 
tendum, si Χλοπὴν υεριωνᾷ (Pisid. P II 365) in κλέψαι µερινᾶ τὸν πόλε- 
vov (Theoph. p. 305, 1) abire potuit 9); de sententia ef. msuper P II 
222 κλέψαι ϑελῆσας αὐτὸς ἀντεκλέπτετο. 

Anni 625 (sive potius 626) expeditio (p. 312, 19 —314, 26) prae- 
claram loeum offert p. 314, 11 sqq. (ef. fr. 181): ὁ δὲ βασιλεὺς πε- 
ράσας γενναίως τοῖς βαρβάροις ἀνθίστατο υετὰ ὀλίγων τινῶν τῆς αὐτοῦ ἑταιρίας 
ἀγωνιζόυενος ὑπὲρ dines ὡς καὶ τὸν Σάρθαρον ἐκπλαγῆναι καὶ «πρὸς» 
KocuZw τινα πλησίον αὐτοῦ ἑστῶτα mugs qe Pouziev υ.χγαρίτην εἰπεῖν 
ὁρᾷς τὸν .,ἃ ὦ Kosu£, πῶς ϑρασὺς πρὸς τὴν μάγην ἵστάτα. καὶ πρὸς 
τοσοῦτο πλῆθος υ.ὀόνος να εται καὶ ὡς ἄκμων τὰς βολὰς ἀποπτύει. Nimi- 


1) Cf. p. 28 οἱ 34, tum p. 309, 9 sqq. (ubi alia Heraclii oratio ad milites 
extat, et ipsa fortasse ex Pisidae carmine concinnata): γνῶμεν, ἀδελφοί, ὡς ἢ στρατιὰ 
τῶν Περσῶν ἐν τοῖς ὀυςβάτοις τόποις πλανωμένη τούς τε ἵππους αὐτῶν παρολύει «αὶ αὗτους èz- 
νευρός ἡμεῖς δὲ σπεύσωμεν «ατὰ Χοσρόου γωρῆσαι ἐν πολλῷ Taye, ὥςτε ἐκ τοῦ ἀπροςδοχήτου 
ἐπιπεσόντες αὐτὸν ϑορυβήσωμεν. Regi autem exercitus respondet p. 309, 24 sqq. τὴν χεῖρά 
σου, δέσποτα, πρὶν ἀπολέσθαι QUAS τοὺς ἀϑλίους᾽ εἴκομεν yko σοι, ἐν οἷς ἂν αελεύης. 

) Xxéom exhibet Cedr. 1 p. 724. 2. 

3) “Ίνα in vita Anastasii occurrit p. 1680 A. 1684 A. C. 1689 A. 1696 B. 1704 

A. B. D. 1708 C, nec tamen in carminibus, cum P H 265 ϑήγων δὲ τον νοῦν τον σόν, 


t5 


ἵν᾽ εὐμηγάνως manifestam corruptelae notam prae se ferat. 

t) Accedit quod similes locutiones haud raro adhibentur cf. e. gr. Plato Reipub]. 
I p. 334 A ἀλλὰ μὴν στρατοπέδου ys ὁ αὐτὸς φύλαξ ἀγαϑός, ὅςπερ καὶ τὰ τῶν πολεμίων 
χλέναι, Xenophon Hipparch. V 2 (cll. Memor. III 1, 6 et IV 2, 15) καὶ (χρὴ uryan- 


zov εἶναι) τοῦ μὴ τὰ τῶν πολεμίων μόνον κλέπτειν, — Contrariam sententiam (cf. 
.etiam Berneccerus ad Justia. XI 6, δ) Alexander Magnus usurpat in Gnom. Vat. 77 
(‘Wiener Studien! vol. X —- 1888 — p. 3) οὐ βασιλικον το κλέψαι τὴν νίκην, ubi plu- 


rima testimonia produxi, quibus addendus est Curtius 1V, 13, 7. 
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rum Sarbari oratio poetico colore tincta est, qui Pisidae pigmenta pro- 
dit. Magna tamen in versibus constituendis difficultas extat: e rte in 
trimetri clausula non erat scriptum ὁρᾷς τὸν Καίσαρα, quia Pisidae He- 
raelius numquam est Καῖσαρ, sed βασιλεὺς ef. P I 17. 114, II 19. 99, 
Π] 94. 456, Suppl. II 3. 43. 659, An. p. 1728 D.?) — Deinde pro 
verbis πρὸς μάγην ἵσταται expectatur: i ἵπταται πρὸς τὴν υάχην cf. (de 

Heraclio) Suppl. III 48 καὶ πρὸς τοσούτους ἡδέως »3 eh ὼν πόνους — P IH 
15 ἐν αἷς ἀπαύστως εἰς TRA 5 κτρέγων — S 460 ὥςπερ οὖν σιγην ἔγει | 
πὸν ὅπλον αὐτοῦ προδραυὀόντος εἰς uyyy οἱ. R 120, — P 111 83 ἀεὶ 
προπηδ ὢ v εὐσϑενῶς ἐν ταῖς μάχαις. Quodsi verborum ordinem pristinum 
Theophanes praebeat, equidem πρὸς υάγην ἐπείγεται νοὶ ὁπλίζεται propono 
QE ΠΡΟ; «dic πὰς AP ade ἡδέως επείγεται, — III 94 φεῦ τῆς 
ἀνάγκης: ὁ βασιλεὺς χα 


δεσπότ ipe ὡς εἷς ἀφ᾽ ἡυῶν ποὸς υάχην ὁπλίζε- 

L | δι oru ὁπλίζου.χι, 204 
πρὸς τὰς ἐνύγρους συμπλοκὰς ὠπλίζετο, III 117 πάλιν ὃν TUS πρὸς 
φόνους ὁπλίζεται, — 02 ὅτε πρὸ πάντων δεσπότης ὁπλίζεται, Η I 
174 ἀπῆλϑες, ἐστράτευσας, ὡπλίσω πάλιν cll. P III 198 et Hex. 1401. 
Nec dubitari potest, quin ἀγωνίζεται ex suo Theophanes scripserit; emen- 
dationem vero καὶ ποὺς τοσοῦτον πλῆθος ἥρμοσται μόνος suggerit P II 163 
πῶς πρὸς τοσοῦτον πλῆθος ToUóc« μόνος, unde etiam τοσοῦτον recepi in 
Theophanis codicibus efghm traditum. Apud Pisidam quidem τοσοῦτο M 
offert, sed alteram scripturam sermonis consuetudo vindicat, saepius me- 
tro comprobata cf. (adiectivum) Av. 192 (μόνος τοσοῦτον Ἰγριωμένον 
νέφος) et Hex. 794, — (adverbialiter) P II 90 (ἐξουσίαν γὰρ οὗ τοσοῦ- 
τον ἐν φόθῳ), ΙΗ 107. 127. 209 (οὐ τοῖς ὅπλοις τοσοῦτον ὡς εὐβου- 
Aoc), Av. 144 (ποσοῦτον εἴργεις τὸς ὁοὰς τῶν αἱμάτων), 248 (ἀλλ) 
εἰς τοσοῦτον ἐγγὺς ἦν τῶν φροντίδων), Hex. 875. 890 (τοσοῦτον ἡμῖν 
την Es dig ml 1211. 1490 (τοσοῦτον αὐτὰς αἱ υέσαι καὶ τὰς 


^ 


μέσας), Van. 79 (τοσοῦτον ἐντὸς γίνεται τῆς ἐξόδου), S 887 (οὐ δογμά- 
τν 


ων τοσοῦτον, ὡς τῶν σχισμάτων), 341. 545 (οὐ τῆς κάτω τοσοῦτον, 
ἀλλὰ τῆς ἄνω), 708 (οὐ γὰρ τοσοῦτον ἡλίου λαμπροῦ σέλας), Suppl. I 35 
(οὐ γὰρ τοσοῦτον ἐζαπλώσει τὰς γνάθους), IV 28. 79 (ἀλλ εἰς τοσοῦ- 
τον ἐκπυροῖς τὰ τοῦ πόϑου). 187 (ὁ πραότητος εἰς τοσοῦτον Ὥρυένος), CII 4 
(τοσοῦτον ἡυῶς προςλαβὼν ἀνείλκυσε), An. p. 1717 A. —- Restat elegan- 
tissima comparatio ἀλλ᾽ ὥςπερ 3) ἄχμιων τὰς βολὰς ἀποπτύει, qua indefessi 


Ὦ Cf. p. 26 n. 4 supra. 

7) Ex subditorum mente etiam δεσπότης adpellatur cf. P I 198, II 3. 63. 85. 
99. 177. 225; HI 7. 87. 92. 94. 108, Av. 96. 247. 298. 802. 307. 539. H I 100. 115. 
216, II 3. 21. 165, Hex. 1852, S 58. 673, Suppl. III 4. 44, IV 47. 116, fr. 11. 


3) Cf. de versus introitu P II 153, 350, Av. 26, Hex. 119. 937. 319, Van. 13, 
S 513. 702, Suppl. IV 41. 
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imperatoris in telis mittendis adsiduitas depingitur. Vocis ἄκυων usum 
locus Aeschyleus Pers. 51 λόγχης ἄχυονες comprobat, quem noster eodem 
modo poeta intellexisse videtur atque Callimachus H III 146 (Ῥυρίνθιος 
ἄχκμιων) !), non sieut Scholiastes (ἀκίνητοι ὑπὸ λόγχης, ὡς Azuay ὑπὸ σφυρῶν), 
quem plerique interpretes secuntur (cf. e. gr. Blomfield Glossar. p. 108), 
nee non Anastasius vol. II p. 195, 11 in. Theophanis contextu: 've- 
lut incus iacula renuat' ef. Hex. 943 τὸν ἰὸν εὐθὺς τῶν βελῶν 
ἀποπτύει el S 101 ὅτε θουώδεις συγγραφὰς ἀποπτύεις et 191 ἴσως 
τὸ σαθρόν, ὧν ἀπέπτυσεν λόγων 3), Pessimam vero editionis Goarianae 
lectionem ἄμμον 3) pro Zxpov expressit Quercius, qui praeterea inepte 
ὦ Χοσρόχ pro ὦ Κοσμᾶ praebet et μόνος ante ἀγωνίζεται omittit. 

Addam ex eadem Theophanis particula, quae ad Pisidam redire 
videantur: p. 818, 5 sq. καὶ τὰς πρὸς ἀνατολὴν αὐτὸς ἐκδοχμιὼν διεζόδους 
SUR ρίωρας fe. τῷ Σχοβάρω, ubi voces occurrunt a poeta nostro ada- 
matae: ἐκδραμεῖν (P I 196, II 986, III 15. 65. 333, Av. 371, H I 231, 
Hex. 344. 521, Van. 78), δ έξοδος (P Η 845, III 287, Av. 360, H II 145, 
Hex. 746. 1145. 1158, Suppl. CVII 23), ἀντιπρόωπος (P II 158, III 
187, Av. 377, H II 80, Απ. p. 1720 A) et metri vestigia prodeunt: 
αὐτὸς ἐκδραμὼν διεξόδους 3) | ἀντιπρόζωπος fit, — tum p. 314, 7 sq. καὶ 
τῇ στενώσει τῆς γεφύρας ὡς βάτραχοι εἰς τὸν ποταμὸν ἑαυτοὺς ἔῤῥιπτον, ubi 
poeta nostro digna est imago a ranis sumpta cf. Suppl. I 66 sq. 

Intrieatior videtur esse quaestio de Theophanis narratione, quae 
ad a. 626 pertinet, p. 315 sq. Quam quidem ex Pisidae carmine deper- 
dito fluxisse verisimile est, etsi floseuli quidam poema de bello Avarico 
in memoriam reducunt cf. p. 315, 7 sqq. τὸν δὲ Σάρβαρον σὺν τῷ λοιπῷ 
αὐτοῦ στρατῷ κατὰ ἵκωνσταντινουπόλεως ἀπέστειλεν, ὅπως τοὺς ἐκ δύσεως (}ὔν- 
νους, οὓς Ἄθάρους καλοῦσιν. Ῥουλγάροις τε καὶ Σκλάθοις καὶ Γηπαίδαις συμφω- 
σας, κατὰ τῆς πόλεως χωρήσωσι καὶ ταύτην πολιορκήσωσιν εἰ Αν. 197 sqq. 
Σϑλάθος 9) γὰρ Owe καὶ Σκύϑης τῷ Βουλγάρῳ, | αὐϑίς τε Ν᾿ῆδος συυφρονή- 
σας τῷ Σκύϑη, | ὙΥλωσσῶν ἔχοντες καὶ τόπων μερίσυατ», | καὶ χωρὶς ὄντες καὶ 


!) E Callimacho Nonni exempla originem traxerunt, quae tractat O. Schneider 
ad Callimach. vol. I p. 230. 

Ὦ Cum Anastasio facit Tafelius p. 97 velut incus tela despuat. Ac mo- 
mentum addere videtur epigramma in S. Leontium (p. 208 Siber.) xzuxv το αῶμα τοῦ 
Λεοντίου τάγα, | ἄχμων σιδηροῦς “προς σουρῶν τὰς αἰκίας. 

?) Ceterum numquam ἄμμος, semper ψάμμος a Pisida usurpatur cf. Av. 174, Hex. 
918. 1563, Suppl. II 112. 

|) Καὶ τὰς ἑῴας ἐχδραμὼν διεξόδους rescribere non audeo. — Cedreni contextus I p. 
726, 18 sq. «at αὐτὸς τὰς προς ἀνατολὴν ἐχδραμὼν διεξόδους nullius est momenti. 

°) L. Σχλάβος eodemque modo 409 Σλλάβων pro Σϑλάβων, -- rectam scripturam 
habes H II 75 et Suppl. 1I 49 cf. omnino Tafelius, Abhandl. d. bayr. Akad. 3 Cl. 
V Bd. (1849) 3 Abth. p. 123 sqq. 
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υ.αχοὺν συνηνυ.ένοι, | ulav Xx RUAY ἀντεχίνῃσχν UAI TN O10. 1558-52: 
iri io NYU- D ης Aer ην. F εν ἢ j υγ ην) p. M Vs q. ix 


y 


τοὺς μὸν ἐξέπεμψεν εἰς τὸ φυλάξαι τὴν πόλιν et Αν. 280 στρατοῦ τε πλῆθος 
ἐζαπέστειλε vxo, Ρ. 910,717 804: οἱ Ἄθαδεις ἐκ τῆς Θφῴφκης τῇ 
πόλει πλησιάσαντες, ταύτην ἑλεῖν ἐβούλοντο, καὶ πολλὰς "LU τς Roc ons 
κιγήσαντες καὶ εἰ σκζφη [pats ἐκ τοῦ Ἴστρου πλῆδος ἄπειρον καὶ 
αριϑιυ.οῦ κρεῖττον ἐνέγκαντες τὸν κόλπον τοῦ Κέρατος ἐπ λήρωσαν et Αν. 
175 τὸ γὰρ Χακὸν φύσημα τῆς ράχης ὅλης, 222 νόθων τε πύργων v. «- 
ναὶ καὶ συνθέσεις 447 τὸ ΠΠ συζεύξαντες ἥπλωσαν σκάφη Ὦ, 218 sq. 
TANDA προσῆλθεν, ὥςπερ ἦν εἰκασμένα, | ὀκτὼ συνχϑροίγοντα υμυριαρ- 
Siva sa dog ΟΝ ας: δέκα δὲ Ὥνερας τῇ πόλει παρακαϑίσαντες διά τε γῆς καὶ 
ην. (Θεοῦ δυνάν.ει AA ES Ue a tur on rr Date πρεσθβεί- 
«i$ τῆς ἀγράντου καὶ Θεομήτορος παρθένου ἡττήθησαν εἰ Αγ. 
382 sqq. ell. 2 sqq. 232 sqq. 451 sqq. 

Quae deinceps Theophanes de a. 626 (sive potius 627 et 628) p. 
317—327, 16 refert, perspicua narrationis poeticae vestigia servant p. 
324, 16—20 (cf. fr. 182) ὁ δὲ Ἡρόκλειος ἔγραφε τῷ Χοσρόῃ' ἐγὼ διώκω 
καὶ πρὸς εἰρήνην τρέχω’ οὐ γὰρ ἐκὼν T να ολῶ τὴν Περσίδα, ἀλλὰ βικαθεὶς ὑπὸ 
Go) ῥίόωμεν οὖν κάν νῦν τὰ ὅπλα καὶ εἰρήνην ἀσπασώμεϑα: σθέσωυεν τὸ πῦ 


e Ü v2 - ` 3 
πρὶν τὸ πᾶν καταφλέζη, ex quibus versus: ἐγὼ ds καὶ πρὸς εἰρήνην τρ 


Dr ον. 


γω et (ct. p. 1731 sq. Migne) τὸ πῦρ σβέσωμεν, πρὶν τὸ πᾶν καταφλέγη 


iam Quercius elieuit cf. a) 5. 450 ὁ σύντομος νοῦς, ὁ πρὸς εἰρή νην τρέ- 
λων), unde bene Pisidae mentem σαι Suppl. II 15 sq. ώς εὖ 
γέ σοι, κράτιστε, τῶν σπουδασυότων | καὶ τῶν ἀγώνων τῆς πρὸς εἰρήνην 
μάχης οἱ. 11 67 sq. αὐτὸς γὰρ. ἡμῖν τὰς πρὸς εἰρήνην, ϑύρας | τοῖς. σοἲς 
ἀνοίξει πανταγοῦ σπουδάσυασιν $), — b) de (TAE AENEA Hex. 241, Suppl. 
XI 2, An. p. 1680 A, — de coniunetivo post πρὶν Van. 24 6, πρὶν xv- 
791, τῇ φϑοοῦ συνεφϑάρη et Suppl. LXXXV 3 καὶ πρὶν προέλδης, 
την χάριν χαρίζομιαι, 

Manifesta insuper est versus clausula: πυρπολῶ τὴν Περσίδα, quae 
vocem suppeditat saepius ab auctore nostro adhibitam (Av. 142, R 18, 
Hex. 1858, S 50, Suppl. II 78, LI 2, LII 2, An. p 1684 C); videtur 
autem poeta scripsisse: πλὴν οὐχ ἑκὼν γὰρ πυρπολῶ τὴν Περσίδα, | ἀλλ᾽ èz- 
βιασθείς 1). 

Denique trimetri initium ῥίψωμεν ὅπλα l. 18 mihi adgnoscere vi- 
deor; de versus rhythmo ef. R 121 zívQcov ὅπλα, ac saepius omnino 


E ^ - 3 emm ` ` , , . x 

!) Adde 462 οὕτω μὲν οὖν ἐκεῖνα τὰ γλυπτὰ σκάφη cl 41] γλύνας γὰρ εἶγεν 

ἐσχυσφωμένα GÀ T. 
1 A i l 

Ὀ - ’ » * 9, . 3 ` y ~> Ta 

2) Malim tamen -οέγειν, ut infinitivus eum versu sequenti: «καὶ τοὺς απιμεῖς ἐχδι- 
ὅλξας βαρβάρους cohaereat. 

6 | 


3) Adde Hex. 1667. 
*) De hoe verbo cf. H I 43, Hex. 121. 916, — P II 97, Hex. 41, S 287. 
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ὅπλον sine articulo comparet cf. P I 14. 202, Av. 319. 400, H I 125, 


ll 161; 5.118. 9 48.1217 181-484. 

Poeticum colorem etiamnune expositio de Chosroae morte prodit 
p. 326, 25—327, 3 τοῦτον δὲ δεσυήσλντες σῳηδρῶς σιδηροπέδαις ὀπισθχγκωνα 
τοῖς τε ποσὶ καὶ τῷ τοαχήλῳ βάρη σιδηρᾶ περιέθηκαν καὶ εἰσάγουσιν αὐτὸν 
εἰς τὸν οἶκον τοῦ σκότους, ὃν αὐτὸς ὠχύρωσεν ἐκ νέας κτίσας εἰς ἀπόθεσιν χρη- 
μάτων, καὶ ἄρτον πενιγρὸν τούτῳ διδόντες καὶ ὕδωρ ἐλιμαγχόνουν' ἔφη γὰρ 
κ. e Ch E 4 4 N 2 n "n E " fen 3 à ies. el J ἽΝ 
ὁ Σιρόης, ὅτι τὸν χρυσὸν φάγη, ὃν συνήγαγε μάτην, Ov ὃν πολλοὺς ἐλιμάγ- 
γόνησε καὶ τὸν κόσμον ἡρήνωσεν. Facillime enim duos trimetros expiscari 
possumus: 


ἄγουσιν αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον τοῦ σκότους, 


e 


ὃν αὐτὸς ὠχύρωσεν Ex νέας 1) χτίσας, 


ac praeterea ex Pisida fluxisse videntur: ἄρτον πενιχρὸν — ὃν auviyocfe <y> 
uT --- τὸν χόσυον Ἱοήμωσεν cf. de improprio (Suicer Thes. Eceles. vol. 
II p. 976 sq.) vocis σκότος usu Hex. 771. 828, Suppl. XXXII 1, Απ. p. 
1684 A, — de ὠχύρωσεν Hex. 1888 τὸ τεῖχος ἡμῶν δεῖξον ὠχυρωμένον, — 
de ἄρτον πενιχρὸν Ὁ 632 ἄρτοις πενιχροῖς μυριάνθρωπον στόμα. cll. P 
III 120, Hex. 481. 483. 1274. 1830, Vau. 204. De verborum τὸν κόσμον 
Ἱρήμωσεν sententia Chosroae epitheta Χοσμοκτόνος (Hex. 1851), Χοσυό- 
λεϑρος (p. 29 sq. supra), χοσμοφθόρος (H I 77) comparari possunt, quibus 
Heraclii cognomen χοσμορύστης (H 1 70, Hex. 1846, S 452, Suppl. IV 7) 
bene opponitur. 

Quodsi alia. Pisidae fragmenta in eadem Theophanis parte (p. 317— 
327, 16) indagauda sunt, inprimis Heraclii oratio p. 317, 16—21 occurrit: 
ὁ δὲ βασιλεὺς διελάλησε τῷ ἐαυτοῦ λαῷ 3), λέγων' γνῶτε, ἀδελφοί, ὅτι οὐδεὶς 
ἡμῖν συνμαχῆσαι θέλει, ἀλλ ἢ μόνος ὁ (Θεὸς καὶ Ἡ τοῦτον τεκοῦσα ἀσπόρως 
ν.ήτηρ, ἵνα δείξῃ τὴν ἐαυτοῦ δυναστείαν, «ἐπειδὴ οὐκ ἐν πλήϑει λαῶν ἢ ὅπλων 
Ὥ σωτηρία ἐστίν, ἀλλ᾽ εἰς τοὺς ἐλπίζοντας ἐν τῷ ἐλέε, αὐτοῦ;» χαταπέυπει 
τὴν βοήϑειαν αὐτοῦ, ubi locutionem ἀδελφοὶ illustratam habes Stud. p. 28 
et 30, verba autem ἡ τοῦτον τεκοῦσα ἀσπόρως pto trimetri exitum 
την τεκοῦσαν ἀσπόρως Αγ. 2 et 451 (οἱ. praeterea Av. 6 et Hex. 1153) 
in memoriam revocant. Optime vero cum Pisidae natura congruit sermo 
pius, qui omnino Theophanis in tota ila narratione (inde a p. 806) 


1) Seilicet ἀρχῆς (cf. Bos-Schaefer Ellips. Gr. p. 27), non ἡλαίας (ibid. p. 107 sq), 
quemadmodum locum intelligebat St. Martin ad Lebeau, Histoire du bas empire vol. 
XI p. 149 n. 3 cf. Heraclii epistula in Chron. Paschal. (Patr, Gr. vol. XCII) p. 1020 A 
καὶ συσγεέϑεις δέσμιος ἐβλήθη ἐν τῳ νέῳ καστελλίῳ τῷ χτισδέντι πορ᾽ αὐτοῦ. 

?) Aliae conciones significantur p. 318, 15 διαλαλήσας τῷ λαῷ et p. 819, 22 ϑαρ- 
σοποιήσας τον στοατόν. 
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proprius est, quam a Pisida videtur mutuatus esse. Hine Heraclius vincit 
μόνῃ τῇ τοῦ Θεοῦ βοηθείᾳ p. 319, 22, τῇ τοῦ Θεοῦ συνεργίᾳ p. 808, 20 
et p. 810, 113), sive τοῦ Θεοῦ διὰ τῶν πρεσβειῶν τῆς πανυυνήτου οτι 
xou συνεργήσαντος p. 915, 18 uk τῇ τοῦ Θεοῦ δυνάυει καὶ συνεργίᾳ καὶ 
τοῖς πρεσβείαις τῆς ον καὶ Θουμήτορος = αρϑένου p. 316, 29 sq., τῇ 
τοῦ (εοῦ δυνάμει καὶ τῇ βοηϑείᾳ τῆς Θεοτόκου p. 318, 19 2). 

Ad Pisidam ias fortasse ends narratiuncula de hhazata, Per- 
ΕΙΝ ΠΠ. duces p a L ο, συπος δὲ ὀπίσω ὡς χύων πεινῶν μόλις ἐκ 
τῶν ψιγίων αὐτοῦ ἐτρέφετο. Uteumque res se habet, comparationis fons 
est Evang. Matth. XV 27 καὶ γὰρ τὰ κυνάεια ἐσθίει ἀπὸ τῶν ψιγίων τῶν 
πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τῶν κυρίων αὐτῶν, τ similiter locu- 
tus est Philostratus Vit. Apollon. I 19, 3 παραπλήσιόν που τοῖς κυσὶ 
πράττειν τοῖς σιτουμένοις τὰ ἐκπίπτοντα τῆς δοιτός, unde apud Euripidem 
fr. 469 *?p. 504 (Nauck) νόμος δὲ <ðeimvou> λείψαν᾽ ἐκβάλλειν κυσὶν equi- 
dum δαιτὸς supplere malim quam (cum Meklero Euripid. p. 63) δείπνου. 
Ceterum a Pisida alius quoque Persarum dux, Barbarus, in comparatio- 
nis iudicium e um cane vocatur P 1 357 sq. ὅμως ὑπήχϑη καὶ κατόπιν 
χυνὸς δίκην | σειραῖς δεθέντος ἐξ ἀνάγκης εἴλκετο et III 63 οὕτως ἐρε- 
θίζων τὸν κακοῦργον ὡς κύνα cf. insuper Hex. 405 sq. cll H I 72 
et Hex. 779 sq. 

Deinde Pisidae sermonem reddere videtur Theophanes p. 321, 
25 sq. τίς γὰρ ἤλπιζε ουγεῖν τὸν Χοσρόην ἀπὸ προσώπου τοῦ βασιλέως Po- 
υαίων cf. P III 296 sq. τίς γὰρ τὸ [Γ]ερσῶν δυςυαχγώτατον γένος | ἤλπιζε 
δοῦναι νῶτα ᾿Ρωμαίων ξίφει; 

Denique nescio an Chosroae epitheton πατροκτόνος p. 326, 34 huc 
pertineat cf. H II 188. 

Carminis deperditi finem ex mea quidem sententia Theophanea 
p. 327, 24—328, 10 adumbrant: ὁ δὲ βασιλεὺς ἐν $5 ἔτεσι καταπολεμή- 
σας τὴν προ τῷ Ç ἔτει εἰρηνεύσας μετὰ χαρᾶς μεγάλης ἐπὶ Κωνσταντι- 
νούπολιν ὑπ —— de μυστικήν τινα ϑεωρίαν ἐν τούτῳ πληρώσας: ἐν "des ἓς Ἶμε- 
CALG πᾶσαν τὴν 2e δημιουργήσας ὁ (θεὸς τὴν ἑβδόμην ἀναπαύσεως ἡμέραν 
ἐκάλεσεν: οὕτω καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς ἓξ χρόνοις πολλοὺς πόνους διανύσας τῷ ἐρδέ- 
υῳ ἔτει peT εἰρήνης καὶ χαρᾶς ἐν τῇ πόλει ὑποστρέψας ἀνεπαύσατο' ὁ δὲ λαὸς 
τῆς πόλεως τὴν ἔλευσιν αὐτοῦ μαϑόντες ἀκατασχέτῳ πόϑῳ πάντες εἰς την 


Ἱερείαν 3) ἐξῆλθον εἰς συνάντησιν αὐτοῦ, σὺν τῷ πατριάρχῃ καὶ ΕΚωνσταντίνῳ 


1) Cf. etiam p. 307, 12; 308, 14 sqq.; 310, 27 sq. 

2) Adde p. 321, 24 sq. εὐχαοίστουν τῷ θεω τῷ διὰ τῶν πρεσβειῶν τῆς Θεοτόκου τοι 
αὗτα ϑαυμάσια ποιήσαντι et de ipsa sententia p. 33 supra. 

3) L. Ἵέρειαν, quemadmodum Ἱέρεια legitur in Nicephori Sceuophylacis vita Theo. 
phanis νο]. JI p. 26, 8. Illinc igitur formas Ἱερείας I p. 397, 8; 427, 81; 444, 17 et 
]ερείᾳ p. 439, 4 repeto. 
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LI 


τῷ βασιλεῖ καὶ υἱῷ αὐτοῦ, βαστάζοντες κλάδους ἐλχιῶν καὶ λαμπάδας, εὐφη- 
μ,οῦντες αὐτὸν εσας 02502: 00 241 δακρύων: προςελθων δὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἔπεσεν ἐπὶ 
τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ περιπλακεὶς αὐτῷ ἐβρεέαν ἀμ.οότεροι τὴν γῆν τοῖς Òx- 
Ἂρυσιν. 1οὔῦτο ϑεχσάυενος ὁ λαός, ἅπαντες εὐγκριστηρίους ὕμνους τῷ (Θεῷ ἀνέ- 
πευπον᾿ καὶ οὕτω λαβόντες τὸν βασιλέχ σκιρτῶντες εἰςῆλϑον ἐν τῇ πόλει. Pri- 
mum quidem ratio ab Hexaémero repetita quam maxime eum Pisidae 
ingenio conspirat, deinde introitus triumphalis descriptio in mentem re- 
ducit H I 919 sqq. κοσμοῦσι πάντες σοῦ φανέντος τῆν πόλιν, | ἄνϑη δὲ συλ- 


iv - } | n / A 
λέζαντες εψυγωυνα 


στέφουσιν ἡμᾶς ταῖς προςευγαῖς ὡς ῥόδοις ΕΙ 


t 


111 sqq. ὅλη συνῆλϑεν εἰς ἑαυτὴν ἡ πόλις, | ὡς ψάνμυος, ὡς ῥοῦς, ὡς ἄμετρα 


/ T ` / , , E Ni N Y - 
χύνατα | ποιοῦντα πολλὰς σωυ.ατώδεις ἐλγύσεις | σπουδὴν γὰρ εἶχον, οἷα δος- 


κὰς ἐν Qé | διψῶσα καὶ σούζουσα, συντόμως φθάσχι | τῶν σῶν, κράτιστε, 
συλλαβῶν τάς ἰκυάδας, denique singula quaedam verba singulaeque sen- 
tentiae opinioni nostrae patrocinari videntur: e. gr. p. 327, 26 υυστι- 
zv τινα ϑεωρίαν cf. ἢ ξένη ϑεωρία !) P III 73 et υυστικῷ 3) τρόπῳ Suppl. 
CVII 14, — p. 327, 27 τὴν κτίσιν δηυιουργῆσας cf. Hex. 1686 δηυιου;- 


γεῖς τὴν ztia, — p. 328, 4 sqq. ἐξῆλθον εἰς συνάντησιν αὐτοῦ 


θχστάζον- 

/ ) A. . UEN » ~ , 4 S ~ ` , 
τες κλάδους ἐλαιῶν καὶ λουπαδας, εὐφημοῦντες αὐτὸν υ.ετα χαρᾶς καὶ δακού- 
ων cf. Suppl. II 7 sq. νέους προευτρέπιζε Φοινίκων Χλάδους | πρὸς τὴν ATIN- 
τὴν τοῦ νέου νικήφόρου, H I 92 ἐλαίας ἡυεληνένης 3) κλάδον | λαβών, Suppl. 

t - e - S 7 

C 4 sq. o παῖδες ὕμνους προςεπάγουσι *) τοῖς κλάδοις, — p. 328, 8 ἔβρε- 
ἔαν αυ.φύτεροι τὴν γῆν τοῖς δάκρυσιν ct. Hex. 1876 πόνος δὲ τὴν γῆν καὶ. 
δι ὀμμιάτων βρέχει. — Ceterum Pisidae nominis formam ἱέρεια (ef. p. 35 n. 3) 
vindicandam esse probat P 1 157 sqq. καὶ δῆ παρέπλεις εὐϑὺς ΄᾿Πραίας 
τόπους | οὕτω γὰρ αὐτὴν ὠνόμαζον ἐκ πλάνης | τῆς πριν κρατούσης διαδογὴν 
δεδεγυένοι, | ἕως ἔτρεψας εὐσεβῶς υεθαρμόσας | τὸ τῆς πλάνης ἄδοξον ciscus 
δοξίαν, ubi perperam Quereius adnotat: (observabimus) Hera- 
clium profanum nomen in aliud Christiana pietate il- 
lustre commutasse, quamvis quae fuerit nova loei de- 


1) Vocem θεωρία noster habet etiam P? II 172, IH 442, R 91, Hex. 97. 607, 
1728. 1827, Van. 182, S 300, Suppl. XIV 2, LXXXIIL 3, CVII 13, Ay. p. 1689 A. 
17097A: 

3) Μυστιλος recurrit P II 245, Hex. 50. 1693. 1801. 1891, S 12. 16. 378, Suppl. 
II 69, LXXIV 2 cf. insuper μυστικῶς Αν. 504, Hex. 893. 1659, S 410. 411. 488. 561, 
Suppl. H 14, XL 3, XLVI 10. 

3) Sic scripsi pro ἠλεγμένην, ubi ἠλεημένον Quercius, ἠλεημένης Bekker temptabat 
cf. Hex. 1064 χόπρον ἠμελημένην. 

Ὁ) Προςάγουσι M; possis etiam προςπλέχουσι, sed sigzyovot, quod olim recepi, 
propter dativum τοῖς χλαδοις teneri non potest. Itaque in versu sequenti (το ὡσαννὰ χρά- 
ζον-ες ὡς εὐεργέτη) sponte emendatio ὡσαννὰ αραυγάζοντες ὡς εὐεργέτη se offert; neque 
enim Hilbergii coniectura (Byz. Ztschr. vol. VIL — 1898 — p. 340 n. 1) ὡσαννά τε. 
κράζοντες adridet, praesertim cum lacunam inter v. 4 et ὃ comitem sibi adsciscat. 


[57] DE GEORGII PISIDAE RELIQUIIS. 37 


nomimatio ex IHeraelii praescripto non constet 3). Scilicet 
ad Heraclii auetoritatem poeta novum nomen refert, quod usu communi 
jam pridem inveteraverat ef. Stephanus Byzantius p. 302, 18 sqq. 
Ἡραία (ἼἼραια minus recte Meinekius), ἄκρα οὕτω λεγομένη καταντικρὺ 
Καλχηδόνος' ταύτην δ᾽ ἐν τῇ συνηθείᾳ Περίαν φασί τινες, ubi Meinekius 
male sprevit Vossiani seripturam Ἱέρειαν ὃ), ο]. Procopio de aedif. I 8 
(vol. III p. 185, 10 sqq. Bonn.) ἔτι μέντοι κάν τῷ Hozi, ὅπερ Ίερε- 
ἴον καλοῦσι τανῦν, τῇ ()εοτόκῳ νεὼν οὐχ εὐδιήγητον κατεστήσατο οἱ 11 (p. 207, 
ἡ sqq.) καὶ βασίλεια δὲ ἀλλαγόϑι δεδημιούργηκεν αὐτὸς καινουργήσας ἕν τε 
τῷ Ἡραίῳ, ὃ νῦν Ἱερεῖον ὀνομάζουσιν, ubi de aedificiis a Justiniano ex- 
struetis agitur 3). 

Verum haec hactenus! Theophanis igitur ope adiuti Pisidae car- 
men deperditum primis quodammodo lineis designavimus. Solidam et 
expressam effigiem nondum tenemus, sed succurrere potest Suidas, 
quippe qui plura eiusdem poematis fragraenta servarit, quae peculiari 
commentatione tractaturi sumus. Neque enim quidquam alii historici 
adiuvant, quoniam praeter Theophanem nemo poetam ipsum adiit, om- 
nesque narrationes, quae quidem ad Pisidam auctorem referri possunt, 
ex Theophane manarunt. Cuius generis exemplum Georgii Monachi et 
Georgii Cedreni expositionem de belli Persici exitu et Heraclii trium- 
pho exeitare libet: 


Georgius Monachus p. 559 Mu- 
ralt (sive Patr. Gr. vol. CX p. 
833 sqq): 


| 
πυρπολῶν (κατασφάζων cod. Vin- μηστικὸν δέ τι ἐνταῦθα ϑεωρεῖται. 


Georgius Cedrenus vol. I p. 735, 
6 sqq. (Bonn): 


/ 


dob. hist. 40) 1) καὶ καταστρέφων την γὰρ κτίσιν πᾶσαν ὁ ΟΘεὸς ἐν Ec 


CO 1 m Qd ^" 
πᾶσαν την Περσίδα ἐν ἔτεσιν ἕξ' τῷ 


N 


ἡμέραις ἐποίησε καὶ τῇ C ἀνεπαύσα- 


1) Falsum auget observatio ad v. 161: quomodo autem Heraei promon- 
torium vocari iusserit, quamve religionem in eo constituerit, nemi- 
nem prodidisse mirabar, cum Pisida dicat poenam esse laturos, qui 
tantam rem silentio praeterirent'. Neque enim dubitari potest, quin verba 
-ρέμω δὲ τούτων μνημονεύσας τῶν τόπων | σιγῆ παρελϑεῖν, ἣν ἐν αὐτοῖς εἰργάσω | ἔναγχος εὐσέ- 


βειαν (162—164) ad v. 170—220 spectent cf. etiam v. 247. 


?) Rehdigeranus ue oflert. — Auctor Etymologici Magni p. 437, 45 corru- 
ptum Stephani librum delibavit; ceterum Etymologici codex Vossianus (cf. col. 1246 C 
'Gaisford) et ipse “Ἱερίαν exhibet. 

3) Jtaque falsus est Σλαρλάτος A. Βυζάντιος (4 [ωνσταντνούπολις vol. JI Athenis 
1862, p. 275): 0 '"Mo&xAetog ἀποτοοπιαζόμενος ὡς ἐϑνιλον το τοῦ τόπου ὄνομα μετωνόμασεν 
abro “Ἱέρειαν. 

4) Apud Tafelium, Sitzungsberichte der Wiener Akademie der Wissenschaften, 
philos.-hist. Cl. vol. ΙΧ (1853) p. 50. 
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δὲ ο uL 
€ ETOL 


σέπτου σταυροῦ ἀναλαβὼν καὶ εἰς le- 


τὰ ζωοποιὰ ξύλα τοῦ παν: 


ρουσαλῆυ, παραγενόμενος καὶ ταῦτα 


l 
ὑψώσας (καϑυψώσας Vind.) υετὰ ya- 
oZ; πολλῆς καὶ εἰρῆνης ὑπέστρεψεν 
ἐν Bonege MEUS 


DXGLÀSUG π 


ρώσεως (Θεοῦ 


9 
S 
d 
S 
E 
R 


στο ο E 
[ωνστοαντινούπολιν s υ,υστι- 
/ / / 
«fv τινα θεωρίαν ἐν τούτῳ πληρώ- 
Vind., ubi Cbronici Ale- 


xandrini excerptum non interici- 


σας 


tur) ὥςπερ γὰρ ὁ Oso; ἐν Ἱυέρχις 
A y 7Un'*ys ` E ἡ (- en- 
E pr πᾶσαν, (Ev. ἡμέραις τε, ὁ. O 


/ 


σαν την NeR ATION 


N 
λεσεν, οὕτω 3i καὶ οὗτος ἐν τοῖς È? 
NJ / 
χρόνοις πολλοὺς διανύσας πολέμους 


15 C eVELIUET. εἰ- 

παύσατο. ο γοῦν (i Vind.) 

E πο ως τῆρ ἔλευσιν αὐτοῦ γνόν: 

πὀθῳ πάντες ἐν 

της |ε 

εἰς e το (xv Vind.) 
ὦ 


τος CAIRT ER 


παλ» οι T: 9 ία ---ν σα 
νο λκπίοις ει otv TES 


ἐξῆλθον σὺν 
τῷ πατριάρχη καὶ ος τῷ 
i addit Vind.) υἱῷ H- 


οχκλείου (αὐτοῦ Vind.), 


πος 


(9 brad Αχ 


ἜΤ 


yy nx 


NJ 7 πω ` / 
τες Ἀλάδους ἐλαιῶν καὶ λαυπά 


εὐφημοῦντες αὐτὸν υ.ετὰ πολλῆς εὖ. 


fA Nn ~ t εν L) ^ 
φροσύνης. Kai ὁ υὲν υἱὸς αὐτοῦ moos- 
` X N , 
ελϑων ἔπεσεν εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ 


ὁ δὲ (πατὴρ addit Vind.) περιπλ AM 


αὐτῷ (τῷ υἱῷ Vind.) κχτέῤος' 


A 
2: 
R 
Q 

l 


L 1 - A A ε/ 
οότεροι τὴν γῆν τοῖς ded AS 
us J t 4 , " / e 
Ὀεαολυενος ὁ λαός εὐγαοιστηρίους Uu.- 
νους τῷ (Θεῷ σὺν δάκρυσιν ἀνέπευπον' 
καὶ οὕτω λαβόντες τὸν θχσιλέα χαίρον- 


add. Vind.) κροτοῦντες, 


Vind.) εὐθηυοῦντες eis- 


o πο ου 
add. 


παλάτιον. 


[38] 


το’ καὶ ὁ βασιλεὺς ἐν 84 ἔτεσι ΤΗ 
Περσίδα xatar Αλκη τῷ Ç εἰρή- 
ἣν [άωνσταν- 
Ὁ δὲ λαὸς 


τῆς πόλεως μετὰ τοῦ βασιλέως Kov- 


νευσξ χο υετὰ Mas 
τινούπολιν XX TAX. us INEL. 


σταντίνου, τοῦ υἱοῦ τοῦ Ποακλείου, 


ZI ME Ct ποσο 7.0% 0U Σεογίου υετὰ 


κλάδων ἐλαιῶν καὶ ALIAE, τοῦ- 


t p ^o 
τον Ότο E 2X. ENDL (ovis το 
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Nimirum utrique. Theophanis memoria (ef. p. 95 sq. supra) colores 
praebuit. Ae Cedrenus per mediam quandam manum sua accepit, 
quae etiamnuue in codiee Parisino Gr. 1712 f. 180” sq. (II) eompa- 
ret: ὁ δὲ = ἐν ἓξ ἔτεσι την εοσίδα καταπολεμήσας τῷ C ἔτε' (ἔτη 
perperam 11) εἰρηνεύσας μετὰ ipee υεγάλης ἐπὶ (sine accentu [1] Kov- 


η 


σταντινουπόλεως ! ue Tobe μυστικήν τινα (μυστικὴν τινὰ []) ϑεωρίαν ἐν τούτῳ 
. at ΄ / ~w 4 / NI € M ! e 

πληρώσας: ἐν γὰρ ἓξ ἡυέρχις πᾶσαν τὴν Χτίσιν δηυιουργήσας ὁ Οεὸς την ἑθδό- 
e J με / P ΄ e aU E e/ d . , M » + πα y )4r 
ην αποσπσυπευ εν a esu R NOU TC) ADT OEE vart EIS e πο ο ή 
γρόνοις πολλοὺς πόνους διανύσας uibus I). τῷ ἐν Vm ever wert εἰρηνης 
καὶ χαρᾶς ἐν τῇ πόλει ὑποστρέψας ἀνεπχύτατο. O δὲ λα ὃς τῆς πόλεως μετὰ 
τοῦ θασιλέως [Κωνσταντίνου, τοῦ υἱοῦ Ἡραχλείου, καὶ τοῦ πατριάργου Σεργίου 
υαϑόντες τὴν ἔλευσιν τοῦ βασιλέως ο... (ἐξῆλϑεν 11) εἰς o cpu gm (συνάν- 
τισιν IT) αὑτοῦ [prave ex Theophane adhaesit: σὺν τῷ παταήργη καὶ Kov- 

(ιν μὴ 0, ) f". eng MM »λεντωὴ (9 2 LE 7272) ελ) ^, ) 
σταντίνω, τῷ βασιλεῖ καὶ υἱῷ αὐτοῦ], ῥασταζοντες κλάδους ἐλαιῶν καὶ λαμιπά- 
"NI ν NI :] X N 

δας (λαυπάδων IT; ef. μετὰ κλάδων ἐλαιῶν καὶ λαμπάδων apud Cedrenum), 
εὐφηυοῦντες αὐτὸν μετα γαρᾶς. loosi δὲ ὁ υἱὸς χὐτοῦ ἔπεσεν ἐπὶ τοὺς 


NS , ^v M ᾽ ENT v 
πόδας αὐτοῦ, xxi περιπλκκεὶς (περιπλακεῖς lY) αὐτῶ ἔθρεζαν ὀμιρότεροι την γῆν 


ς 
τοῖς δάκρυσι. Torto deustoeios ó λαός, πάντες (siC6 etiam z apud Theo pha- 
nem, non ἅπαντες) εὐχκριστηρίους ὕμνους τῷ (θεῷ ἀνέπευπον: καὶ οὕτω λα- 
βόντες τὸν βασιλεχ σαιρτῶντες εἰς τὰ ῥᾳσίλεικ εἰσήγαγον. — Georgius Mo- 
nachus vero Theophanea cura alia notitia contaminavit, quae Hera- 
clum in redeundo Sanctae Crucis ligna Hierosolymae reposuisse tra- 
deret; Theophanes enim, quocum {] f. 181" et Cedrenus I p. 785, 
l4 sqq. concinunt, Heraclium anno 628 Constantinopolin reversum 
anno proximo (ἅμα ἔαρι) cum Sancta Cruce Hierosolymam se contulisse 
adserit I p. 328, 13 sqq. Per Georgium igitur ex Theophane pen- 
dent Leo Grammaticus p. i52. 154 (Bonn.) et Theadosius Melitenus 
p. 105. 107 (Tafel), tum Ch:onicon ineditum codicis Matritensis 
Palat. 40, quod Cyrilli Alexandrini et Georgii Pisidae nomen mentitur 
(Ps-Pisid.) f£. 408 sqq.: 


Leo et Theodosius: | s.-Pisides: 
9 ^ “ο ^ ya ` 
rT ow (καὶ πυρπολῶν καὶ .χτασυλίων καὶ ug πολῶν καὶ κκ- 
4 ἐν č- 
\ 
N τ t . ε e NE Δ ε WM u 
cz» | ἱερσίδα ἐν ἔτεσιν ἐξ, τῷ Y i ἑ- τεσιν $5, ἐν δὲ τῷ ἐρὂσμῳ ive) τὸ 


NE -~ ` ’ ~ 
Bòu ἔτει τὰ τίμι» ξύλα ἀπὸ Iles- τίμια ξύλα τοῦ πανσέπτου σταυροῦ 


NI , 20 
πὸ []εοσίδος ἀνχλαθὼν καὶ εἰς (inc. 


| 
| 

PAS | m ENS 

Κατχστρέώων add. Theod.) την " τχστρέφων πᾶσαν την | [εοσιὸ 
σίδος ἀναλχθὼν καὶ εἰς Ιερουσαλὴ u. 


a 
παρχγενόυενος καὶ ταῦτα n aom U.£- f. 409") Ἱερουσχλῆυ. παχραγενόυενος 


!) Monumenta Saecularia. Herausgegeben von der k. bayer. Akad. der Wissen- 
schaften, IIL ΟἹ (Monachii 1859). 


40 LEO STERNBACH. [40] 


τὰ γαρᾶς καὶ εἰρήνης ἐπὶ (τὴν add. | καὶ ταῦτα ὑψώσας μετὰ Ἱαρᾶς xoà 
Theod.) Κκωνσταντινούπολιν ὑπέστρε- | εἰσήνης ἐπὶ TERN τολι» ὑπέ- 
e B | 3 | / } 
oey (ὑπέστρεψεν recte "lheod.)..... στρεψεν, μυστικήν τινα ϑεωρίαν ἐν 
Ῥαῦτα τελέσας (τελειώσας "Theod. τούτῳ πληρώσας: ὥςπεο γὰρ ἐν δὲ 
! : 5 ο 
Ἡράκλειος ἐπὶ (τὴν add. Theod.) ἡνέραις ὁ Oeds πᾶσαν τὴν κτίπιν δη- 
K ωνσταντινούπολιν ὑπέστρεψεν. Οἱ δὲ μιουργῆσας τὴ ν ἑθδό;ην ἀναπαύσεως 
~ / l u ? , , e NS! ν F 
τῆς πόλεως την ἔλευσιν (ἐπ τέλευσιν Ίυέραν ο οὕτω δὲ καὶ οὗτος 
Theod.) αὐτοῦ γνόντες ἀκχτασχέτῳ ἐν τοῖς ἓξ ρόνοις πολλοὺς διανύσας 
πόϑῳ (τῷ add. Theod.) περὶ αὐτὸν πολέμους καὶ κοπιάσας ἐν τῷ ἑβδό- 
πάντες οἱ (recte om. Theod.) ἐν υῳ ἔτει Uc εἰρήνης ἀνεπαύσχτο. 
τοῖς παλατίοις τῆς ἹΠρίας ) ἐςῆλ- Ot δὲ τῆς πόλεως τὴν ἔλευσιν αὐτοῦ 
Όον σὺν τῷ πατριάρχῃ καὶ Κωνσταν- γνόντες ἀκχτασγέτῳ πόϑῳ πάντες ἐν 
τίνῳ βασιλεῖ τῷ (καὶ Theod.) υἱῷ τοῖς παλατίοις τῆς ἹΠρίας 1) ἐζῆλϑον 
αὐτοῦ, ῥαστάζοντες χλλδους ἐλαιῶν σὺν τῷ πατριάργη καὶ Κκωνσταντίνῳ 
καὶ λαμπάδας πρὸς ὑπαντὴν χαὶ (om. τῷ βασιλεῖ καὶ υἱῷ αὐτοῦ, Brot- 
Theod.) εὐφημοῦντες αὐτόν. Kai ὁ foyre; «κλάδους ἐλαιῶν καὶ λαμ.- 
μὲν υἱὸς αὐτοῦ προςελϑὼν ἔπεσεν εἰς πάδας (f. 4103, εὐφημοῦντες αὐτὸν 
ENS ^ -- / ε ΝΑ ^ , M. e 3 
τοὺς πόδας τοῦ πατρός, ὁ δὲ περι- VETË πολλῆς εὐφροσύνης. [καὶ ὁ υὲν 
πλακεὶς αὐτὸν (προςπλακεὶς αὐτῷ υἱὸς αὐτοῦ προςελθὠν ἔπεσεν εἰς τοὺς 
Theod.) Χατεφίλουν ἀλλήλοις (sic πόδας αὐτοῦ, ὁ δὲ πατὴρ περιπληκεὶς 
etiam Theodosii codex) ἐν (σὺν τῷ υἱῷ κχτέθρεῖαν ἀμφότεροι τν 
i ^ N ο ΄ 
Theod.) δάκρυσι, καὶ οὕτως λαβόν- γὴν τοῖς δάκουσιν. Ὅπερ ϑεασάυξνος 
τες τὸν βασιλέα, εὐφημοῦντες καὶ χαί- ὁ λαὸς εὐχαχριστηρί ους ὕυνους τῷ (ϑεῷ 
βοντες εἰςήλθον ἐν τῇ πόλει. . σὺν δάκουσιν ἀνέπεμπον, καὶ οὕτω 


(οὕτῳ cod.) λαβόντες τὸν βασιλέα. 


χαίροντες καὶ κροτοῦντες καὶ εὐθη- 


A / 


μοῦντες εἰςήλθον εἰς τὸ παλάτιον. 


Accedant Joannes Zonaras XIV 16 (Patr. Gr. vol. ΟΧΧΧΙΥ p. 


1284) ταῦτα ἐν ὃξ ἔτεσιν ἀνύσας Ἰ]ράκλειος xz τν ος τῇ Ίερουσα- 


? XN 


A ` / "^ d N / 3 ` / 906 ᾿ 
λην. τα pu QUÀX καὶ τὸν πα ην eid τῷ £200U.0 ως ο ο άν, 


βασίλεια μετ εὐφηυ.ί iue AZL κρότων δεχϑεὶ καὶ λαυπρότητος TAE πε τῆς 20 
σίας καὶ τοῦ πλήθους τῆς πόλεως, Michael Glveas p. 512, 12 sqq. (Bonn.) 
) ev ` F / , οἱ f . 
ἐν EZ ἔτεσι πᾶσαν κ2αθελῶν τὴν [Περσίδα καὶ αὐτὸν τὸν Ἀοσρόην, ὃς ἐχυτὸν 


O- 


^ ’ Ὧν ^ " r : , M 
P. πρὸς πουποις δε 1.2100 τίμιον "SUXOV" επανασώσας,, "Ἔτυχε "ο TUVO 


^ 
πι 4 


οσολύμων σκυλευϑῆναι), λαυπρῶς ἐπανέζευζε, lophraemius v. 1395 sqq. 


|) Legendum videtur ᾿Πρίας, nisi omnino Georgii Monachi lectio “Ἱερείας praestat 
cf. p. 38 supra. Neque enim η ‘Hopia promontiorum illud adpellatur, sed το ᾿Πρίον (cf. 
Stephanus Byzantius p. 302, 20, Etym. Magn. p. 437, 46. Codinus de aedif. CP. p. 
117, 10) vel τὰ beiz (Codiu. p. 119, 4) 


Z 
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66 (Donna ταῦτ ἐν Ὑβήνοις ὃς Ἱράκλειος ἀνύσας, | ξύλα τε σεπτὰ καὶ 


Ἵερο OUSLAU. £^ καταστήσας gr | πρὸς BAGLA (oz. καθυποστρ oÉ- 


Σιὼν τύ 
ost πόλιν, | ἐν ἑῷ Xe Ἀλλλιστα Ὑαίρων τῷ χρόνῳ, | ὑμνούμενος στόμασιν ᾱ- 
στῶν υ.υρίων, Constantinus Lascaris ineditus in codice. Matritensi N 72 
f. 170": καὶ ἓξ ἔτη τοὺς Πέρσας ἐδήρυ: τῷ δὲ ἑβδόμῳ ἀνχλαβὼν τὸ ζωοποιὸν 
ἅγιον ξύλον καὶ ἄλλα καὶ εἰς Ἱερουσκλὴν, αρ με ὕψωσε. Καὶ υετὰ 
ταῆπο ἐπανῆκεν. εἰς την πόλιν ᾧ ὑπήντησαν TX Ves περιχαρῶς υετὰ Apis 
ἐλαιῶν καὶ λαυπάδων δορυγοοουνένῳ καὶ ὁ υἱὸς αὐτοῦ Κωνσταντῖνος. --- Cui 
tradition! momentum adferre videtur Pisides, eum Suppl. ΙΓ 3 sq. et 
09 sq. imperatorem bello proflirato Hierosolymam: petivisse testificetur; 
attamen utrimque memoriam bene eonsoeclari. posse docet Nicephorus 
Brev. p. 22, 3 sqq. Boor (sive Suidas s. v. dup ἄχλειος vol. I 2 p. 880 
sq.; «f. "Wiener Studien! vol. XIII p. 49) αὐτὸς δὲ λαθὼν τὰ Ζοοποιὰ 


ξύλα ἐσορχγισυένα, κχϑάπερ ἐλήφϑησαν, δικυείναντα πρὸς τὰ Ἱεροσόλυμα 


- V 


μας το, καὶ Μωδέστῳ τῷ ἀργιερεῖ καὶ τῷ αὐτοῦ κλήρῳ ταῦτα en 

Οἱ δὲ τὴν σφρα 12 σώαν ἐπεγίνωσχον: καὶ ὡς ἀνέ τος καὶ ἀϑέατα "sU Ao 
καὶ υιαιωόνοις χερσὶ τῶν θχρθλρων δις ετηρήϑησαν, εὐγχοιστή-ιον ᾠδὴν τῷ Oğ ἀνέ- 
ϑεσαν, τήν τε κλεῖδα τὴν * αὐτοῖςιό ;ἵεράρχης υξίνασαν. exo αὐτῷ Tor Ue. 
καὶ ὀἀνοιγέντα προςκυνοῦσιν ἅπαντες. Γψωϑέντων δὲ αὐτῶν ἐκεῖσε εὐθὺς εἰς 


ο ρρος ὁ θασιλεὺς ἐξέπευ.ψιεν. Ἃ A. δῦ Σέργιος ὁ τοῦ Πυζαντίου 


--. 


ἱεράργης ἐκ Ῥλαγερνῶν (ἱερὸν δὲ αἱ Βλαχέρνα: τῆς (ϑεουήτορος) λιτανεύων úrs- 
δές “το καὶ πρὸς την μεγίστ την ἐκκλησίαν 7 γλγων TISTI ἀνύψωσε. Scilicet 
Heraclius et anno 628 «x Perside discedens et anno 629 Constantino- 
poli relicta Hierosolymam contendit. Nec repugnat Synopsis nathas (Bi- 
bliotheca Graeca. medii aevi vol. VII, Paris. 1891) p. 108 τὸ 7ωοποιόν 
τε καὶ τίμιον τοῦ σταυροῦ I&uciou ξύλον εὑρὼν ἐκεῖσε καὶ ἀνελόνενος εἰς K ων- 
σταντινούπολιν ἤγαγεν οἱ. p. 1096 δὲ θχσιλεὺ Ἡράχκλειος ὑποστρέ- 
owy ἐξ ἱεροσολύν.ων cf. insuper Symeo λος ,. in codice 
μμ Y-I-4 f. 62* τὸ ζωοποιὰ ξύλα καὶ τὸν πατριάργην Laya- 


[4 ο» 


ρίαν ἐν ἼἹεροσο)ήμοις ἀπεχκατεστησε μεγαλοπρεπῶς ὑποστρέ ΠΙΑ 
βασιλίδι τῶν πόλεων" ὃν ὁ aea E TE T EOE ας. ὁ [falso ad- 
citur: υἱὸς αὐτοῦ καὶ] BzatAzbe καὶ υἱὸς αὐτοῦ σὺν παντὶ τῷ λκῷ pet ὅσης τῆς 
ἡδονῆς ὑπεδέέαντο, ἐλαιῶν (ἐλαίων cod.) κλάδους καὶ λχυπάδας κατέ/οντες 1) ! 

Tantum vero abest, ut nostra sententia, quae Theophanem Pisi- 
deae orationis guttis reliquorum historicorum | hortulos inrigasse statuat, 
vaeillet, ut etiam exceptionibus stabiliatur. Argumento locus ille est, 
quo poetam definite ''heophanes. nominat (ef. Stud. p. 3) p. 298, 


1) Nullam Sanctae Crucis mentionem Constantinus Manasses facit v. 3735 sqq. 
p. 160 (Bonn.) ἐν ξξουέτοῳ τοιγαροῦν ἡλίου περιδρόμῳ | τὴν Πεοσιχὴν καὶ Mais "Ηράκλειος 


" 
ἐλτρύνας | καλλίνικος ἀνέζευξεν ἐπὶ τὴν βασιλίδα. 


Ho LEO STERNBACH. [45] 


16 sqq. ἧκεν Ἰ]ράκλειος x Ἀφρικῆς φέρων πλοῖα κκστελλωμένα, ἔγοντα ἐν 
τοῖς χαταρτίοις iD. XXV εἰκόνας τῆς οτε zad καὶ ὁ Πισίδιος 
Γεώργιος λέγει, xxi στρατὸν πολὼν ἀπὸ Ἀορικῆς καὶ Μαυριτανίας. Ad 
eiusdem enim Plsidae testimonium Georgius GER ES provocat, cum 
Deiparae imaginibus Salvatoris effigiem non manufaetam substituit p. 
563 Mur. (Patr. Gr. pag. 825 A) ὁ δὲ αὐτὸς Ἡράκλειος ο. 
τ. πτήσης υπ πολι ete καὶ στοχτὸν ὄπει- 
cov ἐξ Ἀφρικῆς καὶ Ἀ]αυριτανίας ἐπισυνάξας (M. αὐτῆς συνάζας iUd h την 
Κωνσταντινούπολιν κχτέλαθεν, A e ei eco πο NEE 
εἰκόνα τοῦ Κυρίου, ὥς φησι Γεώργιος ὁ ΠἩισίδιος. Quam quidem 
memoriam Ps.- Pistes repetit. f. 409" ὁ δὲ Ἡράχλειος ἐξ Ἀφρικῆς πλοῖα 
πολλὰ ἐξοπλίσας (ἐξοπλῆσας cod.) x«i στοχτὸν ἸΚωνσταντινούπολιω κατέλαθεν, 
ἐπιφερόμενος (ἐπιθερμένην cod) καὶ τὴν εἰκόνα τοῦ Σωτῆρος 
τον, ὥς φησι [εώργιος, tum poetae nomine suppresso Leo 
ο... p. 146, 8 sqq. et Theodosius Melitenus p. 101: ὁ δὲ αὐ- 


s Ἡράκλειος ἐξ Ἀφρικῆς πλοῖα πολλὰ (πολλὰ -λοῖ: Theod.) ἐξοπλίσας καὶ 


-—, 


/ 


στρατό 
ροποίητον εἰκόνα τοῦ Κυρίου καὶ Θεοῦ Ἡ υ. ὢ ν, Cedrenus I p. 712 
16 sqq. (ex Leone ef. p. 55 sq.) ὁ δὲ ᾿Ἡράκλειος πλοῖχ πολλὰ ἐξ Aos- 


κῆς ἐξοπλίσας καὶ στρατόν, τὴν ην κατέλχθεν, "Ev tO E20 D. e- 


K ’ κ / ος h / A 3 . à , A 
την ωνσταντινουπολιν χχτελαβεν, £v! φερου.ξ ΕΟ σοι ην o Jf & t- 


VOS AZL την ορ ορ etus στου Κυρίου ο) ο 508 7, U. ὢν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, Glycas p. 511, ἢ sqq. καὶ ὃς αὐτίκα κινηθεὶς στόλον 
ἑτοιυάζει καὶ κατα τοῦ Φωκᾶ ἔρχεται, Φέρων καὶ τὴν ἀγειροποίητον 
εἰκόνα τοῦ Χριστοῦ, Lascaris f. 100’ Ἡρόκλειος γὰρ ὁ στοχτηγὸς Aoo- 


3 4 


κῆς Ἴλϑεν ἐπὶ τὴν πόλιν μετὰ πολλοῦ στόλου φέρων καὶ τὴν ἀγειρο- 
ποίητον τοῦ Κυρίου εἰκόνα, Secundum Tbheophanem ipse Pisides (οί. 
Stud. l. e.) iudicat, unde Georgii eiusque adseelarum narrationem errori 
tribuendam esse discimus. Erroris vero ansam procul dubio alter Theo- 
phanis locus (p. 303, 17 sqq.) dedit, ubi ex Pisidae auctoritate (P I 
139 sqq. et IL 86 sq.; cf. tamen p. 6 supra) imaginem Christi ἀγειροποίη- 
τον ab Heraclio in Persidem ablatam esse narratur. Quam traditionem 
ita expressit Georgius Monachus p. SOT POP ati en ya] D OY HOS By 
οὖν (καὶ ταῦτα εἰπὼν λαθὼν Vind.) τὴν ϑεανδρικὴν μετὰ γεῖρας ἀχειροποίη- 
τον μορφὴν κατὰ ἰΙερσων ἐστράτευσε, ac similiter NEST adsectatores lo- 
euti sunt: Leo Sues p. 150 et Theodosius Melitenus p. 104, 
nec non Cedrenus | p. 719, 5 sqq. λαθὼν δὲ μετὰ χεῖρας τὴν ϑεανδρικὴν 
2 ροποίητον ως τοῦ Κυρίου καὶ Οεοῦ ἡμῶν (τοῦ — ἡμῶν om. Theod.) 
ατα 1]εοσῶν ἐστράτευσε, tum  Ps.-Pisides f. 407" λαβὼν δὲ υετὰ γεῖους 
ἫΝ ϑεανδρικὴν ἀγειροποίητον υορφὴν τοῦ Νυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ κατὰ 
[]ερσῶν ἐστράτευσε. Singularem vero locum Cedrenus obtinet, quippe qui 
paucis interpositis eandem rem alia ratione agitet p. 719, 16 sqq. ὁ δὲ 
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βασιλεὺς τὴν σεθασυίαν εἰκόνα τῆς ϑεανδρικῆ- ψορφῆς τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ty- 
σοῦ Χριστοῦ ἐν ταῖς γερσὶ κχτέγων ἀπήρξατο τῶν ἀγώνων. NA Georgii 
sive potius Leonis expositionew eum memoria codicis ΠΠ coniunxit, ubi 
Theophanea repetuntur f. 173": Wc ou dus e DIR B S JO την 
ϑεανδριχῆν υορφήν, ἣν χεῖρες οὐκ ἔγραψαν, ἀλλ οἵαν (οἵαν Tl) ἐν εἰκόνι 
ὁ πάντα υορφῶν καὶ M e Λόγος ἄνευ γραφῆς (ἀναγραφῆς Ul) υόρφω- 
σιν, ὡς ἄνευ σπορᾶς κύησιν ἤνεγκεν, καὶ τούτῳ (τοῦτο l cum e m apud The- 
ophanem) πεποιϑὼς (πεποι)ῶς 1) τῷ ϑεογράφῳ τύπω ἀπήρζατο τῶν 
ἀγώνων. Heraclii vero adventum ex Africa referens Leonem sequi 
maluit, altero fonte neglecto, ubi itidem Theophanis oratio fluit f. 171! Ὁ. 
Nec tamen Leonis memoriam repetit, quae quidem lleraclium, prius- 
quam ad principale fastigium provectus esset, Africae praefectum fuisse 
perhibet p. 146 (et Theodos. Meliten. p. 101) ὁ δὲ γαμώρὸς αὐτοῦ Kei- 


ε 1 e ΄ / , f 
οπος 0 πα τρίκιος μη ὑτνοωξερων KA τους TO ἀδί ους Φόνους και τὰ δεινὰ τα 


1e 


e . o 7 v A 
ὑπὸ Φωχᾶ γινόμενα ἔγραφε ποὸς ΠἩράκλειον στρατηγὸν ὄντα ἐν Ἀφρικῇ (ἐν 
5 


Ἀφοικῇ ὄντα "lheod.) μετὰ τοῦ (om. Theod.) στόλου, ὅπως ἀνέλθωσι κατα 
τοῦ τυράννου «ΦῬωχὰ. Quam rationem ex antiquioribus amplexus est 
E μι Monachus p. 569 (Patr. Gr. pag. 894 sq.) υετὰ δὲ ταῦτα 

ἔρθασεν ἡ ὀργὴ τοῦ Ceod ἐπὶ την »εφαλὴν τοῦ ἀσεβοῦς oz ἀνν ὧν ἔδρ a 
σεν ἀνλουθυήτων κακῶν. Ὁ γὰρ γαχυ.θρὸς αὐτοῦ Κρίσπος ὁ πατρίκιος, wt ὑπο- 
φέρων ὁρᾶν τοὺς ἀδίκους φόνους καὶ τὰ δεινὰ τὰ ὑπὸ τοῦ OozZ γενόυεν», č- 
γραψε πρὸς Ἡράκλειον, στρατηγὸν Ἀφρικῆς, πλοῖκ πολλὰ ὁπλίσαντα ἀνελθεῖν 
XXX. τοῦ τυράννου oz ? ex posterioribus Ps.-Pisides f. 405" sq. υξτὰ 
αῦτα ἔφθασεν ἡ ὁργῆ καὶ ἐπὶ τὴν κεφακλην τοῦ ἀσεβοῦς (Ῥωχᾶ καὶ avè 
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ὧν ἕδρο 


c2 
N- 
E 
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ασεν ἀναριϑυ.ήτων κακῶν, ὡς ὁ λόγος δηλώσει. Ὁ δὲ γαυθρὸς, ὁ πλτρίκιος 
/ 


Κρίσπος (Koíucog cod.) τοῦ Φωκὰ (expeetatur: ὁ δὲ y. τοῦ Pozz, ὁ πατρίκιος 

Κοίσπο 2 Un 2 φέρων ὁρᾶν τοὺς ἆ ἀδίκους Φόνους αὐτοῦ καὶ τὸ δεινὰ τὰ ὑπ αὐ- 

τοῦ γενόμενα ἔγραώ rus 402”) πρὸς Ἡράκλειον στρχτηγὸν ὄντ. ἐν Ἀφρικῆ 
, e 


U. ὅπως η (l. ἀνέλϑωσι) κατὰ τοῦ τυράννου (Ρωκᾶ, — 
Joël p. 46, 6 sqq. (Bonn.) ὁ δὲ γκυβρὸς αὐτοῦ Πρίσκος (sic) μὴ φέρων 
ὁρδν τοὺς 2.4002 φόνους καὶ τὰ ὑπ αὐτοῦ γινόυενχ AM γράφει ΠἩρακλείῳ 
στρατηγῷ ὄντι τότε ἐν Ἀφρικῇ, ὅπως ἀνέλϑῃ UET στόλου κατὰ τοῦ τυράννου, — 


(Y 
Lascaris f. 169" καὶ ἢ ὀργι τοῦ Θεοῦ ἔφθασεν εἰς αὐτόν. jg γ2ο ὁ 
στρχτηγὸς Ἀορικῆς Tcv εἰς τὴν πόλιν μετὰ πολλοῦ στόλου, tum OGlycas p. 


1) Habes tamen Ἰαστελλομένα pro παστελλωυμένα (—cehm apud '"lheophanem) et 
Πισσίδειος pro Πισίδιος (cf. Πισσίδιος in egm). Ex Theophane pendet etiam Symeo Escu- 
rialensis f. 62*, ubi tantummodo lectionis varietas ἰστοίς pro Χατοστίοις et [[ισσίδειος pro 
Πισίδιος comparet, sed memoriam de Christi imagine in Persidem elata plane reticuit. 

3) De Crispo uon interpolatum exemplar codicis Vind. (p. 44 Tafel) tacet: Met 


των Απο. 3: Ao me ou. v MES oe ο... 42) 
--χκακῶν. Ἱράλλειος γὰρ 0 στρατηγος ᾿Αοοικῆς πλοία πολλὰ Εξοπλίσας ARA. 
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611. 4 να. γράφουσι πρὸς τὸν τῆς Ἀφρικῆς στρχτηγὸν Ἡράκλειον' καὶ ὃς au- 


τίκα κινηθεὶς στόλον έτοιμ. ο καὶ uet% τοῦ «Ῥωκᾶ ἔρχεται et Ephraemius 
v. 1342 sqq. p. R3 στοστη pe ho: cos ᾿Αφρικῆς τότε | στόλῳ πεπλευκὼς 


εἰς βασιλίδα πόλιν | ἥττησε Φωχκᾶν. Contra Cedrenus haec offert I p. 711, 
19 sqq. τῷ ἔχτῳ ἔτει Ko ίσπος ὁ ὁ πατρίκιος Uf φέρων ὁρᾶν τοὺς ἀδίκους φό- 


` ` N ` ν " c / / ^ N 
νους καὶ τὰ δεινὰ τὸ ὑπὸ τοῦ ds: γινόμενχ, γράφει πρὸς Πρόκλειον τὸν 
πατοίκιον καὶ στρατηγὸν Ἀφρικῆς, ὅπως ἀποστείλῃ Ἡράκλειον τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
καὶ Νικήτην τὸν υἱὸν V'oqyooZ πατρίχιον (l. πατοικίου), τὸν ὑποστράτηγον αὐ- 
τοῦ, ὅπως ἔλθωσι yT% τοῦ τωράννου' ἤκουε γὰρ κατ αὐτοῦ ον ον TA 
αὐτῶν ἀνταρσίαν. Videlicet auctorem anonymum codicis [] respexit, qui 


ex Theophane sua mutuatus est cf.enim 


Theophanes p. 295, 27 sqq.: hi foot OE 

τούτῳ τῷ ἔτει ὁ ]ρίσχος vi ὑπο- τῷ εχτῳ ἔτει τούτου ὁ Πρίσκος 
φέρων ὁρᾶν τούς τε ἀδίκους φόνους η φέρων ὁρᾶν τοὺς ἀδίκους φόνους 
καὶ τὰ L44% τὰ ὑπὸ Pox? γινόμενα. καὶ τὰ Ἀλλὰ τὰ ὑπὸ τοῦ (Ῥωκᾶ γι- 
ἔν λα: D ον X E. κο τς να AE y mat Ἡ {ει RS 
yoxue πρὸς 1|ράκλειον, τὸν πατρί νόμενχ γράφει πρὸς 1]οάκλειον, τὸν 
χιην καὶ στρχτηγὸν Αφρικῆς, ὥςτε πατρίχιον wel στοχτηγὸν ᾿Αφρικῆς, 
ἀποστεῖλαι ᾿Ἰ]εάκλειον, τὸν υἱὸν αὐ- | ὅπως ἀποστείλῃ Ηράκλειον, τὸν υἱὸν 
τοῦ, καὶ Νικήταν, τὸν υἱὸν l'oqyooZ ! αὐτοῦ, καὶ Νικήταν, τὸν υἱὸν [΄ρηγο- 
τοῦ πατρικίου καὶ ὑποστρατήγου (ὗπο- | PŽ πατρικίου καὶ ὑποστράτηγον αὐτοῦ, 

» ^ Y v [24 w ^ ^ / 

στράτηγον cemA) αὐτοῦ, ὅπως č- ὅπως ἔλθωσι κατα τοῦ τυράννου Po- 
ϑωσι Χατὰ τοῦ τυράννου Pozz: ý- | xæ Ἴκουε γὰρ μελετωυένην ἐν τῇ 
zoue γὰ» υελετωμένην ἐν τῇ Αφοι Αφρικῇ κατὰ Φωκᾶ (καταφωκᾶ cod.) 
ο. ο ο I “di φ A fu ΗΚ a Lus αι ο ORAT ως j 
κατὰ (Ῥωκᾶ ἀνταρσίαν. ἀνταρσίαν. 


Ae Theophanis auctor prodit Joannes Antiochenus fr. 218° (Fragm. 
Hist. Gr. vol. V p. 37 Mueller) ὁ δὲ γαμβρὸς αὐτοῦ Πρίσκος (Mueller sup- 
plet: ἔγραψεν πρὸς Ἱ]ράκλειον τὸν πατρίκιον καὶ στρατηγὸν ᾿Αφοικῆς), ὥςτε ἀπο- 
στεῖλαι Ἡράκλειον, τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ Νικήταν, τὸν υἱὸν | ρηγορᾶ τοῦ ὑποστρα- 
τήγου αὐτοῦ, ὑπισχνούμενος αὐτοῖς προδιδόναι (Ῥωκᾶν: ἠκούετο γάρ, ὅτι χατα- 
στρατηγεῖ Φωκᾶ, eum II plane Symeo 61" conspirat, nisi quod τούτου 
ἔτει pro ἔτει τούτου et τὸν ὑποστράτηγον pro καὶ ὑποστράτηγον exhibet !). 
Ceterum Cedrenus priorem relationis partem ad Leonem adeommodasse 


1) Eandem traditionem exprimit Synopsis Sathae p. 107: Ιρίσκος δε ὁ πατρίχιος, 
ὁ xoi γαυβρος αὐτοῦ, ὡς εἴρηται, δρῶν τὰς »αϑ'᾽ ἑκάστην τῶν ἀργόντων παραλόγους σφαγὰς zat 
το φόνιον τοῦ Φωγᾶ, γράφει προς "Ηράχλειον τον στρατηγὸν τῆς Avos, ἀποστεῖλαι κατὰ τοῦ 
τυράννου "Ηράκλειον. τον utoy αὐτοῦ, καὶ Νικήταν πατοίχιον, τον vtov [ρηγορᾶ τοῦ ὑποστρατήγου 
αὐτοῦ. adeuratiora Nicephorus Brev. p. 3 sq. (Boor) et Zonaras XIV 14 (Patr. Gr. vol. 
CXXXIV p. 1276 AB) proferunt, rem breviter perstringit Constantinus Manasses 3644 
sqq. p. 197, leviter tangit Chronicon Paschale Patr. Gr. vol. XCII p. 980; cf. insu- 
per Nicephorus Callistus Hist. Eecles. XVIII 55 (Patr. Gr. vol. CXLVII p. 445). 


[45] DE GEORGII 


PISIDAE RELIQUIIS. 45: 


putandus est, id quod praeter lectionem δεινὰ (pro κακὰ) Crispi nomen 
demonstrat, eui I Priscum cum Theophane substituit. Neque alia est 


eausa, cur in narratiuneula, quam 


nomen commutavit : 


MESES γάτα. 
συνέπρχττε δὲ τούτοις Χαὶ [I oʻ- 
σχος, ὁ γαχμ.θρὸς τοῦ «Ῥωκᾶ, —adde: 
ὃν» καὶ στρατηγὸν (Καππαδοκίχς è- 


/ x TO NE , 
ποίησεν βασιλεύσας. κεῖσε δὲ ἀνταρ- 


-—, 


σίαν υελετήσαντα (υελετήσαντες cod., 
unde υελετήσαντος elicere nolo 
ἤγαγεν ἐπὶ συγκλήτου καὶ τὰ πρὸς 
Ἡράκλειον γενόμενα ἔγγραφα αὐτοῦ 
ὁ βασιλεὺς κατέχων ἐν τῇ χειρί, 
κρούσας Π]ρίσχκου τὴν κεφαλην pe- 
τὰ τοῦ χαρτίου ἔφη" ταλαίπωρε (τα- 
λαίπορε cod.)! γαμ.θρὸν οὐκ ἐποίη- 
σας: φίλον ἁληϑη (ἀληθεῖ cod.) πῶς 


πονησεις: 


codicis |] auctor suppeditavit, Prisci 


Cedrenus atao ea 3 9 sau: 
/ NE! / D / / 
συνέπραττε δὲ τούτοις καὶ. Koí- 
απος, ὁ γαμβρὸς τοῦ «ωκᾶ, ὃν καὶ 
στρατηγὸν ἱλαππαδοκίας Ἡράκλειος 
(2 / HO, bu κος NS 3 
βασιλεύσας ἐποίησεν: ἐκεὶσε δὲ ἀνταρ- 
σίαν μελετήσαντα ἤγαγεν ἐπὶ τῆς 
συγκλήτου καὶ τὰ πρὸς Ἡράκλειον ye- 
νόυενα ἔγγρανκ αὐτοῦ κχτέγων ὁ 
Op S ES απο ο / 
βασιλεὺς ἐν τῇ χειρί, Ἀρούσας Koi- 
σπον την κερχλὴν μ.ετὰ τοῦ χαρ- 
τίου ἔφη: ταλαίπωρε! γαυθρὸν οὐχ. 


b 


ἐποίησας: Φίλον ἁληνδῶς (|. ἀληθῆ) 


Quodsi ipsa verborum sententia examinatur, Crispi litterae significari 
videntur, quibus Heraclii pater ad defectionem sollicitabatur. Quam 
opinionem adscivit Symeo PEscurialensis f. 69": συνέπραττε δὲ τούτοις καὶ 
Πρίσκος, ὁ γαμ.θρὸς τοῦ Φωκᾶ, 0v καὶ στρατηγὸν ἐποίησε βασιλεύσας. ὸοῦτον 
Ἡρόκλειος (in mg. male suppletur: βασιλεύσας) ἐπὶ τῆς συγκλήτου ἀγαγὼν: 
«σι το ποδς, Loca XE toi mda πατέρα; αὐπιοδιηενόμελομά/γραφο 
αὐτοῦ κατὰ Φωχᾶ, τοῦ γαυ.βροῦ (melius πενθεροῦ seripsisset auctor) 
αὐτοῦ, ὁ βασιλεὺς κατέχων £v τῇ yE, κρούσας τὴν κεφαλὴν μετὰ τοῦ χαρ- 
τίου (in mg. per compendium σηµείωσαι cod.) ἔφη: ταλαίπωρε! γαμβρὸν οὐκ 
ἐποίησας: «ίλον ἀληθὴ πῶς ποιήσεις; Minus recte igitur Cedreni interpres 
vertit: manuque tenens chartam, in qua indieia Prisci: in- 
sidiarum iu Heracelium erant seripta'. Sane sententiae illi Leo. 
Grammatieus patrocinari videtur, quocum facit Ps.-Pisides ef. 

Leo p. 147, 16 sqq. (et Theodos. Ps..Pisides f. 403" sq.: 

Meliten. p. 109): 
συνέπραττε (συνε... Leo) δὲ (om. συνευδόκει (συνευδοκεῖ cod.) δὲ τῶ 


θασιλεῖ Μα ρίσπος, γαυ.βρὸς τοῦ {Ρωκᾶ.. 


D b [ 


Theod.) τούτοις καὶ συνευδόκει Kzt- 


f 
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σπος ὁ γαμβρὸς τοῦ ῬωκξΠ....... | Μετὰ (f. 404") δέ τινα χρόνον στρα- 
Μετὰ δέ τινα χρόνον στρατηγὸν αἰ- τηγὸν αὐτὸν ποιήσας Ιαππαδοχίας. 
τὸν τὸν Κοίσπον !αππαδοχίας ἐποί- Exe τοίνυν ἀπελϑὼν ἐλοιδόρει Ho- 
Ὥσεν (αὐτὸν ποιήσας [ἑχππαδοχίας Χλειον καὶ ὀνταρσίαν ἐμελέτα κατ᾽ 
'Pheod.) ὁ βασιλεύς, ἀπέστειλε δὲ αὐτοῦ. Mer οὐ πολὺ δὲ ἐλθὼν ἐν 
(ἀπέστειλεν Theod.) φιλοφρονούμενος Κ.ωνσταντινουπόλει ἔφη πρὸς αὐτὸν ὁ 
αὐτὸν πάυ.πολλα. Exe? τοίνυν dred- βασιλεὺς τὰ κατ᾿ αὐτοῦ γεγραμ- 
Dov ἐλοιδόρει Ἡράκλειον καὶ ἀνταρ- υυένα κρατῶν ἐπὶ χεῖρας τὸν γάρ- 
σίαν ἐμελέτα κατ αὐτοῦ. Κλϑὼν δὲ την’ καὶ Ἀρούσας ἐν τῇ κεφαλῇ αὐ- 
ἐν Κα. ωνσταντινουπόλει ἔφη πρὸς αὐτὸν τοῦ ἐπὶ συγκλήτου EQN “ταλαίπωρε, 
ὁ βασιλεύ, τὰ κατ αὐτοῦ γε- γαυβρὸν οὐκ ἐπ d XAL πῶς ἂν 
γραυ.μ.ἑνα κρατῶν ἐπὶ χάρτου, καὶ φίλον Aneh ποιήσειας᾽ 5); 


κρούσας ἐν τῇ κεφαλῇ αὐτοῦ (om. | 
Theod.) ἐπὶ τῆς (om. Theod.) συγ- 
.κλύτου ἔφη" ᾿ταλαίπωρε, γαυ.θοὸν οὐχ 
τπ᾽͵ξΤξψτψΨνΝι πο. : 

} / ^: a " Ἢ ρω 
ἐποίησας: xal πῶς ἂν φίλον ἀληνῆ 
ποιήσειας (ποήσεις Theod.); 


Sed revera verba τὰ κατ αὐτοῦ γεγραυμ.ένα libellum aceusatorium designant, 
de quo in prolixa eiusdem rei narratione haec praebet Nicephorus p. 6, 
16 sqq. Boor (cf. Petavii nota p. 102 ed. Bonn.) zzi τὸν βασιλέχ ἀναυι- 
υνήσκειν αὐτόν, οἷο. ἐν τ ἐπὶ τῇ νόσῳ Χατεσχην.ατίσατο, καὶ ὡς τὴ 
τῆς βασιλείας κατευτελίζειν ἀξίωμα. ᾧετο, καὶ ὡς εἰς τὴν βασίλειον ἄρχ Ἣν προῦ- 
τρέπε. Καὶ gux λαβόντα τόμον κατὰ κόῤῥης τοῦτον παίειν καὶ εἶτα E 
ὡς (ὃς Ducangius) γαυ.βρὸν οὐκ ἐποίησας, φίλον πῶς ἂν ποιήσειας: Ex Nice- 
phoro autem Zonarae memoria fluxit XIV 15 (Patr. Gr. p. 1280 C) καὶ 
ὁ βασιλεὺς τὰ παρὰ τοῦ Ἀρίσπου κἀκείνου παρόντος κατέλεγεν' εἶτα πρὸς ἐκεῖ- 


1) Interponitur apud Leonem imperatoris descriptio; οὗτος ὁ “᾿ράκλειος ἦν τὴν ηλι- 
niay μεσῆλιξ, εὐσθενής, εὔστερνος, εὐόφθαλμος καὶ ὀλίγον ὑπόγλαυκος, ξανϑὸς τὴν τρίχα zat λευ- 
κος τῆν χροιάν, ἔχων Toy πώγωνα πλατὺν xol προς μῆλος ἐπλρεμῆ' ὁπηνίκα δὲ προς το τῆς βα- 
σιλείας ἦλϑεν ἀξίωμα, εὐθέως ἐκείρατο τῆν κόμην καὶ το γένειον τῷ βασιλικῷ σχήματι. Quem 
charaeterismum non sine parva lectionis varietate post fabellam de Prisco exhibet IT 
f. 171" , paucis interiectis Cedrenus I p. 714, 1 sqq., alio loco ante narratiunculam 
de Prisco Symeo f. 627. 

7) Similiter etiam Georgius Monachus p. 564 sq. (Patr. Gr. p. 828 A) συνέ- 
πραττε δὲ τούτοις καὶ συνηυδόκει πλέον Kotaxoc ὁ UE zat γαμβρὸς τοῦ Φωχα. Μετὰ δέ 
τινχ χρόνον στρατηγον αὑτὸν ποιήσας Καππαδοχίας ὁ βασιλεὺς ἀπέστειλε. xe τοίνυν ἀπελϑὼν 
ἐλοιδόρει “Πράχλειον καὶ ἀνταρσίαν ἐμελέτα vat” αὐτοῦ. Μετ᾿ οὐ πολὺ δὲ ἐν Ιζωνσταντινουπόλει 
γενόμενον (γενομένου Muraltus coniecit, sed sufficit, ni fallor, [μος τα Ματάσυτου 
JEU Qu a χρατῶν ἐπὶ χάρτου καὶ Χρούσας ἐν τῇ κεφαλῇ αὑτοῦ ἔφη πρὸς αὐτὸν ἐπὶ τῆς 
συγκλήτου ὁ βασιλεύς Ὕαμβρον οὐκ ἐποίησας, -αλαίΐπωοε' xol πῶς ἂν oov ποιήσειας; Attamen 
verba τὰ xaT’ αὑτοῦ γεγραμυένα---χεοαλῆ αὐτοῦ plane ignorat Vind. (p. 46 Tafel). 


r- 
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νον ἐπιστραφεὶς Eum ὃς γσυβρὸν οὐκ ἐποίησας, οὐδὲ φίλον ον moris σεις (l. morh- 
σειός) um ad Leonis sive potius ατα. Monachi recensionem accedit 
Michael Gdyeas p. 511 sq. οὗτος ὁ Ἡράκλειος πρός γε τὸν τοῦ Pox? γαμ- 
Body Ἐρίσπον πρότερον μὲν τοῖς κατὰ τοῦ Φωκᾶ συνευδοκοῦντα, ὕστερον δὲ 
Ἱ]ράκλειον ο. εἶπεν Ὑπμβρὸν οὐκ ἐποίησας, ταλαίπωρε, xxi φίλον 


=e ^. —— l πο... 
πῶς ον ποιήσῃς (1. ποιῆσειας) 


; Apud Theophanem vero totius narrationis 


nullum vestigium extat. 

Gravioris tamen momenti esse videtur, quod etiam alia narratio 
desideratur, quae quidem diserte ad Pisidam provocet. Vetustissimus 
testis est Georgius Monachus, qui apparatum belli Persici (cf. Stud. p. 
4 sq.) hoc modo describit p. 566 sq. (Patr. Gr. p. 829): ὁ δέ γε 8z- 
σιλεὺς Ἡράκλειος την ἁγίαν ἑορτὴν τοῦ Πάσχα τολέσας κατὰ Περσίδος Ἡθούλετο 
χωρῆσαι. Χρήματα δὲ τῶν ἐναγῶν (εὐαγῶν recte cod.; cf. Theophan. I p. 
302, 34) οἴκων καὶ σκεύη τῶν ἐκκλησιῶν λαθὼν ἐγάραζε νομίσματα. Kal we 


κρὸν ὅτε (expectatur: καὶ μικρῷ ὕστερον) βουλόυενος ἀποκινῆσαι, τάδε πρὸς 


πο ο μα ος ος (ovr Ὅτορος ἀφίημι την πόλιν πα 
τὸν υἱόν uou. Koi εἰςελθὼν εἰς την υεγάλην ἐκκλησίαν υ.έλανα ὑποδήυ.ατα 
περιῤχλόυενος (καὶ πρηνὴς πεσὼν adiecit Muralt) ηὔξατο’ ὃν ἰδὼν [Γεώργιος 


| 
ε d. ὃν ’ τὲ i u 
ὁ Ihs: πει μαμα I E ταπεινώσεως, EUN O θασιλεῦ, 


) ` N : - 
υελαυ.θχοὲς πέδιλον εἴλιςας πόδας 
DUMP ἐουῦρὸν Περσικῶν ἐς αἰν.Άτων." 


Sed interpolationem prodit codicis Vind. contextus (p. 48 Tafel): ὁ δέ 
τ σα τάδε πρὸς τὸν πατριάρχην ἔφη".... τὸν υἱόν µου. Verum 
enim vero verbosioris relationis testimonia NT suppetunt cf. 


Leo Grammatieus p. 149, 13 sqq. Ps.-Pisides f. 405": sqq.: 
(et Theod. Melit. p. 103 sq.): 


Ὁ δὲ βασιλεὺς Ἡράκλειος τὴν é- | Ὁ δὲ βασιλεὺς τὴν ῥορτὴν τοῦ 


E3 


οοτην τοῦ Icy τ ελέσας κατὰ lles- 


gye τελέσας (f. 4057) κατὰ les- 


. ^p m, (o ^ - re ^ E AIT TA 
E: ἠβούλετο γωρῆσαι, γοήνατα σίδος ἠθούλετο χωρῆσαι, χοήνατα τῶν 


3209 noni A Ss ey νὰ EE. Qe | ΛΗ / 
Pr v wf. 2 - (ΠΙΩ͂; -7 ν νι wf. sd Jo - -- SeT 
σκεύη τῶν ἐκκλησιῶν λαβων xxi χα ἁλησιῶν λαβὼν καὶ γαρόζας νουίσυα 


ας νομίσματα καὶ μιλιχρήσια. — το καὶ μιλιαρίσια (νιλιχρίδια cod.). — 


O δὲ x Σάϊτον ἡγεμόνα μετὰ Merà δὲ ταῦτα Χοσρόης Σάϊτον (Σ4- 


πολλῆς δυνάμεως (Aurea. Ponzio 


| 
| 
τῶν εὐαγῶν (ἐναγῶν Leo) οἴκων καὶ εὐχγῶν οἴκων καὶ σκεύη τῶν èx- 
| "(vov cod.) τὸν καλούμενον ἡγευόνα 
LY 


addit Theod.) ἀποστείλας πᾶσαν ! την .. μετὰ πολλῆς δυνάμεως κατὰ Ῥωμαί- 
, , Ὧν , EA , 
ἀνχτολὴν ἠθάνσεν. Ἐλθὼν δὲ οὗτος ων ἀποστείλας πᾶσαν τὴν ἀνατολὴν 


ἐν Ko» γηδόνι (κανὸν γρόνον ταύτην ΠΗ͂ Ἐλθὼν δὲ ἐν Καλγηδόνι 


παρεκάϑισεν (ἐλϑὼν --- πχεεκάϑισεν ἱκανὸν γόνον παοεκάϑισεν. “Os τὸν 
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Theod.) "Og τὸν Ἰ]ράκλειον 


ποχρίσεως προςχαλεσάμενος τὰ 
πρὸς εἰρήνην αὐτῷ (om Theod.) o- 
j δὲ τοῖς δολίοις χὐτοῦ λό- 
γοις (λόγοις αὐτοῦ Theod.) πιστεύ- 
σας ἐκπέμπει σὺν αὐτῷ πρέσθεις VE- 
Ὑιστάνους (υεγιστᾶνας Theod.) πρὸς 
Χοσρόην ἑβδουήκοντα. Où; παραλα- 
θὼν ἀτίμους καὶ δεσυίου- ἀπήγαγεν 


` 


ἐν leociò. δὲ Ἀοσρόης τὸν μὲν 


SQ fnr ε k ΄ / ΙΝᾺ , , 
MATO, j τὸν ToxzXetov ἰδόντα καὶ 


un συλλαθήντα, Cou ἐκέλευσεν, 
τοὺς δὲ ο 
ουχίέχις Xv "mm wt περ ὧν avu- 
uiz καὶ ϑλῖψις (ϑλίψις Theod.) TOE 
[ὗτα 


ἔτερον 
~ 


λη κχτεῖγε τὸν. BAREL --- 


πολιν pes EGT ειλεν 


Χοσρόης 
ἄργοντα LITI. Pouziwy ὀνόυ.ατι 270- 
πο e r TE 

ήλθε (pe v Theod.) πρὸς 


GLIN, την YI 


υ.ενΟς. —— 


δυνάυεως 
τὴν 'Á- 
τῶν Ρωμαίων ληϊζό- 
O δ: γε HO ETE Hoz- 
Χλειος, ὡς € εἴρηται, m 
λόυενος ἐκγωοῦ σχι 
ο ^) taje 
τριαργην pt εἰς 
και (eX EOD) μοι 
(Θεοῦ καὶ τῆς (ϑεουήτοοος Theod.) 
l ue run 
καὶ ao) ἀφίημι την πόλη 
n ῃ 
τὸν υἱόν uou. Kai εἰςελθὼν εἰς τὴν 
UE). V ἐκκλησίαν υέλχνα ὑποὶ 
π50 ιό κλο' TEn καὶ 


m οὕτως: 


TU. 4772. 
πρηνῆς πετῶν h- 
'δέσποτχ (9εὲ καὶ κύριε 
Ἰησοῦ Χριστέ, μὴ πχοχδῷς NUZ εἰς 
τος 4- 


ἀλλ ἐπιῤλέψας ἐλέη- 


1 LY 
σον, A7 τὴν κάτ. 


ὄνειδος τοῖς ἐγ ϑροῖς σου διὰ 

/ f ^e 
υαρτίχ: ἡυ.ῶν, 
τῶν ἐγθρῶν σου 
νίκην δὸς ἡμὶν, ὅπως uy Χχυχήσων- 
r MOLE 2.2767 006. LOL ORT C 


σῆς κλη- 


ρονουίας ἐποιρόυ.ενοι (περ ο παρ 


ηὔζατο Theod. cum ΠΝ ΜΟΙ). 


Ὃν ἰδὼν Γεώργιος ὁ M E ({1.- 


Ἡοάκλειον ued 
/ ν 1 9 / € / 
καλεσαν.ενος τα προς εἰσήνην ὡυίλη- 


σεν (ὠμίλησεν cod.). 


^o NI / , - / / 
τοῖς δολίοις χὐτοῦ λόγοις πιστεύσας 
ἐκπέυ.πει σὺν αὐτῷ πρέσβεις πρὸς Xo- 
ur υεγιστᾶνας Leeds cod.) 


Où; (ὃς eod.) πα 
εἰς Ὃ ἀτίυου 
d Πε 


δὲ Χ , ^ ` P € 
Eo οσροης τον υ.εν e VVOM ως τον 


ἅυα ἤγαγεν ἐν (f. 


/ 


Ἡράλλειον ἰδόντα (εἰδόντα eod.) καὶ vq 


συλλαθόντα, ἀποδεῖρχι ἐκέλευσε, τοὺς 


δὲ πρέσθεις ἐν σρουραῖς καὶ κπκουγίαις 
κατεδίκασεν. ie ὧν ἀθυμίκ πολλὴ 
(ϑλύνις 
πόλιν καὶ τὸν Θχσιλέο τὸν ή £t- 


ον. TA TAAN Χοσρόης ἆ 


καὶ ο λῖφις οσο een 


çi / ΄ 
λεν" ετερον πογόννα ZITI Ρωμ e 


ὀνόυ-χτι Ὠλοθαρον (sic; cf. p. 16 su- 
U τι 


η, μα h- 


dev ἐπὶ Ἀσίαν, τὴν γῆν τῶν Ῥωυκίων 
ληϊόμενος. --- Ἰωγένετο * λιυὸς (λοι- 

M / 
μὸς cod.) dec καὶ MASA" μέ- 


£e Χύνιν. ὅτε τ 3 ο NK 

τὸν ΤΙ ἦλϑον εἰρήνην vivobus- 
Na u 

νοι δῆθεν. O3: ως 44i πρό- 


doses ieu 


Χενσον (f. 406") πρὸς τὴν 


i 


χν poi τοὺς Αποχρισικοίους. 


ὀνέπχυεν. L δὲ τὸ χχχὺν ἐν ταῖς 


q NU ) / 
καρδίαις ἔγοντες τοῖς ὁμοφύ UNOL &( f- 


λώσαν: 'τόχιστα τε ἰδοὺ γ20 
ὁ βασιλεὺς χαὶ ὁ πλοῦτος ga E 


Τῶν Σὲ μηδ᾽ (uà 


ὅλως ἀνελησάντων τὸν 


Tuy ἔπτιν, 


τό; mos 74042 ee 


λαβον. Τότε τῇ προυηϑείᾳ τοῦ οιλ- 
[ i r 


ανϑρώπου Ceod (in mg. additur: 


τοῦ σοι τοὺς εὐθεῖς [εὐθὴς 
cod.) τῇ xs μόλις εἰς τὸ Βυζάν- 


τιον διχλαϑὼν LOTON ἀποχαθίστκ- 
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σίδης Theod.) υετὰ τοιαύτης ταπει- ται ὁ ϑασιλεύς. Οἱ δὲ τοῦτον ἔπι- 
νώσεως ἔφη ὦ Βασιλεῦ. κτλ. διώξαντες (EXE ἕως τόπου) πολ- 
λοῦ καὶ μὴ οϑάσαντες, πᾶσαν τὴν 
ὑπηρεσίαν αὐτοῦ εἰληφότες καὶ τὰ 
(ΟΘ»κκῷ» υέρη διώξαντες ἠγυ-αλῶτευ- 
παν en τε καὶ γυναῖκας γιλιάδας 
0 καὶ ὑπέστρεψαν εἰς τοὺς (f. 4073) 
τόπους αὐτῶν. — O θχσιλεὺς Hoz- 
Άλειος βουλόμενος ὀποχινῆσαι τάδε 
πρὸς τὸν πχτριόρχην ἔφη" εἰς χεῖρας 


M 


τοῦ ()εοῦ καὶ τῆς Όεουήῆτορος καὶ 


σοῦ ἀφίημι τὴν πόλιν ταύτην καὶ 
τὸν υἱόν uou. Καὶ εἰεελθὼν εἰς τὴν 
υεγάλην ἐκκλησίαν μέλανα (υ.έλαινα 
cod.) ὑποδήματα ὑποθαλλόυενος καὶ 


οὕτως: “δέσποτα (θεὲ καὶ κύριε Τη- 
σοῦ Χριστέ! μὴ παραδῷς QUAS εἰς 
χεῖρας ἐκ τῶν ἐχϑρῶν σου ὑπὸ τὰς 
ἁμιχρτίας "νῶν, ἀλλ ἐπίθλεψον, è- 
λέησον' καὶ τὴν κατ ἐγϑρῶν σου vi- 
κην δὸς ἡμὶν, ὅπως Ud) καυχήτωνταχι 
οἱ ἀλάστορες (ἀλάστωρες cod.) κατὰ 
τῆς σῆς κληρονομίας ἐπαιρόμενοι. Ὃν 
ἰδὼν Γεώργιος (f. 407") μετὰ τῆς 
τοιαύτης ταπεινώσεως iom ὦ θασι- 


Du 
giis πεσών ηῦξατο (ἤρξατο cod.) 
λεῦ κτλ. 


Nec tamen a Georgio Monacho aliena sunt, quae de Saito et Sarbaro, 

de mortalitate prodigiisque et de Avaris interponuntur, quippe qui ea- 

dem fere!) in praecedentibus p. 565 sq. (Patr. Gr. p. 828 sq.) offerat ?). 
Ad aliud genus duo fontes inediti pertinent: 


1) Hine supplementum ἕως τόπου adsumpsi. 

?) Tantummodo rerum ordo variatur (Saitus, mortalitas et prodigia, Avari, Sar- 
barus), ac praeterea de Sarbaro prolixius agitur. Leo et T'heodosius nostro loco de Saito 
et Sarbaro locuntur, mortalitatem ac prodigia silentio premunt, narrationem de Avaris 
paulo aliter exprimunt p. 148, 22 sqq. (Leo) et p. 103, 3 sqq. (Theod.). — Georgii ra- 
tionem Nicephorus p. 9, 11 sqq. commendat. 
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ΠΕ Torr e 
"^ / ` ~ w Νο 
τῷ δωδεκάτῳ αὐτοῦ ἔτει, μηνὶ ᾱ- 
ο, 
εὺς νης. 


Q^ 


᾽ T ? / 
ἰνδικτιῶνος t, τελέσας 
| 


t 1 r 
θχσιλ την ἐορτην τοῦ 


lizcyz. εὐθὺς τῇ δευτέρᾳ «κος 
j ν IN 
ἐκίνησε κατὰ {[εοσίδος, πὸ 
- , cus JA E M N 
τῶν εὐσγῶν οἴκων (οἴκων Il) καὶ 
ἐκκλησιῶν χρήν.κτα ἐν δανείῳ: ἄπο- 
"EAx- 
w 
βε δὲ καὶ τῆς υεγάλης ἐκκλησίας 
πολυκάνδηλα ZALA REDT. 
Az 


oU Y*9 κατεῖχε τὸ παλάτιον. 


"T δ 
ερκ σκεύη ÚT- 
ου) AX καὶ È y* 965 εν νουίσυ,κτα καὶ 
υ.λιαρίσια. πάμπολλα '. -- 
δὲ τὸν ἴδιον υἱὸν σὺν τῷ π 
Σεργίῳ ἐν (ORAE, ATETA 
σταντινούπολει [1) διοικεῖν τὰ πράγ- 
ματα σὺν Βονόσῳ (συνβονόσω cod.) 
τῶ TATO 1440, ἀνδρὶ à £ χέορονι καὶ ZITO. 
πάντα συνετῷ καὶ πεπειοχυ.ένα 

'Evozbe δὲ καὶ πρὸς τὸν Ñz χγόν νον πχ- 


/ "y τὸ Pow- 


SALA TS τοῦ ἔπιχου an τα τῶν 


.. YU 7^ 7, OX C j 


- 


DATE 


] 
c. -E 
o) 

TO 
e 
τ] 
E 
< 
εὴ 
Q 
© 


τ σύκο γι ἐπίτ 
υἱοῦ τοῦτον ὠνόυ.ασεν. 
Φχσιλεὺς πο ὡς AUS En 


Τε ϱσίδα βουλόμενος £x cT 


SX 


, 
GLZ 


ses ἐν τῇ ες, bod 5.2. Lo 
DN 


ὑποδήματα περιχλόμενος ( Ὃ 


ενος ID) καὶ πρηνὴς (πρινης IT) TE- 


. 
IO 


, 1 NW m f G9 , 
Ἰησοῦ ies τε uf nards, TUA. εἰς 
ὄνειδος ^ i; ἐγϑροῖς σου δι τὰς (ac- 
cent. x ἁμαρτίας ἡμῶν, ολλ 


ἐπίβλεψον, 


^ , ex / NS UP UR go 
τῶν &y9oQvw σου νίκην δὸς ἡμὶν, ὅπως 


, / 1 
ray AETV AAE 


, / D 
Χλχστοοες LITZ 


Ud καυχήσονται οἱ 


τη τος Go» ἐπαιρόμ.ενοι᾽ (ἐπ- 


ε:όμενοι IJ). ἰδὼν | lepno i 5 


y e/ ENS / 4 
πὔσατο οὕτως 'δέσποτα κύριε 


ῃ 


^ dr ps 1 νὴ N DES L , S 
τῷ ιῷ ἔτει, υηνὶ ἀπριλλίῳ à, lv 
δικτιῶνος V, τελέσας ὁ βασιλεὺς τὴν 
ἑορτὴν τοῦ ae εὐϑὺς τῇ δευτέρᾳ 


ὥρμησε κατὰ [ερσίδος, λκ- 


τῶν εὐαγῶν οἴνων χοὶ ἐκ- 


Χλησιῶν χρήυατα ἐν δανείῳ' ἀπορία 
U / A 
(ἀπορεία eod.) γὰρ κατεῖχε τὸ πα- 


λάτιον. Ἔλαθε δὲ καὶ τῆς μεγάλης 


ἐκκλησίας πολυκάνδηλα καὶ Teor 
l À 
σκεύη ὑπουργικᾶ καὶ ἐγάρχξε νουί- 


GUAT καὶ κ VL παυπολλχ. = 


Jena δὲ ἐν τῇ υεγλλῃ ἐκκλησίᾳ 


i 


/ e , 
υέλανα ὑποδήματα περιβχλόμενος (πε- 


i 
ος. ενος ο T T (πρι- 
νῆς ed) πεσὼν ηὔξατο οὕτως (iu 
cod.) 'δέσποτ- κύριε 


; Γησοῦ 
1 


dem 17) 


^ , e , 2/ 
παραδῷς qU.Ze εἰς ὄνει- 
ὃος τοῖς ἐγθροῖς σου διὰ τὰς ἁυ-ιο- 
τίας ἡμῶν, ἀλλ ἐπίβλεψον, ἐλέησον, 
καὶ τὴν κατὰ των ἐχϑρῶν σου νίκην 
δὸς hui, ὅπως uy Χαυγήσωνται οἱ 
UAIG 


στορες 


ἜΣ τῆς κληρονουίας σου 
/ 


, u A 
ἐπαιρόν. evor. "Ov ἰδὼν 


’ M / / 
Πισσίδης υ.ετα TOLUT ταπεινώσεως 
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Prior enim narrationis pars ad Theophanem (Stud. p. 4) redit, quem 
copiosius (p. 502, 32-—303, 8) Il, parcius (p. 302, 32—303, 3) Symeo 
delibavit. Quae autem ex fontibus supra indieatis accedunt, in Il pro- 
pter verba κατέλιπε ---πεπειρχυένῳ (Theoph. p. 303, 3—6), apud Syme- 
onem propter codicis U auctorem ita contrahuntur, ut adloeutioni ad 
Sergium patriarcham nullus sit locus. Quam rationem omnino non re- 
spexit Cedrenus I p. 717, 18 sqq.: τούτῳ τῷ ἔτει τελέσας ὁ ῥασιλεὺς ΠἩράχκλει- 
ος την ἑορτὴν τοῦ ο εὐθέως τῇ δευτ vépz. £a πέρα: (dc Fes πέρ ας) ἐκίνησε κατὰ 
[]ερσίδος, λαβὼν ἀπὸ τῶν εὐλγῶν οἴκων καὶ ή Eme ἐν δανείῳ, 
(ἀπορίαν γὰρ εἶγε τὸ παλάτιοθ), καὶ ταῦτα ἐγάραξε νουίσματα καὶ μιλιχρίσια, 
καταλιπὼν τὸν ἴδιον υἱὸν σὺν τῷ πατριάργῃ Σεργίῳ ἐν Κωνσταντινουπόλε, διοι- 
κεῖν τὰ πρχγυ-χτα σὺν Βόνῳ τῷ πατρικίῳ, ἀνδοὶ ἐχέωρονι καὶ τὰ πάντα GU- 


ν 4 
/ 


I OST σαι. : "Ios | δὲ ` —^^n^ A X ! 
IETU πο, ᾿νε ολο ne νε m Nd) νους του. Z^ f 22NON TV OCT Ages τοῦ 


-, 


` 


πικουρεῖν τὰ τῶν Ῥωμαίων πράγματα ὡς οιλίαν σπεισάν.ενον πρὸς αὐτόν, καὶ 


ν e 


Ey > - iM € "v9 EO , / O 2 δὲ Υ / : " / 
ἐπίτροπον τοῦ ἰδίου υἱοῦ τοῦτον ὠνόμασεν, — ') Χοσρόης δὲ Σσην 1) τὸν ἡγεμόνα 


VET πολλῆς δυνόνεως κατὰ 'Ρων.αίων ἀποστείλας πᾶσαν την ἀνατολὴν ἡφάνισεν. 


Ἐλϑὼν δὲ ἐν Χαλκηδόνι ἱκανὸν χρόνον παρεκάϑισεν. Ὃς τὸν Ἤράκ) λειον uc) 


vl 


ὑποχρίσεως προςκαλεσάμενος τὰ πρὸς TE ὠμέλη Ὁ δὲ τοῖς δολίοις λόγοις 


πιστεύσας αὐτοῦ ἐκπέμπει σὺν αὐτῷ πρέσβεις μεγιστᾶνας πρὸς Ἀοσρόην ο’. 
E N . 

Où; παραλαβὼν ἀτίμους καὶ δεσυίους ἀπήγο εν ἐν ερσίδι. 'O δὲ Χοσρόης 

τὸν μὲν Σάην ὡς τὸν Ηράκλειον ἰδόντα καὶ wt, συλλαθόντα ἐκδαρῆναι ἐκέλευσε, 


ὃν δὲ P ἐᾷ > πο. -ᾱ n " / " à γα A * D / D 
τοὺς δὲ πρέσβεις ἐν Φρουραῖς καὶ κχκηυγίαις κατεδίκασεν. περ ὧν ἀϑυυία καὶ 


ϑλῖψις πολλη Ἀχτέσγε τὸν ῥᾳσιλέχ, — Eita πάλιν Χοσρόης orh ἕτερον 
Ν 

ἀρχον:απκοπὴ 'Ῥωυαίων, ὀνόυ-χτι ΣΆρθλοον, ὃς μετὰ πλείστης δυνάυ.εω ως 19s 

πρὸς τν Azia, τὴν ᾿Ῥωμανίαν χηϊζό hevos. --- Ὁ, δὲ βασιχεὺς θουλόμενος 


- A 


ν TN S Vp. TCR 3 ο... À 
πρὸς []ερσίδχ γωρεῖν τάδε πρὸς τὸν πχτριλργην ἔφη" εἰς χεῖρας τοῦ Θεοῦ καὶ 
τῆς (εομ.ητέἑος (|. (Ο)εομήτορος) καὶ σοῦ ἀσίηνι την πόλιν ταύτην καὶ τὸν 
óv uov. — Ναὶ εἰςελθὸν - την μεγάλην ἐκκλησίαν, μέλανα ὑποδήματα 
ἔστε 


περιβαλόν.ενος, καὶ ο. πεσὼν "ηὔξατο οὕτως: δέσποτα (ϑεὲ καὶ κύριε ᾿Γησοῦ 


Χριστέ, Uf παρχδῶς PIEL FOE δος τοῖς ἐγθροῖς σον διὰ τὰς PATZ: ΠΗ, 
ἀλλ ἐπιῤλένας ἔλέητον, καὶ τὴν καπ τῶν ἐ/δρῶν σου νίκην δὸς ἡμῶν, ὅπως 
Uf Χχυγήσονται Οἱ MG T0 7e AINETE Gs κλήρονου.ικς ἐπχιρόμ.ενοι.. Ὃν idoy 
Γεώργιος ὁ Πισσίδης μετὰ τοιλύτης ταπεινώσεως ἔφη" ὦ βασιλεῦ κτλ. — 
lascite enim verba τούτῳ τῷ ἔτει---τοῦτον ὠνόυασεν ex ll, reliqua ex Leo- 
nis recensione mutuatus est. 

Ceterum Pisidae versus ab historiis laudati ad unum idemque 
exemplar referendi sunt, quamvis lectionis varietas occurrat v. 1 (pro 


μελαμβαφὲς)) υέλαν ῥπφοῖς '"heod.. υμελευβαφὲς l| Cedr. Ps.-Pisid., μελε- 


1) Cf. Σαὴν in Chron. Pasch. Patr, Gr. vol. ΧΟΠ p. 989 C. 
4x 
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ῥχφὲς Sym.; — (pro πέδιλον)] πέδηλον ΠΠ Sym., παίδιλον Theod., πέδι 
Ps-Pisid.; — (pro εἵλιέας πόδας, ubi in codice σου additur)] vivi πό- 


δας Leo Ps.-Pisid., εἰλήξας πόδας ll, εἱλίξας τοὺς πόδας Sym., εἱλίξας πόδα 
Cedr., εἰλίέας πόδαν Theod.; — v. 9 (pro βάψεις)] βόψαις Cedr. (ex Goari 
emendatione pro βλάψαις), βάψας Ps.-Pisid.; — (pro ἐρυϑρὸν)] ἐρυϑρὰς Ps.- 
Pisid., — (pro []ερσικῶν)] Ι]ερσικὸν Sym. — Non valet autem epigram- 
ma illud ad nostram sententiam evertendam, quae quidem  Pisidae fra- 
ριηθηία ex Theophane ad alios historicos Dyzantinos transiisse statuat; 
neque enim trimetri ex poetae carmine deprompti in censum veniunt, 
sed versiculi extemporaliter fusi, quorum famam longe atque late va- 
gatam esse inde facile colligas, quod separatim in codicibus quibusdam 
extant, seilicet in Mutinensi 42 (s. XIII) f. 198" (ποῦ Misi? πρὸς βασιλέα 
Ἡράκλειον), Coisliniano 131 (s. XIV) f. 213* (τοῦ Πισίδου), Laurentiano 
Plat. V n. 10 (s. XIV) f. 192" (στίχοι τοῦ [Πισιδίου πρός τινα βασιλέα), . 
Ottoboniano 309 (s. XIV) { 171’, Sane eosdem versus etiam inter 
minora Pisidae carmina offerunt M f. 45᾽ (εὐχὴ εἰς Πράκλειον τὸν βασι- 
λέα) 1), V f. 55* et p f. 59 (εἰς τὸν βασιλέα ᾿Πράκλειον), tum codex Bodlei- 
anus Thomae Roe 18 (a. 1349 exaratus) f. 460 eiusque exemplum Bodlei- 
anum Gerardi Langbeinii 9 f. 51, sed nullum inde argumentum peti 
potest, praesertim eum praeter Ottob. prior librorum classis cum histo- 
ricorum memoria congruat, conleetiones vero et Ottob. prorsus aliam 
recensionem exprimant. Nimirum ad lectiones supra excussas accedunt 
ἐλίζας πόδας (Mut. ἑλίξας πόδα (Laur.) εἰλήσας ποδὸς (Coisl.), aliter an- 
tem codicum MVp memoria ἐνδύσας πόδα comparata est?), quacum ἔνδη- 
σχς (sic) πόδας in Ottob. facit. In ceteris autem Insignis seripturae va- 
rietas non conspicitur: 1} υελαμβαφὲς] νελεμ.θαφὲς Mut. Coisl, MVp, υελ- 
ενὀαφὲς Laur., υελευ.θαφῆ Ottob. || M ο. Coisl., πέδηλ« Ottob. || 
EL 
2) βάψεις] βάψαις p, βάψοις Coisl, ὀάψας Mut. || Περσικῶν] Περδικῶν ex 
Laur. falso edidit Bandini, Catalog. Codd. mss. Bibliothecae Mediceae 
Laurentianae vol. I (1764) p. 28 || ἐξχιωάτων Mut. Coisl. — Quodsi 
iudicium de singulis discrepantiis requiritur, v. 1 μελαμβαφὲς reponen- 
dum esse puto, ac nescio an locus noster Suidae glossa μ.ελαυθαφὲς vol. 
II 1 p. 754, 14 significetur, ubi µελευβαφὲς contra litterarum ordinem 
E praebet. Quae forma per se nihi! offendit, simodo à μέλας et ἐμβάπτω 
derivandam esse ponatur aeque ac μελανεμβαφῆς apud Joannem Dama- 


1) Ibidem etiam aliud eiusmodi carmen legitur Suppl. XLVIII εἰς τον βασιλέα : 
Νωνσταντῖνον ἐξ αὐτοσ/εδίου ἐπιζητήσαντα τὴν ἀλοόασιν cf. insuper lemma ad Suppl. II. 

*) Bodleianorum notitiam suppeditavit Coxe, Catalogi Codd. Mss. Bibliothecae - 
Bodleianae pars prima recensionem codicum Graecorum continens (Oxonii 1853) p. 478 
et 882, orationis vero contextum non enotavit. 


[53] DE GEORGII PISIDAR RELIQUIIS. 53 


sconum Epist. ad "l'heoph. de imag. 6 (Patr. Gr. vol. XCV p. 352 D) 
ef. insuper χρυσεμθαφῆς apud Codinum de signis CP p. 34, 12 sq. (Bonn.). 
Itaque nullam suspicionem movet apud Stephanum Diaconum Patr. 
Gr. vol. C p. 1169 D ἱμότιον υ.ελευ.βαφὲς ('incorreet! seeundum So- 
phoelem, Greek Lexieon of the Roman and Byzantine periods p. 741), 
in C. I. Gr. vol. IV p 384 n. 8721, 15 (τὴν ἐπωμίδα) ν.ελεμ.βαφῆ 
ἔχουσα ὡς δέδοκτό σοι (ex Montefaleonii lectione μελευϑάφη, ubi μελαμβαφῃ 
edidit Iirehhoffius), apud Philen vol. I p. 402 (Miller) v. 321 υελεμ- 
βαφεῖς (υελχυ.]βαφεῖς editt.) γιτῶνας ἠυ.οιεσυένοι, vol. IE p. 180 v. 110 
μψελεμβαφεῖς ὄνυγας εἰς γεῖρας φέρειν, neque Tzetzae vox μελέυβαφος 
(Epist. 68 p. 60 Pressel) a Lexicographis neglecta adtrectanda est, prae- 
sertim. cum eodem plane modo γουσέμ,θχοος formarit Codinus de signis 
CP. p. 29, 12; 34, 6: 80, 3. Apud Pisidam vero adiectivum a υέλας 
et βάπτω inclinatum βάψεις v. 2 commendat. — Nec male εἱλίξας histc- 
ricorum memoria offert, modo interpungatur υελαχυ.θαφὲς πέδιλον, εἱλίξας 
πόδα, ut ἐρυϑοὸν ad πέδιλον pertineat, quod propter Quereium (fr. 20 et 
183) moneo 1). Strueturam πόδα---ξρυϑρὸν tantummodo ἐνδύσας cum duplici 
-accusativo iunctum (ef. Kuehner-Gerth, ausf. Gramm. vol. 11 1 3p. 326) 
adferre potest; quam pro genuina habendam esse Pisides ipse luculente 
docet P III 118 sqq. καὶ νῦν μελαχμπέδιλον ἐκτείνων πόδα | τοῖς 


μ.] πρέπουσίν ἐστιν εὐπρεπέστερος | καὶ τοῖς πενιγροῖς τιμιώτερος μένει" | Pa- 
| ` 2 M DL ^ 7 e" ϱὉ 7 “ » ν ^ 
bar γὰρ αὐτὸν τῇ ξένη βαφῇ θέλει, | ποιῶν ἐρυϑρὸν Περσιχκῶν 


i 


amplexus est Quercius (fr. 21 et 184), attamen aoristi sigmatici forma 
in αις terminata a Pisidae usu prorsus abhorret (Stud. p. 5 n. 4); me- 
lius optativum futuri Coisl. adgnoscit, quocum "lafelii coniectura (ad 
Theodos. |. e.) concinit; verum enim vero certa videtar scriptura βάψεις 
longe plurimis testimoniis firmata. Similiter enim votum prophetiae spe- 


ἐξ αἱυάτων. — V. 2 βάψαις, θάψοις, Sales in diserimen veniunt: βάψχις 


ciem induit P ΙΗ 355 sq. οἶμιι δέ, καὐτὸν αἰχμάλωτον ἐν τάχει | ὄψει 
-δεϑέντα τὸν δράκοντα Χοσρόην et Suppl. IHI 65 sq. ὄψει τὸν αὐτὸν ἐν τά- 
ει ()εὸν πάλιν | σωτῆρα τῆς σῆς ἐλπίδος τὸ δεύτερον. 

Haud sine fructu à proposito mihi declinasse videor; redeamus 
nune ad id, unde devertimus. Praeter 'heophanem plurima Pisidae 
fragmenta Cedrenus suppeditat, sed iam exempla supra excussa Cedreni 
memoriam 'heophaneae propinquam et finitimam esse satis superque 
probant. Propinquitatem nonnumquam necessitudo eum aliis historicis 
coniuneta turbat, sed arta cognationis vincula numquam dissolvuntur. 


1) Cf. Euripid. Orest. 172, Troad. 532 sq. οἱ. lphig. Aul. 215. — Citra neces- 
sitatem igitur εἰλήσας πόδα: Tafelius ad Theodos. p. 104 n. 5 coniecit; correctorem 
male sedulum etiam Coisliniani codicis scriptura sapit. 
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Ea vero coniunctionis est natura, ut neque communis auctor in cen- 
sum veniat neque alter ex altero originem trahat, sed 'lTheophanem Ce- 
drenus per intercessorem adtingat, qui etiamnunc in J conspicitur. 
Cuius rationis indieia quaedam Stud. p. 39. 48. 44. 45. 51 adtulimus, 
nihil dubii lectionis varietas relinquit, quae inter Theophanem et [1 in- 
tercedit. Operae igitur pretium facturus sum diserepantias excerpens, 
quae quidem ad EHeraeli imperium (Theoph. p. 298, 5— 341, 13 
Boor) pertineant: 

Pag. 298, 6! sq. ἔτη 5ο] ἔτος ἑξζακιςχιλιοντῶ ἑκατοστῶ δευτέρω, 
sed 7? recte ἔτη ἑξαχκόσιλ δύο in [1 legitur. "i που ἔπος geni; τῆς “θείας: 
σαρκώσεως yO (1. χγ) ex p. 208, 51—7! et 53— 7? effecit Cedrenus I p. 713, 
20]. Ceterum τ ὀνεκφώνητον fere semper in H deesse semel dictum velim || 
93, 5!—9*, 10— 14 om., sed post 53 — 8? (Ῥωμιίων βασιλεὺς ᾿ἩΗράχκλειως 
ἔτη λα’) habes: Ῥωμαίων βασιλεὺς 'Ἡράκλειος ὁ υέγας || 15 τούτῳ τῷ ἔτει] 

ὢ πρῶτω τοῦτου ἔτει (cuiusmodi quisquilias in reliquis parcius comme- 
morbo efadapet2005 miS 800101 250090:30 2939.17- 09115245 255 3085 
1549857027230 6$:19/:0308; 7275 8418. ος δή, 0611/30329 05 
φον 13:1 3203591 3r9850;115.:1385,:19 043903 14.128 0:9395 029 3919 39 0 0 69 
340, ο. 12 20; 341, 2. 12 || 16 κχστελλωυένα] κγστελλουένα οἵ. p. 43 n. 1. 
ισίδιος] Πισσίδειος || 19 ὁμοίως] ὁυοῖος || I9 sq. ἀπὸ ᾿Αλεζανδρεί- 


ας καὶ Πενταπόλεως] ἀπὸ ᾿Αλεξάνδρεικν καὶ Vr (sic! ἀπὸ ᾿Αλεξάν- 
δρειαν καὶ []εντάπολιν Theophanis codd., quorum scripturam correxit Ta- 
NE pD cf. Boor πο] o» 731 S. v. ἀπὸ) || 21 inter (πεζι]κὸν et 
ἣν additur: συνέπραττε--ποιήσει (cf. Stud. p. 45); Lot (ποίει LT) οὖν αὐτὸν 
Ἀληρικὸν καὶ ἐν τῇ υονῇ τῆς Χώρας (χώρας perperam Cedr. I p. 718, 14) 
περιορίζει, καὶ ἐκεῖ (κἀκεῖ Cedr.) τελευτᾷ. — "liv δὲ τὴν ἰδέαν Ἡρόκλειος 
υεσῆλιξ (υεσήλις [I), εὐσθενῆς, en cegyos, £002.06 , ον (ὀλίγον [1) ὑπό- 
Ὕλαυχος, ξανϑὸς τὴν τρίχα, λευκὸς τὴν χροιάν, ἔ 2 τὸν πώγωνα πλατὺν καὶ 
πρὸς ψῆκος ἐκλοευῦ (ἐκρεμῆ Iy Ἂν δὲ πρὸς τὸ τῆς βασιλείας ἦλϑεν 
A AQUA. εὐθέως ἐκείρχτο τὴν zóu. T (κῶν, ην [1) καὶ τὸ γένειον τῷ 92D 
σγήνατ.. [Imperatoris τ, 5 non hine, sed ex Leone deprompsit 
Cedrenus p. 714, 1—6, quam sententiam vel introitus οὗτος ὁ ᾿Ἡράκλει- 
ος ἣν την ἡλικίαν υεσῆλιξ comprobat cf. p. 46 n. 1 supra. Levioris mo- 
menti est, quod Cedrenus aeque ac II particulam zzi neque ante ὀλίγον 
neque ante λευκὸς adgnoscit]|| 21 Poy&] Ρίγα |} 22 [ἑωνσταντινουπόλει] 
λ 
Κωνσταντινούπο οἵ. ad l. 28 |} 22 sq. zuz ἴπιφανε 
p. 299, 19 || 23 sq. ἀκούσας δὲ ὁ TEES ὅτι ἐστὶν 
Ἀλείου om. (eum Theophanis libris; ex A suppl. Boor) || 24 τούτῳ] τούτου, 
at οἱ. p. 299, 11 et 483, 19 || 25 καὶ ἐωύλαξεν oim. || 27. χόυητα] κώνητα || 28- 
| [ξωνσταντινουπόλει] [ἱωνστοντινούπολει cf. |. 22, tum p.. 


ίᾳ] ὅν... Ἠπιφανῶ cf. ad 
D 
Εν 


v τῇ πόλει h Una Hoz- 


κινούμενα] χεινούμενκ 
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299, 1; 803, 4 || 31 τὴν "Αβυδον] τῆς ᾿Αβύδου, sed cf. |. 26 sq. et Boor vol. 
IME p. 753 || τὰ om.||.p. 299, 2 τοὺς ἐξορισθέντας ὄργοντας om. (cum The- 
oph. ex A οἱ. Joanne Antiocheno fr. 218', 2 adiunxit Boor) 
MET 


οὓς inc. 
6 λιμένι] Aué- 
( κἂν τὸν τύραννον] ᾿Πράκλειος τὸν Pwxžv τὸν τύραννον (=g). Forma 
Ἐ[ρόκλειος (η Ἡ κοσυωής ρ.. 299. 31; 309, 4; 910. 6; 317, 12; 488, 28; 
Ἠρακλείου μ. 309, 1; 310, 19. 24; 330, 31; 332, 1, Ἠρακλεω p. 335, 
11, Ἠράκλειον p. 904, 17; adde Ἠράκλειαν p. 299, 9 || 7 sq. οἱ δὲ δῆμοι 


τοῦτον παραλαβόντες ἀνεῖλον, πυρὶ κατακαύσαντες αὐτὸν ἐν τῷ Dot] ὁ δὲ οξὐ- 


ἐζώρισε] ἐξώρησε || 5 αὐτὸ] αὐτῶ (etiam cegm) | 


γει εἰς τὰ θχσίλεια. Powter E δέ τις ὑπὸ Pozz εἰς τὴν σύζυγον ἀδικηδεὶς cis- 


πὸ 

ελϑὼν (εἰςελϑῶν I) verg στρατιωτῶν ἀτίνιως ἐκ τοῦ ϑρόνου τοῦτον ἀναστήσας 
καὶ τῆς ῥασιλικῆς ἐσθῆτος (ἐσὶήτω: II) ἀπο γυυνῶσας καὶ LANZ περιθεὶς πρὸς 
Ἡράκλειον (Ἠρόάκλειον H οἵ. ad |. 7) ἀπήγαγεν (ἀπείγαγεν ID. Ὃν ϑεα- 
σάμενος εἶπεν: οὕτως, ἄθλιε, την πολιτείαν διῴκησε!’ Ὁ δὲ ἐν ἀπογνώσει dv 


φησ. (ὧν yya ll) 'σὺ κάλλιον ΠΝ [1) ἔγεις μας Καὶ παρευθὺ 


κελεύει 1[ράκλειος laee II) πρῶτον μὲν τὰς γεῖρας voi τοὺ πόδας αὐτοῦ 


ri 
» 


ἐκκοπῆναι, εἰθ (c9 11) οὕτως τοὺς ὤμους (ὤυους 11), καὶ τὰ xio δοῖ» (αἰδοία TT) 

κοντῷ (κόντω 11) ἀναρτᾶσϑαι ον ο” Ib. Ἔπειτε καὶ τὴν κεναλῆν ἀπε- 

τυήϑη, τὸ δὲ καταλειοθὲν σῶν.» τοῦ δυςωνύμου «Ῥωκᾶ οἱ στρατιῶτχι λαθόντες 
b 


ἔκάησαν πυρὶ ἐν τῷ Dot. e Ποοὶ ος, ὅτι υοναγός τις (υοναγὸς τίς M) ἅγιος 


ἐπὶ τῶν ἡυερῶν (excidit: τοῦ Φωκᾶ) πρὸς τὸν Οεὸν διαδικαγόυενος POT 


ον 


VL HM παράνουον βασιλέα δέδωκας Ἆριστ ges ἔλεγεν οὐτῷ φωνη 
(οωνῆ II) ἀοράτως: ὅτι χείρονα τούτου οὐχ (οὐχ IT ex usu sollemni) εὗρον 


(in mg. inseitus rubrieator: χηρονα τουτου Nik ο) πρὸς τῆν κακίαν τῶν 
νῦν κατοικούντων ἐν τῇ πόλει. [Quibus adsimulari. potest Cedreni narratio 
p. 712, 20 sqq., quae tameu ex Leone Grammatico originem traxit, 
nisi quod in fine (p. 718, 3 sqq.) ex II flosculi quidem. decerpti sunt: 


Leo p. 146, 8-—147, 3 (et Theod. Cedrenus p. 712, 16.—713,: 7: 
Μον ΠΠ; 

Ὁ δὲ αὐτὸς Ἡράκλειος ἐξ ᾿Άφρι- Ὁ δὲ Ἡράκλειος πλοῖα πολλὰ ἐξ 
κῆς πλοῦς πολλὰ (πολλὰ πλοῖϊχ ᾿Αφρικῆς ἐξηπλίσας καὶ στρατόν, τὴν 
Theod.). ἐξοπλίσχς καὶ στρατόν, Κωνσταντινούπολιν χατέλαθεν, ἔπιφε- 
τὴν {[δωνσταντινούπολιν κατέλαθεν, ῥόμενος καὶ τὴν ἀχειροποίητον εἰκόν» 
ἐπιφερύυενος χαὶ τὴν ἀχειροποίη- τοῦ l&upíou καὶ Θεοῦ ἡμῶν Ἰησοῦ 
τον εἰκόνα τοῦ κυρίου καὶ Θεοῦ Ἴ- Χριστοῦ (οἵ. p. 42 supra). Kzi πολέ- 
μῶν. Koi πολέωρυ κροτηϑέντος us- 1ου συῤῥα fios εἰς τὸν λιυέν» τῆς 2o- 
ταζὺ Pozz καὶ Ἡρακλείου εἰς τὸν oins υετχέν Φωκᾶ καὶ πο ο hT- 
Σοφίας λιμένα, ἡττηθεὶς ὁ ἀλιτήριος τηθεὶς ὁ ἀλιτήριος ἔφυγεν εἰς τὰ Bzz- 
ἔφυγεν εἰς τὰ βασίλεια, --- Pore- λεια. — (Ῥωτεννὸς X τις ὑπὸ Go εἰς 
νὸς δέ τις ὑπὸ Pox? εἰς τὴν σύζυ- τὴν σύζυγον ἀδικηϑείς εἰςελθὼν μετὰ 
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γον ἀδικηϑείς, εἰςελθὼν μετὰ στρα- στρατιωτῶν εἰς τὰ βασίλεια, ἀτίυ.ως 
τιωτῶν εἰς τὰ βασίλει», ἀτίυως ἐκ τοῦ θρόνου τοῦτον ἀναστήσας καὶ 
τοῦ ϑοόνου τοῦτον ἀνχστῆσας καὶ τῆς βασιλικῆς ἐσθῆτος ἀπογυμνώσας, 
τῆς βασιλικῆς ἐσθῆτος ἀπογυυνώσας Ax μέλανα (adde: χιτῶνα) ἐνδύ- 
τὸν ἄθλιον Φωκᾶν καὶ μέλανα yt- σας καὶ χλοιχ περιϑείς, ἄτιμον πρὸς 
τῶνα ἐνδύσας καὶ Χλοιὰ περιθείς, ἄ- Ἡράκλειον ἀπήγαγεν. Ὃν ϑεασάυς- 
τιμον πρὸς Ἡράκλειον ἀπήγαγεν. νος εἶπεν οὕτως, ἄθλιε, τὴν πολιτεί- 
Ὃν θεασάμενος εἶπεν οὕτως, ἄθλις, αν διῴκησας | Ὁ δὲ ἀπεγνωσμένος 
τὴν πολιτείαν διῴκησας! O δὲ ἀπε Qv ἔφη: 'σὺ κάλλιον ἔχεις διοικῆσαι: 
γνωσυξνος wy ἔφη' 'σὺ κάλλιον xxi Καὶ παρευθὺ κελεύει Ηράκλειος πρῶ- 
Ἀρεῖττον ἔχεις διοικῆσαι ; Καὶ ἐκέλευ- τον μὲν τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας 
σεν Ηράκλειος πρῶτον μὲν τὰς γεῖ αὐτοῦ ἐκκοπῆναι, εἶθ οὕτως τοὺς ὤ- 
ρας καὶ τοὺς πόδας αὐτοῦ (om. The- μους καὶ τὰ αἰδοῖχ, ἔπειτα τὴν XE- 
od.) ἐκκοπῆναι (κοπῆναι Theod.)\, φαλήν. Tò δὲ καταλευρϑὲν σῶμα αὐ- 
εἰ) οὕτως καὶ τοὺς ὤμους αὐτοῦ τοῦ οἱ στρχτιῶτχι λαβόντες ἐν τῇ 
οκκωτηριασθῆναι καὶ τὰ αἰδοῖα èx- τοῦ Boog goo% ἐκχυσαν. 


5 


τμηθῆναι, καὶ Χηντῷ ὀναρτηθῆνοι 


(ἀνηρτᾶσθαι pro ἀναρτᾶσθσι Theod.) | 
διὰ τὰς ἀμέτρους ὕθρεις, ἃς ἔπραξεν 
ἔπειτα δὲ καὶ τὴν κεφαλην ἀποτυπ- 

ϑῆναι, τὸ δὲ καταλειφὺὲν (ἀπολει- 

φὺὲν Theod.) σῶμα. τοῦ δυςωνύυου 

συρὲν κατὰ τὴν τοῦ Booz λεγουένην | 

ἀγορὰν τῷ πυρὶ παραδοϑῆναι. | 

Ex I] (f. 171} etiam particula, quae p. 713, 7— 14 subiungitur (συν- 
έποαττε-τελευτῷ), fluxit (cf. p. 45 et 54 supra), sed ad Leonem in 
sequentibus se adplicat Cedrenus cf. 


Leo Grammatieus p. 147, 3—8 Cedrenus p. 713, 14—19: 
(et Pesdimpt ^01 39. 


Ἡοναγὸς δέ τις ἅγιος, ὥς ὤχσιν Μοναγὸς δέ τις ὅγιος ἐπὶ τῶν $ 
y: ΩΣ : Z ἵ | 


i 
= e A ks a H ^ "T ^S - . ^ A 
επὶ τῶν ἡυερῶν τοῦ PozZ πρὸς τὸν ! μερῶν τοῦ Φωκᾶ ποὺς τὸν Osv δια- 
(om. Leo) (Θεὸν δικαζόµενος (δικ- ' δικαζόμενος ἔλεγε: Κύριε, διὰ τί τοι- 
δικαγόμενος Theod.) ἔλεγε πολλάκις: oUvov παράνομον βασιλέα δέδωκας 
Ἑύριε, διὰ τί τοιοῦτον παράνομον τοῖς Χριστιανοῖς; Kai ἦλϑεν αὐτῷ 
βασιλέα δέδωκας (om. Theod.) τοῖς φωνη ἀοράτως, ὅτι γείρονχ τούτου 
Χριστιχνοῖς: Ἦλϑε δὲ αὐτῷ οωνὴ | οὐχ εὗρον ποὸς τὴν κακίαν τῶν νῦν 
l 3 ' . i ή œ i i | 
δόρατος (ἀοράτως Theod.). ὅτι χεί. κατοικούντων ἐν τῇ πόλει. 


povz (χεῖρον Theod.) τούτου οὐχ εὗρον 
πρὸς την κακίαν τῶν νῦν κχτοικούν- 


των (τῶν ὄντων Theod.) ἐν τῇ πόλει. | 


[57] DE 


GRORGII PISIDAR RELIQUIJS. δα 


Leonis vero memoriam cum Georgii Monachi narratione. conflavit Ps.- 


Pisides of. 


Georgius Monachus p. 563 (Patr. 
Ow p 825): 

Ono Sea Mois wc Pee qe 42). 
Καὶ πολέμου συγκροτηϑέντος (Χροτη- 
θέντος Vind. apud Tafelium p. 44) 
υεταξὺ GO ox£ καὶ Lox«Aeiou εἰς τὸν 
Σοφίας λιμένα (υ.ετ»ξὸ--- λιμένα om. 
Vind.) ἐνίκησεν ὁ (oi. Vind.) Hoz- 
θοηϑείκ (τῇ 


Ἂλειος τῇ τοῦ Χριστοῦ 


χάριτι Χριστοῦ Vind.) Φωκᾶν τὸν 


ἀλιτήξιον. — (}ὅτινος ἡττηϑέντος Pw- 
τεινός τις ἐκ τῶν υεγιστάνων άδικη 
ροεπιβουλευὺ εἰς (ἀδ. καὶ 
om. Vind.) ὑπὸ Pwxž εἰς τὴν cú- 


b! . 
ϑεὶς καὶ πο 


Kuyov, εἰςῆλϑεν ἀθρόως μετὰ πλη- 
ους στοατιωτῶν εἰς τὸ παλάτιον' 


I 

240v 

τοῦ Qoóvou ἀναστήσας τῆς 
7i 


καὶ τὸν Φωχᾶν ἀτίμως ἐκ 

ῥασιλικῆς 
ἐσθῆτος ἀπεγύυνωσε κά ἐνδύσας αὐ- 
τὸν υ.έλανχ γιτωνίσκον (VERINA δὲ 
χιτωνίσκον ἐνδύσας αὐτὸν Vind.) καὶ 
Ἀλοιὶ τῷ τραγῆλῳ αὐτοῦ περιϑείς, 
ἄτιυον (ἄτιμόν τινα Vind.) καὶ èks- 


εινὸν ποὺς Ἡράκλειον ἀπήγαγεν. Ὃν 


* s 
ὁ (om. Vind.) Ἡοάκλειος ϑεασλυς- 
ga Ate, 


τὴν πολιτείαν διῴκήησας | O δὲ ὅπε- 


, / 
νος Simo ποὺς ο του) οὕτως. 


γνωσυένος ὧν ἀντέρη (ἀπ. ἐκεῖνος 
ἄνθρωπος ἔφη Vind.y !σὺ xov 
ἔγεις διοικῆσαι; [καὶ πρῶτον μὲν 
ἐκέλευσεν Ἰ]ράκλειος αὐτοῦ (om. 


Vind.) τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας Èx- 
κοπῆναι (m. αὐτοῦ ἀφαιρεθῆναι Vind.) 
καὶ μετὰ τοῦτο ἐκ τῶν ὤμιων ἄκῥω- 
τηριἁζεσθ χι (λώρους supplet Vind. 
καὶ τὰ αἰδοῖα ἐκτυηϑῆναι (τὰ δὲ zi- 
doiz ἐκτέυνεσϑαι Vind.) zzl κοντοῖς 
Vind.) 


Ὠναρτασθῆναι (οναρτδσὺκι 


Ps.-Pisides f. 402" sqq.: 


Ὁ δὲ — Γεώργιος (cf p. 49). 
Kai πολέμου χροτηθέντος εἰς τὸν Xo- 
φίας λιμένα υεταζὺ Pozz καὶ Hoz- 
ἠττηνεὶς ὁ 


βασίλεια. 


χλείου Αλιτήοιος ἔφυνεν 
A y A η Y) ΤΊ [| 2 


εἰς το Ἰθνίκησεν ΠΠράκλειος 
τῇ βοηθείᾳ τοῦ Κυρίου. --- Φωτεινὸς 
(burro: eod.) δέ τις ὑπὸ Poz? 
εἰς την σύζυγον ἀδικηϑείς, εἰσελθὼν 
(ex Georg. Mon. inrepsit praete- 
rea: εἰςηκθεν ἀθρόως πληθὺς) ueta 
στρατιωτῶν εἰς τὰ βασίλεια, ἀτίμως 
ἐκ τοῦ θρόνου τοῦτον ἀναστήσας καὶ 
τῆς βασιλικῆς 


ἐσθῆτος ἀπογυμνώσας 


~ 


f. 403") καὶ υέλανα (υέλαναν cod.) 
γιτῶνα ἐνδύσας αὐτῷ (praestat αὐ- 
τὸν) καὶ xotà τῷ τραγήλῳ αὐτοῦ 
περιϑεἰς, ἄτιμον καὶ ἐλεεινὸν πρὸς Hoz- 
Χλειον ἀπήγαγεν ( ἀπῆγα jo: 
"Ov Ἡράκλειος ϑεασάμενος εἶπε πρὸς 
αὐτόν: οὕτως, χϑλιε, τὴν πολιτείαν 
διῴκησας | Ὁ δὲ ἀπεγνωσυένος ὧν 
κάλλιον (κάλιον cod.) καὶ 
Kazi πρῶ- 


e / 
Πράκλειος τὰς χεῖρας 


έφη" 'σὺ 
κρεῖττον yels διοικῆσαι; 


τον ἐλέλευτεν 


` ANI > ~ ~ ν F 
καὶ πόδας αὐτοῦ κατακοπῆναι, s) οὗ- 


τως καὶ τοὺς ὤνους αὐτοῦ ὀχκρωτηρια- 
σθΏνχι, τὰ δὲ αἰδοῖα ἐκτυηϑῆναι καὶ 
κοντοῖς ἀναρτησθήναι ( ἀναρτα)ῆναι 
cod.) διὰ 
νο οι Όρμος 


τας ἀμετρῆτους (ἀμετοί- 
ο οποια 
bas υαγαίρᾳ. ZTO- 
τὸ δὲ 


jo su τοῦ δυςωνύυου συρὲν (συρ- 


δὲ καὶ την 

τυ-ηθ ναι. LITIA ειώνὲν ULZ- 

ἐν alid ) κατὰ (adito: τὴν) τοῦ Bods 
4035) 


πηρὶ παραδοϑῆναι προσέταξε. — Mo- 


s 
(f. 


λεγομένην «ἀγοραν τῷ 
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διὰ τὰς ἀμέτρους ὕώρεις, ἃς ἔπρχ-εν, ; 
ἔπειτα δὲ Z adiungit Vind.) τὴν ἡυξρῶν τοῦ Φωκᾶ πρὸς Οεὸν δικα- 
κεωκλην υ.χγαίρᾳ την tva. (τέννεσϑαι ζόμενος ἔλεγε πολλάκις" διὰ τί Kú- 
τεσκηλιταυένον Vind., ubi ef. Ta- δωκας τοῖς Ἀριστιωνοῖς: Hide δὲ 
felius p. 44 n. 4) σῶμα τοῦ Qugo- αὐτῷ Φωνὴ ἀοράτως: ὅτι χεῖρον οὐχ 
νύμου κατὰ τὴν τοῦ Doo; λεγομέ- εὗρον τούτου πρὸς τὴν κχχίαν τῶν 


myt / y, 
νῦν χκτοικούντων ἐν τῇ TOAS!’ 


l 
Vind.), τὸ δὲ χκτεσχελετωιένον (µα- οις τοιοῦτον πλοάνουον Ὀχσιλέι δέ- 
) Ἡ i i i 
νην ἀγορὰν (τῷ addit Vind) πυρὶ 


παραδοϑῆνα: (παραὸε ocea Vind.). 


Fabellam de monacho Georgius plane ignorat, narratiuneulai de Pho- 
tno videtur Nicephoro debere p. 4, 19 a Poros δέ τις τοὔνου.., ὃς 
παρ αὐτοῦ εἰς τὴν σύζυγον ἐπιβουλευϑείς ποτε καϑυθοίζετο, εἰς τ. βασίλεια 


"- 
σὺν πληθει στρατιωτῶν ἐπιὼν ΦῬωκᾶν αὐτίκα κατέσχε, καὶ τῆς θασιλικῆς αὐτὸν 
παχυ.φιέσας ἐσθῆτος, περίζωμα υέλαν αὐτῷ παν ἐν εὐθο g 2 ET 
* » B ὸ RA ` U / NA 
νας εἰς τοὐπίσω ἀποδεσμήσας καὶ πλοίῳ ἐμβαλὼν πρὸς Πράκλειον δεσυώτην 
ἀπήγαχγεν. Ὃν ἰδὼν Ἡράκλειος ἔφη οὕτως, ἄθλιε, τὴν πολιτείαν διῴκησας' | 


- E NS A / A’ 5 D P s 
LAXXov' εἶπε κάλλιον διοικεῖν υέλλεις: [ἰζὐϑὺς οὖν αὐτοῦ τὸν διὰ 


΄ τ... λ 
O δὲ 'σὺ v. 
ξίφους ἔτι πρὸς τῷ πλοίῳ ὄντος καταφηρίζεται ϑήνατον, ἔπειτα ἀκρωτηριάζεσθοι, 
“δ NS - UN ~ ᾿ / » ) , s ET , / 
χεροῖν τε δεξιὰν ἄνωθεν Ex τοῦ ὠμιαίου ἄρϑρου ἐχκόπτεσθαι καὶ τῶν αἰδοίων 
- g si N (MN ^ 
τὸ αἰδοῖον coni. Boor, sed omnino reponenda est scriptura: τὰ αἰδοῖα) 


om 


κτέυνεσθαι καὶ κοντοῖς ἀναοτῶσθαι, οὕτω τε τὸ σῶμ.ι συρὲν κατὰ τῆν τοῦ 


g 


Bod. λεγουένην ἀγορὰν τῷ πυρὶ Χαταπίνπρασϑα'. Εαν lue nominis forma 
Φώτιος notanda est, quam adgnoseunt Joannes Antiochenus fr. 219f 
(vol. V p. 38 Mueller), Symeo Escurialensis f. 62", Zonaras XIV 14 
(Patr. Gr. vol. CXX XIV p. 1276 C) 9; Φωτεινὸς praeter testes iam excita- 
tos praebent Glyeas p. 511, 8, qui Georgii Monachi memoriam in usum 
suum convertit, et Nicephorus Callistus Hist. Eeel. X VIII 56 (Patr. Gr. 

CXLVII p. 445 D] || 10 ἐν τῷ παλατίῳ om.; at ef. p. 300, 14 | 
11 δὲ bis librarius exaraverat, sed posterius rasura sublatum est || τῇ 
αὐτῇ ἡμέρᾳ om. || 12 καὶ ἔλαθον — l4 ἀναδείκνυται om. [etiam Cedr. Leone 
Grammatico, auctore suo, neglecto cf. 


Leo p. 147, 10—16: Cedrenus p. 713, 20—714, 1: 
Ί]ράκλειος ὁ νὰ ἐθχσίλευσεν Ἡρόάκλειος θλσιλεὺς Ῥωυαίων è- 
ἔτη τριάκοντα, στεωϑεὶς ἐν τῷ εὐκτη- Ῥχσίλευσεν ἔτη Ax (sie; ef. p. 752, 
οίῳ τοῦ ἁγίου 5τενάνου ὑπὸ εργίου - |4: sq.) στεοϑεὶς ὑπὸ Σερ ἵνα me 
πατριάρχου, (ἐστένθη δὲ ἄνα αὐτῷ τριλογου ἐν τῷ εὐκτηρίῳ τοῦ ἁγίου 
καὶ 1 υευνηστευυένη αὐτῷ «Ῥχθία, Στενάνου ἐν τῷ παλατίῳ: ἐστέφϑη 


2 ΕΕ: Φῶεις-1η.:ΟἨήοι. «Pasch. (Patr. Ον. vol. ον, 2884]. 
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ἢ καὶ Εὐδοκία υετονουασϑεῖσχ, AÙ- | δὲ ἅμα αὐτῷ wx ἡ υευνηστευμένη 
γούστα), τοῖς στεφάνοις τοῦ γάμου αὐτῷ Φαβία, ἡ καὶ Εὐδοκία υετονο- 
ὁμοῦ αὐτοκράτωρ καὶ νυυιρίος ἄναδει. υασϑεῖπα, Τούς 

AT (adde: ἀναγορευϑεὶς, — aliter | 


- ry 3 - / E 
Tafelius p. 45) καὶ ἐν τῇ μεγάλῃ ᾿ 
` / e ο / 
ἐκκλησίᾳ ὑπὸ πάσης τῆς συ:κλήτου | 


καὶ τοῦ Axo) βασιλεύς. 


Seripturae varietatem explanat Theodosius Melitenus p. 102: Ἡρήάκλειος 
πὸ Σεργίου πατριάργου ἐν τῷ εὐκτηρίῳ τοῦ ἁγίου 


"n 


ἐθαισίλευσεν ἔτη X, στεοϑεὶς ú 
ίω ; εἐσεέρϑη δὲ ἅυα αὐτῷ καὶ ἡ υευνηστευυένη αὐτῷ 


Στενάνου ἐν τῷ παλατ 
[ὐδοκίκ Αυγούστα), τοῖς στεφάνοις τοῦ γάμου !) ὁμοῦ αὐτοκράτωρ καὶ νυυ.οίος 
ἀναδειχθείς, ἀναγοοευϑεὶς καὶ ἐν τῇ κτλ. cf. insuper Georgius Mona- 
chus Muralti?) p. 564 (Patr. Gr. p. 825 C) μετὰ «ωκᾶν ἐβασίλευσεν 


Ἠρλκλειος ἔτη M, ὃν Σέργιος ὁ πατριάρχης (excidisse B hy) στέ- 


| » T xat ; MUI E NN d on ) ^" ^ E A 9. δὲ is 
Uzc ἐν τῷ εὐκτηρίῳ τοῦ ἁγίου ὠτεφάνου ἐν τῷ π»λατίῳ, (ἐστεφὺη δὲ Zu 

> ma e Ὁ , ^ ENS Dy T ^ ^» 
αὐτῷ «αὶ ἢ υεμνηστευυένη αὐτῷ [ζ)δοκία Δὐγοῦστα), τοῖς στεράνοις τοῦ 
γάυου ὁμοῦ αὐτοκράτωρ xa νυυφίος ἀναδειχϑείς, ἀνλγορευϑεὶς καὶ ἐν τῇ ve- 


γάλῃ ἐκκλησίᾳ ὑπὸ παντὸς τοῦ λαοῦ βασιλεὺς et Ps.-Pisides f. 409 ΠΕ, 
Ἄλειος δὲ ὁ υέγας ἐβασίλευσεν ἔτη M, στεφϑεὶς ὑπὸ Σεργίου πατριάργου, 


΄ ` 


ἐστέωθη δὲ καὶ d ν..υνηστευυένη αὐτῷ φαρία, h καὶ Εὐδοκία ἐπονουκσθεῖσα, 
Δὐγούστα', τοῖς στεφάνοις (adde: τοῦ γάμου) ὁυοῦ αὐτοκράτωρ καὶ νυµρίος 
ἀναδειχθείς 9)] || 14: κατὰ Συρίας] κχτασυρίαις [de accentu neglecto ef. κατα- 
μανουηλ p. 838, 26, κχταυαυρικίου p. 300, 5, καταυξσηυβρίαν p. 985, 29 
καταπερσίδος p. 302, 17 sq. 30; 941, 9; καταγοσρόου p. 809, 19. 29; 
316, 46:« 3149522950247 29 tul. “καφαήοχκλείου. Ρ. 310, 4 etrxtuAoz 0s 
p. 841, 8. Adde ἀποδύο p. 810, 8, ἀπολαζικῆς p. 316, 5, ἀποτρίων p. 
328, 97: —- διανυντὸς p. 805, 1, διαποίαν p. 328, 19, διαπολένου p. 334, 
no ARUM p. 309, 8; — ἐπικτησιφῶντα p. 323, 4, ἐπιλαζικῆν p. 315, 
[4. sq. ἐπιπερπίδχ p. 8309, 8, ἐπιπετρῶν p. 316, 10, ἐπιπλεῖνν p. 308, 
TS P odo 989235. 30, υεταυεγά d p. 316, 24, υετχσπουδῆς p 909, 
20; — παρατοῦ p. 385, p Wy o conu v. Blen 10, -— Nur ες p. 
320, 24; — προειχοσντεσσάρων p. 323, 11, προεννέχ p. 322, 23, προολίγου 


1) Ad praecedentia minus recte traxit Tafelius, 
*) Scilicet interpolatus; brevius Vind. (p. 44 'lafel): μετὰ δὲ Pwzžv ἐβασίλευσεν 
[1ο 17) € (s NES pi Δ bea IOS C E [ρθε Eh NN W 7) — Le Es μέ ) ~ 
ράχλειος ὁ μέγας ἔτη À', ὃν Σέργιος ὁ πα-ριάργης καὶ fj σύγχλητος μετὰ παντος τοῦ λαοῦ 
ἀνηγόρευσε βασιλέα εν τῇ μεγάλη ἐκκλησία. 
3) Coneinnius Zonaras XIV 18 (Patr. Gr. p. 1276 sq). “ράλλειος δὲ ὑπο Σεργίου 
η Ds Y 


τοῦ πατριάργου στεφυεὶς αὐτίκα xot τὴν LüBoztov τὴν υνηστὴν τοιιοῖ, zot ἅμα τά τε βασίλειο 


jj 


οτέώη καὶ τοὺς γαμηλίους στεφάνους 


m. S 


Soest Ry sn Ese pae desque αν 
ἔξαντο, ὥςτε κατὰ την αὐτὴν ἡμέοαν zat βασιλεῖς ἄμφω. 
/οηυατίσαι αὐτοὺς καὶ νυυ.σίους. 
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p. 305, 12 sq., --- προσπύλεμον. p. 309, Ὁ, προστούτοις p. 338, 32; — 
συναιγμ.χλωσία p. 301, 4, συναυτοῖς p. 303, 22, συναυτῶ p. 333, 9, συν- 
στραπιώταις pi 336. 7, συνπᾶνερ. BOO a ποπονεατοριονῶς ο p 1. 
ὑποσεργίου p. 299, 90, ὑποχοσρόου p. 390, 9] || 15 Ἴδεσαν] Αἴδεσαν (=z) | 
{6 κα. συναντήσαντες αὐτοῖς ἐπολέμησαν, καὶ ἡττήθησαν Ῥωμαῖοι] συναντή- 
σαντες αὐτοὺς (eadem est leetionis varietas p. 318, 18 et οἱ: 338, 1; 
accusativum praeter c etiam Theophanis eodices p. 337, 6 adgnoscunt, 
quae structura recurrit p. 263, 4; dativum vero cum Theophane II 
offert p. 304, 16; 307, 26; 314, 4; 316, 5; — οἱ insuper Theoph. 
ου 257 91{194..519- 802; v Ib 028340084538 2446 455, Θὲ 40 σοκ], 
2) καὶ πολεμήσαντες ἡττήϑησαν || 17 διωλέσθη] διολέσϑαι || 18 ἐξειλῆσαι] ἐζιλῆ- 
σαι (—ehm) cf. vol. ΙΓ p. 745 Βοος |} τῷ δὲ Ἰουλίῳ υηνὶ Dy τῇ αὐτῇ 
ἰνδικτιῶνι] τῇ δὲ ἑθδόυῃ τοῦ ἰουλίου μηνός, ἰνδικτιῶνι (per. compendium, ex 
usu vulgar) © (—2z)|| 19 ᾿Επιφάνεια, ϑυγάτηρ [ξὐδοκίας]) ᾿Επιφανίω (scil. 
pro Κπιφανία cf. p. 300, 13; etiam p. 298, 23 ᾿Ἠπιφανίᾳ pro Επιφανείᾳ 
offert σ: adde Γερυανίκιαν p. 8183, 8, Σεθήστιαν p. 3814, 22, Σελεύχιχν p. 
3223, 17) ϑυγατέρα (pro ὑυγοτηρ ex more Dyzantino) ἀπὸ (οἵ. p. 145, 
2D^900g Ses 30i θα pe ngeeres colitur. sy 925 bel fteen 2.102 NL A0 D 
15 ell. 11, 2 et 448, 81, ubi ἐκ eadem ratione ponitur) Εὐδοχίας || 
21 — 30 om.. sed in mg. manus Graesobarbara (ef. p. 55 supra) 
adscripsit: ανανκχλως του αυλειου «βα-σιλες, ubi 6: bybliopegi 
culpa «excidit; reliquas istius generis notas marginales, quae hic 
illie comparent, silentio premere malui|| 31 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ δευ- 
τέρω “πηῦτοῦ ἔτει οἱ p.298; 15. [De τοῦτον, ο/,τοὔτω: p^1293, 22; ποῦ- 
re pt 32331 bautro bague τοὔπην TD 8346} 259 ἡ {θ᾽ 465195 e 48. 
25; τοῦτων p. 306, 1; — adde Ἄβῦδου p. 208, 97: ἀποστεῖλας p. 314, 
24: ἐκεῖνοις p. 312, 8; ζῶνα- p. 819, 14; Ἰουδαῖοις p. 334, 3 sq.; oivou 
δα 3934,093:r00o9 pi ΤΗΣ: ουσης cpi “11, db; 15869022927, 7197. Που- 
λου p. 381, 22; περᾶση p. 324, 26; πρῶτη p. 338, 2; πρῶτω p. 338, 
90; ῥεῖθρω p. 314, 6; τοιοῦτω p. 334, 6; χῶρα a m. pr. p. 340, 22] || 33 
ὁ βασιλεὺς] βασιλεύσας (=e h) || Ῥωμαίων πράγματα] πρόγυατα τῶν (articu- 
lum etiam ο addit cf. insuper Cedr. p. 714, 13) Ῥωμαίων || p. 300, 1 Ἄθβα- 
oec] ᾿Ἂβαρις (οἵ. Suid. vol. Ι 1 p. 14, 19; ᾿Άβχρεις sine nce. ο, βάρβαροι rell. 
οἱ. ad p. 302, 15; de accentu in antepenultima. posito. cf. Boor vol. JI 
p. 555; formam "Afzos; Cedr. p. 714. 14 exhibet) || 2 ἀνήλωσαν]λνάλωσαν 
[οί. Kuehner- Blass, ausf Gramm. 1 2 p. 367; similiter. ἀνχλωσαν I 
praebet ad p. 822, 12 sqq, sed ἀνείλωσαν p. 340, 24 memoriam ἀνήλω 
σαν significat, quam Theophanis usus p. 178, 26; 184, 17; 188, 16; 219, 
10; 263, 5; 311, 27; 433, 9: 446, 7 confirmat] || 4 ἀπορίᾳ] ἀπορείχ [ef. ἀλλὰ 
πορείαν (pro ἀλλ᾽ ἀπορείαν) p. 319, 9:3; δειλανδρείχς p. 309, 81, ἐπιληψείας 
p. 934, 5; ἐτπιρεας p. 314, 123 εὐπορείαν p. 312, 24; εὐχαριστείαν p. 329 
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155 κακοπιστείαν p. 934, 10: ὁδοιπορείας p. 811, θ:συυυαχείαν p. 815, 16 
et 316, 14 sq. ; συυυαχείας p. 300, 22 sq.; NR p R02 FSI NSQNE 38: 
20; 310, 11; 316, 22. Ex contrario p. 303, 10 πορείαν in πορίαν ab- 
iit] || τί δράση] τῇ δράσει (indie. etiam z cf. p. 304, 27) διχλογιζόμενος (τί 
δράσει δικλογιζόµενος Cedr. p. 714, 16) || ἐσώζοντο] σώζονται || τῷ δὲ αὐγού- 
στῳ wn] τῶ δὲ αὐτῶ (propter l. 7?) μηνὶ (τῷ αὐτῷ ἔτει rectius Cedr. p. 
714, 18 σα.) || Εὐδοκία ine. f. 179: Π ] 11 om. || 19 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ 
Y αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 1519 sq. Ἠπιφόνεια]| Ἐπιφανία (— Cedr. 
p. 714, 20; cf. ad p. 299, 19) || 13 inter 'HzzzAsíou et ὑπὸ additur: καὶ 
Ἡρόχλειος ὁ υἱὸς αὐτῆς (seil. τῆς ]ζὐδοχίας, — malim vero: αὐτοῦ cum Cedr. 
p. 714, 21), ὁ νέος Κωνσταντῖνος, unde recte in sequentibus om. αὐγούστα 
(13), tum 14—16 τῷ δὲ Δεκεμβρίῳ μηνὶ κε, τῇ αὐτῇ α΄ ἰνδικτιῶνι, ἐστέφϑη 
Ἡράκλειως, ὁ υἱὸς Ἡρακλείου, ὁ νέος, ὁ καὶ Κωνσταντῖνος, ὑπὸ Σεργίου πα- 
τριάρχου cf. Cedr. p. 714, 20 ραα. | 17 Σαρακηνοὶ] Σαρακινοὶ || 18 ἱκανὰ 
ποθ χωρία ἱκανὰ (--- Cedr. p. 714, 98) || 19 om. ||20 τούτῳ τῷ ἔτει] 
τῷ à αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || 21 λαὸν πολὺν] αὐτὴν (— Cedr. p. 
715, 1) |} 22 ἀπέστειλε παύσμσθπχι) ἀπέστειλεν παύσασθε (plenius Cedr. 
715, 2 ἀπέστειλε, φῆσας αὐτῷ παύσασϑαι, at cf. Tafel. p. 63)|| 22 sq. τὸ 
αἵματα τῶν ἀνθρώπων] αἵν.ατα ἀνθρώπων (et Cedr. p. 715, 9) || 24 αὐτοῖς] 
αὐτῶν recte, quemadmodum Tafelius l|. ο, ex coniectura dedit cf. Cedr. 
p. 715, 3 sq. ὁ δὲ οὐδένα λόγον τούτων ἐποιήσατο || 25 sq. ὁ δὲ Hoz- 


Χλειος τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἔγηνε Ναρτῖναν] τῷ αὐτῶ χρόνω Ἡρόκλειος αἴγηυε 


Μαρτήναν (sic; cf. Cedr. p. 715, 4 τῷ δ' αὐτῷ ἔτει Ἡράκλειος ἔγηυε Μαρ- 
τῖναν) || 27 Αὐγουστέα]) Αὐγουστέαν (—2; cf. Tafel. p. 63) || 20 om. (---ο) || 30 
τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ ε’ αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15||81! αὐτῇ] αὐτῇ, sed 
αὐτῷ m. pr || p. 8301, 1 sq. διὰ χειρὸς τῶν Ἰουδαίων, ὥς Φασί τινες, υυριά- 


δας ἐννέα: οὗτοι γὰρ] ὡς Φασὶ τινές, υυριάδες (Sic) y. o3 γάρ ab ος 
Cedr. p. 715, 9 sq. || 2. ἀπέκτεινον] ἀπέκτενεν (ef. ἀπέκτενον g, ἀπέκτχινον 
k et Boor vol II p. 757)||4 Περσίδι] Περσίδη || 8 om. || 9 τούτῳ τῷ 

ἔτει] τῷ ς᾿ ἔτει αὐτοῦ cf. ad p. 298, 15 || 11 πάνπολλα om. (etiam Cedr. 
p. 715, 18) | 19 Καρχηδόνκ] Χαλκηδόνα (cum codd., Καρχηδόνα Boor ex 
A reposuit, eandemque scripturam Cedr. p. 715, 18 sq. praebet; cf. 
Herm. vol. XXV — 1890 — p. 301) || οὐκ ἴσχυσαν παραλαβεῖν, ἄλλα φρουρὰν 
ἐφσαντες) υηδυνηϑέντες παρχλαρεῖν ορουρᾶν ἐάσαντες (μη δυνηϑέντες παῤλλα- 
βεῖν πολιορκητὰς ἐάσαντες sine τοῦ πολιορκεῖν αὐτήν, quae verba Theopha- 
nes et [I subiciunt, Cedr. p. 715, 19) || 13 ἀνεχώρησαν] ἀνεχώρησεν || 14 
τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ C αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || οἱ [Πέρσαι] 
Ἱ]έρσαι, sed παῖδες m. pr. || κατὰ Καργηδόνος] .αταγαλαηδόνος (eum Theoph., 
ubi Boor ex A codicum memoriam correxit cf. ad l. 12, tum Gelzer 
Mus. Rhen. vol. XLVIII — 1893 — p. 162) || 16 παρέλαβον] παρέλαβαν cf. 


p. 302, 22 et 340, 12, tum ἔλαβαν p. 322, 3 et 340, οἱ et ἀπῆλϑαν p. 
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319, 13 || 17 sq. καὶ Ἡρακλείου] ὁ τοῦ Ἡρακλείου (rectius) || 18 προεθάλε- 
ουεβάλλετο (non Cedr. p. 715, 22 cf. ad p. 308, 28) || 20 om. || 21 


zog: 
τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ f αὐτοῦ (superscripsit librarius) ἔτει cf. ad p. 298, 
15 || πάλιν] etiam II, sed X ex c faetum est || 28 ἀρνήσησθε] ἀρνήσασθε 
(librarii lapsu; ef. ἀρνήσησθε Cedr. p. 716, 3 sq.) || 24 λέγετε] λέγεται | 
προςκυνήσητε] προςκυνήσηται || 25 om. || 26 τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ 9^ αὐτοῦ έτει 
οἵ. ad. ϱ. 298-160 F ARs] ἵΆβαδις (Ἄβαρεις sine acci e£. ad p 900, 
1) | 26 sq. καὶ ἀποστείλας] ἀποστείλας δὲ (— Cedr. p. 716, 6 sq.)|| 27 
νεο 


ρέσθεις om. (etiam Cedr.) || ἠτεῖτο] εἰτεῖτο || BO. λαβὼν] καὶ λαβεῖν reete 


(2 Cedre p. 716, 10) || Bl. τοῦ ποιῆσαι πρὸς ἀλλήλους σπονδὰς εἰρηνικὰς 
om. (neque adgnoseit Cedr.) || 32 ἐκεῖνος om. (— m et Cedr- p. 716, 
11)|| p. 302, 1 πόλιν] πόλην || ὑπέστρεψεν] ὑπέστρεψε || λαβὼν ine. f. 172" 
Π || 8 ὑπέστρεψε] ὑπέστρεψεν || 5—14 om. || 15 τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ δεκάτω 
αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || Ἡρόκλειος] Πράκλειος |} τὸν Ἀσγάνον τῶν 
᾿Αθάρων] Χαγάνον τὸν βάρβαρον (cum codd.; etenim Theophani ex A τῶν 
᾿Αθάρων reddidit Combefisius cf. p. 808, 6 τὸν Χαγάνον τῶν ᾿Αβάρων, 
ubi τὸν βάρβαρον similiter em suppeditant; quam lectionem neque p. 
301, 83 ὁ δὲ βάρβαρος ἐκεῖνος vel p. 8029, 2 λαβὼν δὲ ὁ θάρβχρος 
defendit, neque vero observatio nostra Stud. p. 17 de Pisida pro- 
lata ef. insuper v. l|. ad p. 800, 1)|| 16 ὑπ αὐτοῦ] ὑπ αυτῶ (non Cedr. 
p. 716, 18) || 17 διανοούυενος] δυνάμενος (lapsu; cf. Cedr. p. 716, 19) || 18 
ἤϑελεν] ἠθέλησεν (ἤϑελεν Cedr. p. 716, 20)]| 19 ἐπηγγέλλετο] ἐπηγγείλετο 
(sie; ἐπηγγέλλετο Cedr. 716, 21)|| 20 ποιεῖν om. (habet Cedr., ae prae- 
terea ἀγάπην pro εἰρήνην) || στοιγήσαντες] στυγήσαντες || 21 ἐν εἰρήνη] ver 
εἰρήνης (— Cedr. p. 716, 22)|| 22 παρέλαβον] παρέλαβαν cf. ad p. 301, 


16 || 924 om. | 25 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ ἐἑνδεκάτω αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 


208, 15 | 28 ἀναλαβὼν] ἀναλαβὼν ὑπὲρ τῶν Χριστιανῶν (= Cedr. p. 
717, 3) || ἐνόμιζεν] ἐνόμιζον 
συνεργεία (œh; ordinem τῇ τοῦ Θεοῦ συνεργίᾳ etiam eg servant nec non 
Cedr. p. 717, 6; de v. |. συνεργείᾳ cf. ad p. 300, 4) || B1 om. || 99 τού- 
τῳ τῷ ἔτει] τῶ δωδεχάτω αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 288, 15 | 33 εὐϑέως) εὐϑὺς 
(sed εὐϑέως Cedr. p. 717, 19) 1 B& — p. 303, 3 ἐκίνησε κατὰ Περαίδος' 


λαβὼν δὲ τὰ τῶν εὐαγῶν οἴκων γοήυ.χτα ἐν δανείω, ἀπορίᾳ κατεγόυενος ἔλαβε 


|20 sq. τῇ συνεργίᾳ τοῦ Θεοῦ] τῇ τοῦ Ocot 


N I" / » / . / 3 Ὁ 7 e / ? 
καὶ τῆς υεγλλης ἐκκλησίας πολυκλνδηλά τε καὶ ἕτερα GAEUT ὑπουργικά, χαρὰ- 
2 / / E ER / / QE ET Y 4 h N (δ JN , N 
ἕας vouicuxTA τε καὶ μιλιχρίσιχ πάμπολλα] ἐκίνησε κατὰ Ἱ]εραίδος, λαβὼν ἀπὸ 
τῶν εὐλγῶν οἴκων καὶ ἐκκλησιῶν γρήν.κτο. ἐν δανείῳ᾽ ἀπορία γὰρ κατεῖγε τὸ 
παλάτιον. ᾿Ελαθε δὲ καὶ --- πολυκάνδηλα καὶ --- ὑπουργικὰ καὶ ἐχάραξεν voui- 
συατα καὶ μιλιαρίσιο. πάμπολλα longe melius (de Cedreno cf. p. 51 supra) 
l4 sq. σὺν Ῥωνόσῳ] συνβονόσω (σὺν Βονόσῳ etiam ehm, neque aliter 
Cedr. p. 718. 2, ubi liber Xylandr in mg. Βόνῳ offert cf. ‘Wiener 
Studien’ vol. XIII p. 39 sqq.; formam Βῶνος adgnoscit insuper Theodosius 
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Melitenus p. 104) || 6 τὰ πάντα] κατὰ πάντα || 6 τῶν ᾿Αθάρων om. (— Cedr. 
p. 718, 4) |} 7 σπεισάμονον] σπεισάυενος (— 2; attamen seripturam σπεισά- 
μενον a Tafelio p. 69 ex Α erutam eoufirmat. Cedr. p. 718, 5)| 
τοῦ] ἰδίου (—Cedr.) || inter ὠνόμασεν et ἀπάρας inseritur: ὁ δέ γε- αἱμάτων 
οἵ. p. 50 sqq. supra || 10 πορείαν] πορίαν || 9euzvov inc. f. ves || προςετίϑει] 
πρὸς ἐπίϑη [cf. πρὀςθαχλειν p. 305, 2, πρὀςθχλὼν p. 816, "i πο οσοι 
p. 326, 16; adde: δι ὁρκῆ p. 834, 25, διὰ γρύσους p. hes 14. sq. ; 


Eyy- 


ἐν ἐκάλει p. 302, 16; --- ἐπὶ συνάξας p. 814, 21; — xA ἑξῆς p. 338, 
145 -- κατὰ AxkoUwwxep. 920.024 5.—- υεπὰ πέμπεται pu 324, 080.5 — 
i n 2 M 921, 19; — ὑπ sms p. 934, D; — ὑπὲρ ἀπελογεῖτο P. 


παίδευσ e | 


sirat 
"c 
ς ἀλλήλους ἀναιλωτὶ ποιησασθχι ἐκέλευσεν] Sn λὼν 


13 3s DM. τὸν στρατ τὸν πχ OATH- 
/ 


N 
τὰς παρατάξει: snl em f recte cf. p. 9 supra) πρὸς ἀλλήλους ἀνε- 


υωτὶ ποιεῖν ἐκέλευεν (== Cedr. p. 719, 12 sq., nisi quod reete ἀναιμωτὶ, 


perperam σὺν Bo% pro Eon legitur) || 15 παιᾶνας] παιάνους (— g; παι- 
ανεὴς rell. παιᾶνας Cedr. 719, 18 sq, unde Tafelius p. 69 emendatio- 
nem deprompsit) || 15 ἀλαλαγυὸν] ἀλλολαγμον (ef. ων h; adde ἀνα- 
AAz2Cp5*325,1 28 16 VS DVD Ims ET, εὑρίσκουται — ξενίζονται 


(— celim, sed mon Cedx. ρ..718, ἥσωσιν] γωρῶσιν (= Cedr. 


p 73945 16)0 19 2 ο. ὄνεν erov fis] p ης (lapsu; ef. Stud. 
p. 7)4| 20; πούτῳ] τοῦτο (2 em; . falso!) || 22- ἀγωνίσηται] ὀγωνίσεται (— 
Cedr.-p. 719, 19) || 28 συναρυόσηται om. (paulo aliter Cedr. p. 719, 19 
sq.) || 26 καϑεστῶτα om. (recte; cf. p. 7 n. 1 supra; neque habet Cedr. 
p. 719, 21 sq) | 26 τῆς γῆς vé 

(edi? 42/49, 22)]|-£a pcne Pa ουένον [nee dubito, quin eadem Theo- 
phanis fuerit lectio ex corrupto Pisidae loco P II 56 hausta. Poetae enim 


αν ος Φως ο eue com: 


ο 


oratio plane ignota fuerat Cedreno, cum Pisidae frusta delibaret p. 719, 
9—93: ὀπάρας τοίνυν τῆς θησιλίδος ποὺς Πεοσίδα ωρεῖ καὶ διὰ τῶν Pousi- 
ἣ I? i Z 


κῶν ϑεμάτων διερχόμενος συνέλεγ5 στρατόπεδα, — VAL piod λεν rim tie 


6 40^ 
τὸ οὓς καί jede ο τὰ ο Soo ἐξεπαίδοθος. Δ μα δρ oie ελὼν τας πχ- 
e exten σὺν. θοῇ. π a ἀλλήλους μις ποιεῖν ἐκέλευε, Ἄρα vot πρι, οῦ Ἐν Eut- 

. 
1 


- ) vedo 
Wy "wi ποιος vene egi DANT ον διέγερσιν ἔγειν τούτους ἐδίδασκεν, ἵν» 


καν ἐν πολέμῳ εὐρίσκωνται, UT ξενίζωνται, ἀλλο Ὀοῤδοῦντες ὡς εἰς παίγνιον 
κατα τῶν Ι]εοσῶν γωεῶσιν. Ὁ δὲ Θασιλεὺς τῆν σεβασμίαν εἰκόνα τῆς ϑεαν- 
δρικῆς μορφὴ: τοῦ Νυρίου ἡυῶν Ἰησοῦ Ἀριστοῦ ἐν ταῖς γχεραὶ κατέχων ἀπῆς- 

Cavo τῶν ἀγώνων, πιστὰ δοὺς τῷ λαῷ, ὡς σὺν αὐτοῖς μέχρι ϑανάτου ἀγωνί- 
σεται καὶ ὡς τέκνα οἰκεῖ; τούτους περιθάλήει' ἐθούλετο γὰρ τὴν ἐξουσίαν οὐ 
φόβῳ, ὅσον ἐν πόϑω ἔχειν. Lov δὲ τὸν στρατὸν εἰς ωύώην πολὺν καὶ διχό- 
νοιαν, ἀταξίαν τε καὶ ἀκοσμίαν, καὶ εἰς πολλα υέρη διεσπαρυένον, συντόμως 
πόντας εἰς ἓν Va enl E CE p. 5— 7 supra.] || 26 συνήγανεν| συνήγαγε || 28 


| p. 304, 3 ἐμπαϑεστάταις] ἐυπα- 


3 


ee πιῤόωννύων) e ιρωννύων 


| 30 7 OVI | ὑμῶν 
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ϑεστάτοις (= Theoph., ubi codicum memoriam correxit Classenus) || 4 
ὤπλιζε| ὤπλιζεν || 4 sq. σλλπιγγές τε καὶ φάλαγγες! σάλπιγγάς τε καὶ φά- 
λαγγας non recte (Φάλαγγας etiam em) || 6 συνέστησαν σύνεστησε, at cf. Stud. 
p. 9 || 7 θίαιοι] βιαῖοι (— cem) || B πολέμου] τοῦ πολέμου (—emx) || ἐδείκνυτο] 
ἐδείκνυε (quacum scriptura Pisid. P II 142 componere noli; at cf. p. 9 supra) 
| B sq. θέαμα φόβου χωρὶς κινδύνων] Qéxux φόβου χωρὶς καὶ κινδύνων (=z ; 

ΓΘ ος SIMI ἘΚ Ἀπ’; ον 
at ef. Stud. p. 10) || 9 συννεύσεις] συνεύσει: || 10 τῆς ὄνάγκης (ante τοὺς 
τρόπους) om. (cum Theophauis codd.; cf. tamen p. 11 supra) || 11 viva] 


μένει (= emz; ef. ibid.) || οὕτω] οὕτως || 19 ᾿Δου.ενίας] τῆς Ἀομενίας [spi- 
ritus asper similiter recurrit in 'Aouevízv p. 306, 8, Αρμενίας p. 304, 
25; 309, 17 sqq.; Aguéwov p. 338, 20; ᾿Αρυενίων p. 320, 26 cf. prae- 
terea αἰδεσθῶμεν p. 307, b; ἁλσώδη p. 310, 10; ᾿Αρτάκης p. 999, 4; 
Εὐρώπην p. 300, 1; Εὐρώπης p. 302, 99; ἠδύνατο p. 302, 27; ἡδυνήϑη 
p. 302, 3; Ἡμφιεσμάνος p. 339, 19; ἣν (pro ἦν) p. 328, 17; ἠναγκάσϑη p. 
304. 27; Οκτωβρίου p. 317, 26; ὅλεϑρος p. 332, 14; ὀλέσχι p. 8905, 15; 
ῥλέσει p. 307, 13; ὀλίγοις p. 336, 17; λίγους -p. 299, 17; δλέγων:Ρ. 818. 
D; ὀνόματι p. 328, 16 sq.; ὄπισθεν p. 300, 18. 28; ὁπίσω p. 304, 27 
Gine accentu); 908: Ὁ πο 718 25312;*14 3 JM 219 σι τοσο ος 
ὡδισμοὶ p. 304, 7; ὥκουν p. 333, 17; àv (pro ὄν) p. 338, 31; ὤξυναν p. 
307, 16. — Ex contrario habes αἴρεσιν p. 330, 7; 331, 8; 332, 8; αἴ- 
ρεσις p. 904, 18; ἑπόμεθα p. 307, 18; ἐστῶτα p. 314, 14; ἡγεῖτο p. 906, 
25; ἡγεμόνας p. 324, 11; ἡσθεὶς p. 310, 289; ἡττήθη p. 337, 2, ἡττῶνται 
p." 998: ΤΟΣ, 900, bA oarra qt A ΤΘ σιστοπο p UA κῶ; 
otov p. 322, 20; οἵτινες p. 312, 4: οἵω p. 323, 135 ὀρίσαι p. 300, 23; ὄρ- 
xoc p. 838, 83: ὤδευσε p. 810, 6] || 13 — 16 προτρέχειν <Tafelio duce 
Boor ex A supplevit: ἐκέλευσεν ἐπιλέκτους: τῶν δὲ Σχρχκηνῶν τότε ὑπὸ πάκτων 
ὄντων τῶν Περσῶν". πλῆϑος ἱππέων λάϑρα ἐπιπεσεῖν τῷ βασιλεῖ διενοεῖτο: οἱ 
δὲ προτρέχοντες τοῦ βασιλέως] προτρέχειν πλῆθος ἱππέων {.1ερσικῶν ἤκουσε πρὸς. 
τὸ (sie etiam m a m. sec.) ἐπιπεσεῖν avo τῶ βασιλεῖ (acc. om.) ᾿Ρωυαίων' 
οἱ δὲ προτρέγοντες πάλιν Ῥωυαῖο., quae repetuntur apud Cedr. p. 720, 
3 sqq. Saracenorum mentio Pisidae testimonio confirmatur P II 218, 
neque obstat Theophanes p. 307, 25 sq. καὶ ποοπέµψας τινὰς τῶν ὑπ᾽ αὐ- 
τὸν Σαρχκηνοὺς προτρέχειν, συναντῶσι τῇ τοῦ Χοσρόου βίγλᾳ || 17 δεσμώτην] 
δεσμότην 17 sq. τούτους τρεψάυενοι πολλοὺς ἀνεῖλον] πολλοὺς αὐτῶν ἀνεῖλον: 
(— Cedr. p. 720, 7) |} 18 sq. ἀποκλίνας ὁ βασιλεὺς «πρὸς» τὸ []όντιον 
Χλίμα] ἀποκλίνας (ἀποκλείσας Theophanis libri praeter m a m. sec. cf. 
|. 15) ὁ βασιλεὺς πρὸς (apud 'Theophanem supplevit Tafelius p. 73) τὸ. 
Πόντιον κλήμα (κλῆμα etiam Theoph. codd. praeser g) οἵ. Cedr. p. 720, 
7 Sq. ἀποχλίνχς ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸ τοῦ Πόντου κλίμα || 20 παραχειν.αζοντα 
«“πολιορχεῖν >] πᾳοαχειµάζειν (cum Cedr. p. 720, 9 et Theophanis eodd. cf. p. 
13 n. 5 supra) || 22 τῷ] τὸ || 28 Σόρβαρος] βάρβαρος (eum Theophanis eodd. οἵ. 
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Stud. p. 16 sq.) || 23 ὁ ine. £. 173* II || 24 πεοιτρέύῃ] περιστρέψει (non Cedr. 


p..720, 19) |} 26 τχράζη] ταράξει (— ehm)]| 27 δράση] ὀράσεται [οί. δράσε: 
^| 


- 


g, qui codex apud ΠΤ p. 12, 27 υελετᾶν, ποῦ κούψωσ, similiter 


2 
κρύφουαι suppeditat; accedat nota ad p. 300, 4. p d omni suspicione 
270, 4. διηπόρει, τί δρᾶσαι, 
j εἰπεῖν, tum'p. 308, 12 
sq. βουλὶ Ἣν ἐποιεῖτο, ποῦ aee I| p. 305, ὃ αὐτῷ] αὐτῶν (= cehm; 


infinitivus vacat P 265, ΚΠΕ δεν. επί δῆσαι; 


αὐτῶ "Tafelius p. 74 reposuit, praestat tamen ἐχυτῷ eum δ) |] ἐδυςφή- 
ve] ἐδυςφήμησε (=h) || 4 σελήνη om., quae ratio coniecturae nostrae (Stud. 
í 16) favet; legit vero Cedr. p. 720, 14 || ὑπέστη] ἐπέστη (non Cedr., cui 
| 4 αὐτὴν] αὐτῶν m. ρε ] 4. 


ΤΟΣ καθ obtrusit x vim der 
συυ ον puuosan As (non Cedr ν᾽ πουν Μο Μα pUNISQOD X NZ 
. [Jam vides ex [I repetendos esse flosculos poetieos apud Cedre- 

num p. 719, 23 — 720, 16 καὶ νουθετήσας πολλὰ τούτων τὸ φρόνημα 
ἀνέστησε καὶ κατὰ τῶν Βαρβάρων ὥπλισε, παραγγείλας ἀδικίας μὲν ἀπέχε- 
σθαι, εὐσεθείας δὲ Zuvor eo ην e e δὲ ἐν τοῖς Usa 'Ácus- 
νίας, ποητρέγειν πλῆθος ἱππέων Ποπ Ὥκουσε πρὸς τῷ (l τὸ) ἐπιπε- 
σεῖν ἄωνω τῷ Gaai ᾿Ῥωμπίων. Oi δὲ ον” πάλιν Ῥωμαῖοι τούτοις 
συναντήσχντες τὸν τε στρχτηγὸν αὐτῶν δεσυώτην ἤγαγον πρὸς Ἡράκλειον καὶ 
πολλοὺς αὐτῶν ἀνεῖλον. Ἐπεὶ δὲ γειμὼν Χατέλαῴεν, ἀποκλίνας ὁ βασιλεὺς 
πρὸς τὸ τοῦ []όντου κλίμα ἐδοξε τοῖς βχρβάροις ἐν τούτῳ παραχειµ.όζειν. 
Λαϑὼν δὲ τοὺς Πέρσις καὶ ἐπιστραφεὶς εἰς την [1εοσίδα εἰςβχλλει. “Τοῦτο 

μαϑόντες οἱ βάρβαροι εἰς ἀϑυυίαν (sic; εἴ. p: 14 n. 1 supra; adde v. ]. 

a Theoph. p. 315, 24) ἦλϑον. Ὁ δὲ στρατ Tides αὐτῶν ἔργεταχι ἐν Kid- 


S 


by 
r » 
xix, ὅπως ἐπὶ ᾿Ρωυανίαν ἐξελϑὸν τούτους περιτ 


vé. Doe ὲ πάλιν hyay- 


ο» 


κάσῦη ἀκολουθεῖν ὀπίσω τοῦ Ῥωυγίων στρατοῦ, Χλέψαι τὸν πόλεμον μεριμνῶν 
διὰ νυκτὸς ἀφεγγοῦς. H δὲ σ σελήνη ὑπέστη κατ αὐτὴν την νύκτα ἐκ τοῦ 
ο. Kx τούτου δειλιῶν τῷ βασιλεῖ προςθαλεῖν τὰ ὄρη Χαταλαυ.- 
βάνει. Cf. Stud. p. 12---16. Ceterum CT amputata verba ἡ δὲ σε- 
λήνη ὑπέστη κτλ. cum praecedente sententia male conectuntur, id quod 
bene sensit Xylander, cum voei ὑπέσ 
ef. vol Fh 812 Dor | 51297552:03|! c09z205 (cum ENEO JCTS ΝΒ OTSU 
pra) || 6 κχλλίτεγνον] καλλίστηλον (ef. GOES zov g el. p. 24) || 8 πλήρεσιν] 
πλήρης (cum codd., πλήρεσιν ex A "Tafelius p. 75) || 9 κατερχόμενοι δὲ Az- 


Fi inepte emergendi vim subiceret 


Oo 


ρα τοῦ ὄρους, πολλάκις] καὶ δη κατεργόμενοι λάθρα τοῦ ὄρους οἱ βάρθαροι. 


[Ex II sua habet Cedr. p. 720, 16 — 19 ἐκεῖθεν δὲ κατεογόμενος λάϑοᾳ 

συυπλοκὰς υεοικὰς ἐποιεῖτο, καὶ ἐν παντὶ οἱ ᾿Ρωυαῖοι ἐπρώτευον: καὶ Ὁχοσος 
N ΔΝ 

r 


ἔλαβεν ὁ στρατὸς τὸν βασιλέχ ὁρῶν πρ es εὐτόλμως καὶ προπολευοῦντα. 
Quae quidem ad Pisidae auctoritatem redeunt; cf. 3i d. μα.) 12 
τ , NS S 

δέ τις] δέτης || 13—15 ἐν τῷ στρατῷ τοῦ βασιλέως ἐτάττετο' οὗτος ἀποδρὰς 
baia FNPS 
πρὸς τοὺς llíoexe ἀπῆλθεν DEUS αὐτοὺς τὴν ON. kits videlicet osci- 


Ə 
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, 75; ef. ad p. 315, 8) || 16 δεκάτην Ἱμέρω] δέκα pesas || 5339s] ἡλ- 


Dzy 


tantia || 15 στρατιὸν] στρατείαν (cum Theophanis codd.; στ:ατιὰν Tafelius 


| 17 βαρθάρων] βάρων (sie) || Σάρβαρος| σοβαρὸς (etiam Theophanis libri; 
Sarbarus A ef. p. 16 sq. supra) || 20 εὐτρεπισάμενος] εὐτρεπισμένος (ef. 
Anas vol. 1 p. 188, 26 praeparatus)| 
(— m) ef. p. 311, 17]|| 23 τοῦ βασιλέως] τὸν βασιλέα || 24. ἣν] ὃν 
δια. p- 20. n. Ze a Ξἰς m 520c| 
ἕως τοῦ ὄρους (— 2) | 38 ἐνέβαλον] ἐμβαλλόντες (— ἐμβχλόντε: 2: cf. ad 
p:59988,28) 120. αὐτῶν], αὐτρὺς .οἴ.,υ. 311,21. πούτους πάντας. ἀνεῖλεν. || 
p. 306, 2 ἀποσκευὴν] ἀποσλευεῖν (recte Cedr. p. 720, 90 κα.) || οἱ δὲ 
Ῥωμαῖοι] ὅθεν οἱ "Povzio (—Cedr. p. 720, 29) | MON ἐκτείνοντες 
|ἰδεῖν om., at cf. Pisid. P III 289. (Totam orntio- 
nen ex Pisida promptam (p. 308, 1— 7) in angustum coëgit Cedr. 
p. 720, 19—23 x δὴ συμ.οηλῆς κρατεοᾶς γενομένης νικῶσι E a καὶ 


22... ποοηγα} εν] πο o g ΥΣ 


| 27 sq. ἐλάσαντές τε] ἐλάσαντες (--- 


| 4 κόνιν] πόνων 


πᾶσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτῶν λαυ.θάνουσι 

^ = N Ε γ᾿ e Ῥ to - ^ ` - ES) 
ϑος, ὀλίγων τινῶν ΜΉΝ (}ϑεν οἱ Pouzion τῷ (Θεῷ καὶ τῷ Szaha 
|8 [Βυζάντιον] (mc. f. 174 


[1) εἰς τὸ Βυζάντιον [—Cedr. p. 721, 1 sq.; articulum Theophanis locus 


1. M ” ^ nns 
, σφάζουσι δὲ ἅπαν τὸ Πε,σικὸν πλῆ- 


qay zaito. Cf. p. 22 sq.) | 6 (ur abs] Ἴλπιεν 


simillimus praebet p. 45, 5 m εἰς τὸ Βωζάντιον, cul plura exem- 
placpasoginanturezip. , 9433525 103,2: £18 5.13129 5.25; 131, 53.194. 
άν οκ. Ιάδ.  δθι Dv 2E. 2.152069, 217 ; 003 320: 7195. 2102 
202, 20; 262, 1: 269; 8: 271, δ. 10; 324, 1. Altera vero seribendi 
ΙΔΙΟ capareta ps. 199, 7.1 95, 205, .23.. 232 400,26: 213...4π. 210,120. 
ορ ος Αφοι ης 250,—24.. 2690. 20:..20D,. 22; 224 1, 3 τε 202m 2e 
Inter utramque lectionem dec variant p. 146, 22 (τὸ ex bd recepit 
Boor) 1!68, 2 (add. xyz), 271, 8 (em. ey), 283, 6 (add. x), tum p. 
215, 13, ubi f τὸ adiungit, varietatem ἐν τῷ Βυζαντίῳ d exhibet, quae 
eodem modo eum scriptura ἐν Βυζαντίῳ componenda est; nan perinde 
avtidülus mode deest .(p..,120, 1196. 1: 65$ 03,209,128; 217, 

222m 16: A30 E2320 240. L3, 295 42452. 217 3420214125220, ως 
492:11543 492,114), modo. ;accedit. (p. 152, /7.,.275.:162, BO 25», 24; 
408, 18, ac praeterea p. 225, ὃ in dh et p. 291, 20 in dj] || 0--- 18 
om.|| 19 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ «excidit: δεκάτῳ cf. Cedr. p. 721, 3» 
τρίτω αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 208, 15||w']| α || ἀπάρας] ἀπάρας πόλιν (non 
Cedr. p. 721, 3) || 90 τῆς βασοίδος] ἀπὸ (— 2; cf. p. 308, 7; non habet 
Cedr.) τῆς βασιλεῖδος || 20 p ἀφίκετο εἰς Ἄρμενίαν) εἰς Ἁεμενίαν ἀφείλετο 
(εἰς ᾿Αρυενίαν ἀφίκετο Cedr. p. 721, ὃ sq.) | 21 δα: Σαρόχραζᾶν] Σαρθανα- 
ζὰν m Σαρβαναΐζᾶν ye Bug os aya nu educ vr voller. SITO SACO P6. οἷ]. cale 
ad |. 28. 80: ferma Σαρβαραζᾶς Cedr. utitur; ef. insuper ad p. 311, 
11)|| 96 οὔτε τι] οὐτέτι | 25 sq. ὅτι Ἡράκλειος τολυᾷ τῇ Περσίδι πλησιάσαι 
om. cf. Cedr: p. 721, 6 ὁ δὲ λόγον οὐδέν: τούτου ἐποιήσατο || 98 Σαρβα- 
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prin] Σχοβαναχᾶν (—hs; Σαρβανάαν cem; ef. ad l. 21 sq ; similiter illie 
Avent SER emet nostro loco Sarbanazan, l. 30 Sarbana- 
Rowan. (5161 βρᾶ 2/2:v qrecte τῇ. 9008 0528 000; 

14. 17. 23; 315, 4. 14. 17. 23. Cedrenus ubique X^ exhibet) || 30 


| > 


LITI. vx os] καὶ XY oy 08-7 αὐτὸ Om. αρθαραζᾶν] Σοῦ qvae. ἐς des 


Χαρρανάγον.ο inadi le 21..εη., et 28) || προεἑταᾶε] “πρὸς PEH (paulo aliter 
(σήν. Ρε τὸ 9:88. ὃς κτλ τάχος ἐπωνεὶς 70] E ωροῦσις καπὶὰ 
τοῦ βασιλέως) |} p. 307, 2 τὸ] τῶ || παραινετικοῖς) παρχινετικοῖς καὶ πλοχκλη- 
τικοῖς (non Cedr. p. 721, 11) || 4 ἀγωνιτώνεϑα] ἀγωνησώυςϑχ || 4. ἐκδι- 
κοι a EA Aian (Ξ οἱ. xe ui idge f Boor yyol RIL μη 

ὡπλισυένων] ὁπλισμένων (— em; cf. Boor vol IL p. 734) | 7 λάθωμεν 
πίστιν τῶν φόνων Qovsóvouzv Om. (ος pui 27 supra) | 8 υἐγαν) μέγα. (eum 
Theophanis: eodd.; cf. ibid. Eadem varietas ad p. 318, 1 recurrit cf. 
isupex bz adips ll iee Baeta oy ade npa 3116 9) | 9 muse e eZ 


recte) φυγή || τὰς οϑορὸς] τῆς μος | 10 ἡμῶν om. || 10. πονήσωυςν) 
πονέσωυεν > 14 ὑπὲρ : ο κ. αν πάντων καὶ εἶπεν || 15 ἐν παρχινέσει] ἔπαρ- 
σαι ef. p. 327, 4 ἐπτύειν pro ἐμπτήειν || 16 ξίφη] ca || 17 εἰργάσαντο] 
εἰογάσατ ; 18 σὲ ϑεωροῦντες προά τν ἡμῶν ἐν ταῖς μάγαις] ὁρῶντες σε 


ἐν ταῖς υάχαις προάγονται (sic) ἡυῶν (cf. z ἐν ταῖς Wort. προάγοντκ ἡμῶν 
σε ὁρῶντες. Verbum ὁρῶντες pro ϑεωροῦντες etiam e adgnoscit)| 
5 - ας κα. 

ϱησε] ἐχώρησε 
γωνε || ψυχαγωγῶν] ψυχαγωγὸν 


20 ἐγώ- 


αὔμα. καντοῦὺσκ] κανταῦϑα ϑαῦυα || 22 γέγονε] γέ- 
| 24. sq. ἐστὶ σὺν u χιλιάσιν ἀνδρῶν TORS- 


μαστῶν, ὥρυίησε] ἐστὶν συνφοσσάτο (cf. Boor vol I} p. 786) υεγάλω, 


ózuZ (laeunose Cedr. p. 721, 19 sq. ἀκούσας δὲ.... ἐν Γαζακῷ.... ὁρυ.Σ) 
| 26 ὑπ αὐτὸν] ὑπ αὐτῶ [quemadmodum  Tafelius p. 8! correxit; 
sed ὑπ᾽ αὐτὸν Cedr. p. 721, 13 sq. Dativum Tafelius; quasi p. EC 24 
Theophanis usum exprimeret, praeterea reponebat p. 341; 9 πᾶσαν την 
ὑπ αὐτὸν οἰκουυένην, ubi nihil Il variat, et p. 340, 14 ne b. ὑπὸ 
τοὺς Σαρακηνοὺς γώρας, quo loco II genitivum exhibet, tum p. 319, 
19 in coniectura τῶν ὑπὸ []έρσαις καὶ ᾿Ρωυαίοις γεγονότων, quam merito 
reiecit Door. Attamen sernionis consuetudo ex accusativi exemplis elu- 
Geb. p. 89, 21:089, 2354148, 4133; 1605€0 ;—-L75;vé379 19, 6 $953,-00.284, 
24; 304, 20 sq.; 359, 17. 18; 398, 30; 394, 13 408. 25; 414, 4: 
487, 19; 439, 17; 446, 11; 472, 30; 483, 16: 488, οἱ: 490; 1; 499, 
19, ubi vix quater dativus ut vàrietas lectionis in codicibus nonnullis 
occurrit: p. 151, 13 ποιήσας σύνοδον τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν (αὐτῷ b) ἐπισκόπων, 
240, 9 προπέυφψας τοὺς ὑπ αὐτὸν (αὐτῷ em) Σαρακηνούς, 434, 2 sq. σὺν 
τοῖς ph αὐτοὺς (αὐτοῖς ehm) ἐπισκόποις, 484, 14 πρός τε ἑαυτοὺς καὶ τηὺς 
ὑπ αὐτοὺς (αὐτοῖς em) Ἀριστιχνούς. De genitivo οἵ. ad p. 319, 19] | 
Σαρακηνοὺς) Σχραλινοὺς || 26 ος Χοσρόη | 27 καὶ τούτων om. (non 
Cedr. p. 721, 15) |} 27 sq. πεδήσαντες σὺν τῷ στρχτηγῷ αὐτῶν τῷ βασιλεῖ 
ΕΣ 
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, κρατήσαντες τῷ θασιλεῖ προσήγαγον σὺν τῷ στοατηγῶ αὐτῶν 
(κρατήσαντες σὺν τῷ στιατηγῷ αὐτῶν τῷ βασιλεῖ προσήγαγον Οεὰν. p. 721, 
15 sq. 29—3 t ἐπιδιώζας τοὺς usv οϑάσας ἀνεῖλεν, οἱ δὲ λοιποὶ «υγόντες 
διεσκεδάσθησαν] καταδιώξας τοὺς μὲν οϑάσαντας (sed cf. p. 314, 1) καὶ 
πολεμήσαντας ἀνεῖλεν, τοὺς δὲ φεύγοντας « διεσκέδασεν mimus reete (sed ex II 
καλο Cedr. Ῥ. 721, 17 sq. 3 δια, τοὺς υὲν πολεμιστὰς ἀνεῖλε, τοὺς 
δὲ φεύγοντας διεσκέδασε) || Γα΄χκῶν] Γαγχκῶ (cum Theophanis eodd.; Ta- 
ζακὼ Tafelius p. 81, l'aZ2xóv ex A: Gazacensium Door; [αζακὸν 
Cedr πρι κο Ji qpurse. Τομ οσο volt SIT p. 956 ex η ας ad prog ee 
28)|| p. 307, 31 ἐν «oig— p. 308, 4 τὴν πόλιν om. (—codd.; addidit 
Tafelius p. 81 ex A; neque legit Cedr.) || p. 308, 4 ἐν τῇ ἀνατολῇ om. 
(etiam (εάν. p. 721, 19)||& ἢ ine. £. 174* T || 5 τοῦ Λυδῶν βασιλέως] 
τῶν (sed τοῦ Cedr. p. 721, 20) Λοιδῶν βασιλέως || 6— 9 ταῦτα λαβὼν 
EDU JAZGUA γὲρὸ ἐγώρει' ἡ δὲ βασιλεὺς ἀπάρ ρας ἀπὸ | αζακῶν κατλλαυβάνει 


την (ϑηβαρμαῖς, Καὶ εἰςελθὼν ἐν ταύτῃ πυρὶ ἀνήλωσε τὴν τοῦ Πυρὸς ναὸν 


Ib 
ν y NE "d ) *» 0m πμ... 
καὶ πᾶσαν τὴν πόλιν πυρὶ ἀνχλώσας κατεδίωκεν] καὶ εἰςελϑὼν ἐν αὐτῇ (αὐτῶ 
IT) εὗρε τὸ μυσαρὸν εἴδωλον τοῦ Χοσρόου τό τε ἐκτύπωμα. αὐτοῦ ἐν τῇ τοῦ 
παλατίου σωαιροειδεῖ (σφεροειδὴ Il) στέγῃ ὡς ἐν οὐρανῷ καϑήυενον: καὶ περὶ 


τοῦτο (testis II) ow καὶ σελήνην καὶ ἄστρα ἐμόρυωσεν (om. Cedr.) 


2 
οἷς ὁ δεισ ιδαίυ.ων (δυσιδαίνων [1) ὡς ϑεοῖς ἐλάτρευεν καὶ ἀγγέλους (ἄλλους 
11) αὐτῷ σκηπτροφόρους «spot ο. (παρέστησεν ll) ἐκεῖθέν τε (ἐκεῖθεν τὲ 

/ 9 e ` e 
Il) σταγόνας καχτασταάζειν (στάζειν Cedr.) ὡς ὑετοὺς καὶ Ἴχους ὡς (om. Τ1) 
^ / 


βροντὰς ἐζηχεῖσθαι ὁ Γη ταῖς υ.ηχαναῖς ἐτεγνόσχτο. ΤΓαῦτα οὖν (γοῦν 
Cedr.) πυρὶ ἀναλώσας xxi τὸν τοῦ []υρὸς ναὸν χχτακαύσας καὶ πᾶσαν τὴν 
πόλιν, συντόνως κατεδίωκεν. Quae mutuatus est Cedr. p. 721, 20 sqq. | 
95 $q.^ "evt coit (στενοῖς ια coe toddit δον» velis Μήδων χώραις] ἐν τοῖς 
στενοῖς τῶν Μήδων γωρίοις (— ez et Cedr. p. 722, 6) || 10 «ἐν ταύ- 
ταις] ταῦταις (sed ἐν apud Theophanem Classenus supplevit) || δυςγωρίαις] 
δυςχερίχις ον "ag pee Ton ΡΟΗ ΕΙ Tt sq AN ἐπόρθησε καὶ γώ 


/ 
0*6] πόλεις 


ἐπόοθησεν καὶ χώρας ἐνέπρησεν (ἐνέπρισεν Il), attamen Cedr. p. 722, 7 
πόλεις καὶ χώρας ἐπόρθησε praebet | " ἐκέλευσε] ἐκέλευσεν || ὁγνίζεσῦαι] 
A (i. e. ἀγνισθῆναι. — Paulo aliter Cedr: p. 722, 7 sq. συυβού- 


y 


λιον δὲ πο Ἴσας τοῦ παρχχειµάσχι, ἁγνίζει τὸν λαὸν) || καὶ] καὶ υετὰ ταῦτο 
(non Cedr p. 722, 8)|| 16 εὐχγγέλια] ἄχραντα εὐαγγέλια (Ξ-0εάν. p. 
722, 9) || 20 συνεργίᾳ] συνεργεία (οἵ. ad p. 300, 4)||21 αὐτὸς] αὐτὸν || 
28 ἔλυσεν] ἔλυσε || 24 τούτῳ ηὔγοντο] τοῦτο ηὔχοντο perperam cf. Stud. 
p. 23]| 24 ῥύστῃ] ῥύστην (etiam ez, eandemque scripturam υύστην in 
em πια dativum citra necessitatem Classenus inculcavit) || καὶ om. 
|| 25 τὸν κοσμόλεῦρον ἀνελόντι] καὶ τὸν χόσυόλεϑρον ἀνελεῖν cf. p. 29 supra | 
post Χοσρόην (cum Theophanis codd.) δεύτερον ἔτος ᾿Αμεὸ offert M cf. 
ad p. 314, 26||26 om.||27 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ <excidit: δεκάτῳ cf. 
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Cedr. p. 722, 185» τετάρτω αὐτοῦ ἔτη (sic) cf. ad p. 298, 15 || Χοσοόης] 
Χοσρόη || Σαροβλαγγᾶν] eraty dn (ο οκ οπή οι αλ p. 
309, 7 etiam I exhibet, sedis Σχρχβθλάγγας ρε 900, 20.61.3810, 1, a 
γλῆςρ...930θ,, 185; formam Σαροσραγκᾶς. usurpat; εάν.) || 28 c 


2) 
προεβάλλετο ({Ξ-Ρ). Eadem est ratio p. 301, 18 ος insuper ἠκλλόντες 
pae338548, εἰερολλόντες - 300. 1. τν οσλλήντες (pi^ 808,429) ποο-εθλλθεν 


pseed ios boeavviS aou ρ κο |, js et 318, 24, ex contrario autem συμθά- 


λουσι pz 338, 6 εἰ ν. |. ad p. ὃ | 09. 1 Περοζίας, Περζήτας 
(cf. Περοζήτας g, [[ερωζήτας "S et ο vol. II p. 680) || εἰςθχλλόντες] 
εἰςθαλλόντες pi ad p. 308, 28 || B πλειπούρας] Χλησούρας || 4 νουίζοντες] 


νουήζοντες πεδίων] ἭΝ | Pe pogar yate iapa RRS 
ἤλαυνε] vs, | 9 λαῶ ine. f. 175' {|} 10. sq. πλανωμένη] πλανουένη 
(cf. ἀγόνων p. 810, 14, ἐπιδεδοκῶς p. 381, 15, προπηδόντα p. 305, 19, 
et contraria ratione γεγονῶτος p. 911, 12, ἐπιπεσῶντος p. 308, 21) || 12 


Sq. ἐκ τοῦ ἀπροςδοκήτου ἐπιπεσόντε:] ἐκ τοῦ ἀπροςδοχήτως ἐπιπεσόντως (pro 
ἐπιπεσόντος Ὁ) minus recte, quamquam formulam ἐκ τοῦ ἀπροςδοκήτως 
confirmat 2 cf. p. 302, 4, ubi II Tafelii emendationem (p. 67) ἐκ τοῦ 
ἀπροςδοκήτου pro ἐκ τοῦ ἀπροςδοχήτως (ez) vel ἐκ τοῦ ἀπροςδοκηϑέντος (em) 
comprobat. Adde ἐκ τοῦ αρα p. 305, 4, ubi eodem modo (ἐκ 
τοῦ συυθεθηκότως) peccat TI || 14 συνερούλευε] συνεβουλεύετο (= z) || 14 
Λαζῶν] Ala ðv cf. Boor vol. H p. 657 || 12 Mar agit: πίστοι a E 
cf. p. 330, 12 || 16 καὶ om. (cum vodd.; ex A supplevit Tafelius p. 
85) || 16 ἐξώπλισε] ἐξόπλησε || 17 πάσῃ] πᾶσι || 18 ΑΒ Σαραθαγ- 
γᾶς. οἵ. αὐ p; 308.97 |! ηκολούϑει] o | 19 οὕτω] οὕτως || 20 γνόν- 
τες] γνῶντες οἵ. ad |. 10 κα. || 29 γνόντες οἷον] γνῶντες otov (et in mg. 
περὶ τῆς παρλκοῖς) || 24 τὴν χεῖρά cou, δέσποτα] τὴν χεῖρκ σου, δέσποτα, 
ὄρεζον (cf. Anastas. vol. II p. 191, 29 sq. manum tuam da, do- 
mine) | ελεύῃς | κελεύεις (— em) | Σ»-:αθλχγγ] A 
(— em, TEES sineqacc; Res cf. adeps 3085 27 mbom^28- «zs 
δειλανδρίας] δειλανδρείας πα, wief. A p. 800, 4) || 


by 


στησεν] κχτέστησε 
αὐτοῖς] καωτοῖς | "P vip || p. 310, 1 Σαραθλαγ' 2 
ef. p. 308, 27) || 2 ἠγωνίσαντο] Ἵγωνήσαντο || 3 εἰς ἐχυτὸν] ἑχυτῶ (etiam 
Theophanis eodd. praeter c; aliter Cedr. p. 723, 2 καὶ «aw νίκην ἐπ᾽ 
αὐτοὺς sapi. | ludens δρ] ἠπληχεμσαν {πο κχτεσκήνωσαν ha- 
bet Cedr. p. 798, 4) || 7 εὑρῶν τε πεδίον] εὑρὼν τὸ πεδίον || 7 sq. ἡπλήκευ- 
σεν] ἡπλήκευτεν (=f; οἱ. l. 5) |] ἃ νουέσαντες] νοιήσχντες || Θ ἤλαυνον] Ἴλαυ- 
αὐτὸν] αὐτοὺς (— yz, male οἵ. Cedr. p. 7223, 7 sq. νομίσαντες δὲ οἱ 


οσο ποσο (s Ce mus 


νεν 
βάρθαροι αὐτὸν ἐκ δειλίας φεύγειν, ἀκόσμως ίδιον ήθη απο πῶν λα 

αὐτοὺς || 10 καταλαθὼν δὲ βουνόν τινα] καταλαθὼν δέ τινα βουνὸν | 11 èm- 
σωρεύσας] ἐπισορεύσας || 11 συνεργίᾳ] συνεργεία (= th; ef. ad p. 300, 4) | 13 
πίπτει δὲ καὶ ὁ es uid πληγεὶς τὸ νῶτον Om. 


ἀνεῖλεν] σνεῖ TAE | 
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(eum eodd.; ex A addidit Boor. Neque adgnoseit. Cedr. p. 723, 10) || 
i8 τὸ ieu τὸν τοῦλδον (non Cedr. p. 723, 14; cf. Boor vol. II p. 
ΠΠ γ18..Βαβθ7τούς μοι 150ν II || 20 τὰς τούτων ὀυςγωρίας] ταῖς τού- 
των EE (ταῖς τούτων δυςγωρίχις Cedr: p. 723. 18 nec non Theo- 
planis libri, quorum VATES Door correxit; de v l. δυςγερείαις cf. p. 
308, 10 et Boor vol. II p. 
συμυαχείας cf..ad p. 300, 4 | 24 σὺν τῷ Σαχρὀλοῳ] σὺν τοῖς θαρθάροις 
(— eodd. ει Cedr. p. 723, 22; σὺν τῷ Σχοβάρῳω ex A reposuit Tafelius 


p. 88 ef. p. 16 sq. supra)|| 25 sq. λόγοι: ἀνεπτέρωσε cx παρχινέσει τοῦ: 


«Lot Λαζοῖ | 22 sq. συμμαχίας] 


/ 


2) ἀνεπτέεωσε (λό- 


τους Ἰλειφεὶ λόγοις ἀρσκλθήτιχοῖς” γαῖ. στ, 1 αρ: 397. 
γοις---ἀνχπ-ερώσας παρῆνει Cedr. p. 723, 28) || 26 τῶν ο, om. (cum 
codd. praeter A, unde reposuit Tafelius p. 89; om. etiam Cedr. p. 
723, 24 ef. p. 80 supra) || p. οἱ, 1 ἐππινέση] ἐπαινέσει (— hin ; ἐπαι- 
νέσῃ Cedr. p. 724, Ὁ) || 2 ἀποδώση] ἀποδώσει (ες. £0 [Ia ες 
πλραϑαρούνα: (= Cedr. p. 724, 4) | b. ἀλλήλοις) ἀλλήλους (non Cedr. p. 
724, 6) || d συνέθαλλον (non Cedr.; ef. ad p. 308, 28)||6 ὁδοι- 


πορίας] ὁδοιπορείκς (non Cedr. p. 7254, 7; ef. ad p. 300, 4) | οἱ δὲ 82s- 
θλοοι] καὶ οἱ WM 220. (= Cedr.) || 7. ἡλαυνον] μον (κολούθουν EU 


p. 724, 8)|| 8 ϑελήσαντες]͵ βουλόυενοι (— Cedr p. 724, 9)|| B sq. ἐμπί- 
πτουσιν εἰς τόπ-ως τελη,χτώδεις καὶ πλανῶνται καὶ εἰς ην ip eS 3354 
ἐμπίπτουσι πλανόυενο. (cf. ad p. 809, 10 8η.) εἰς τόπους πελυφτ τώδεις 
(sic) καὶ ἀνλγκόζονται ἐξελθεῖν (οἵ. Cedr. p. 724, 9 sq. ἐμπίπτουσιν εἰς 
τόπον τελυ.χτώδη καὶ ἠνχγκήσϑησαν ἐξελθεῖν) || lO Περσῶν] τῶ» {Περσῶν | 


11 Σποβθαραζᾷ] Σχρθαραγῶ [non Cedr. p. 724, 19. Forma Σαοβχράζω oc- 
currit in H p. 318, 6, genitivus Σαρβαράΐου p. 812, 4, sed recte Σαρ- 
952/07 5.(300,40X 24* 27775997" 267 32D. ος 9996 ΤΘ πε’ "piqéterba 
nominativi idit ΠΕΡΝΑ ΠΟ ΟΙ ΘΡΈῚ DJ Nun. 229 p ΠΗ͂. 
329, 5. "Ahter Ὁ: 306, 21 sq. 28. 30 Ii peceat] || 11 sq. ἐπηύζει τὸν 
ἐχυτοῦ OV ANU Ea ὁ Ἀπος: αὐτοῦ” (— Gear 3" Toe oee ἄμοστος 
(--- Cedr. p. 724, 13) || 19 sq. ἐν τοῖς ἰδίοις τόποις] εἰς τὸν ἴδιον τόπον 
(---Οεάν.) || 19 πρὸς τὸ ἀνχπαύεσθαι «ex A ἐν τοῖς οἴκοις αὐτῶν addit 
Tafel. p. 90>] om. (—Cedr.) || 13 sq. τοῦτο δὲ Ἡράκλειος μ.αϑὼν] 
τοῦτο υσθὼν ὁ Ἡράκλειος (cf. τοῦτο μαϑὼν ὁ βασιλεὺς Cedr. p. 724, 14) || 
14 διανοεῖται] διανοεῦτε (διενοεῖτο Cedr.) || 15 ἐπικειυένου] ἐπικριμένου || τῷ 
Σαρβάρῳ] τῶν θχρθάρων (--α: οἱ. Btud. p. 16. 5ο.) || 17. ὁπλίσας] ὁπλῆσας 
| Σκοράρου] βαρθάρου (cum codd.; eorr. Tafelius p 90 ex A; c£. ibid.; 
βαρβΆρου etiam Cedr. p. 724, 16 sq.)|| 18 σὺν τοῖς ἑτέροις] συνετέροις (ar- 
ticulum exhibet Cedr p. 724, 17) || 18 εἴπετο] fxsco | [8 — 21 σπεύσαν- 
τες δὲ διὰ τῆς νυκτὸς καὶ χχπχλαθῦντες τὸ χωρίων Σαχλθανῶν Ὅσῳ Mo e vU 
Ἀτός, Περσῶν ἐν αὐτῷ ὄντων καὶ γνόντων τὴν  Eundow, οἳ zzi δικνχστάντες 


ση , Wi ^ € NE Ü ^- ’ } 
ὥρυησαν xxv αὐτῶν οἱ δὲ Ῥωυ.αϊοι] σπεύσαντες δὲ ανν τὸ γωρίον Ἂλ- 
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βανῶν (sicTafelius apud "Theoph. corrigebat p. 90) ὥρᾳ ἐννότη (ἑννάτη I) 
τῆς νυκτός: τῶν δὲ [Περσῶν όντων (γνῶντων {] cf. ad p. 309, 10 τα.) 
τὴν ἔφοδον καὶ ὁρμησάντων κατ᾽ αὐτῶν, οἱ Ponzio (οἰρωμαῖοι Tl), quae re- 
petit Cedr. p. 7237 17 "sqq. 81 παρὲξ] xg (ουν εἰ Qedii pot 74, 
205] 92 06:52" ὃς vene (ESO edi m 824. ο) TP 9I v | OXSEP un emsieoddss 
corr. Tafel. p. 91 ex Α: ef. p. 16 sq. supra; eum r1 concinit ση.) || ἐμπ- 
νυσεν] ἐποίησεν (non Cedi; |] Σάρραρος] 8229x209 (— Cedr. et 'lTheophanis 
libri praeter A, unde correctionem hausit Tafelius) | zvzovas καὶ om. 
(= Cedr.) || 23 ἐπιθὰς ἵππῳ γωυνός τε καὶ ἀνυπόδητος] γυμνὸς καὶ ἀνυπόδειτος 
(οἷο) ἵππω ἐπιθὰς (— Cedr. p. 724, 91 sq., nisi quod ἀνυπόδετος extat 
cf. Lobeckius ad Phrynich. p. 445) || 23 κα. ἐπορίσατο] ἐπορίζετο (—Cedr. 
p. 724, 29) || 24. τὸ om. (non Cedr. p. 724, 23) ) || 26 ἐν ταῖς τῶν οἴκων 


M 


στέγγις] ἐν ταὶς τῶν οἰκείων στέγαις (ἐπὶ τῶν δου.λτων CEUTA 25/9991 


nu 


διὰ τοῦ πυρὸς| διχπυρὸς (articul. om. ctiam Cedr.) || 27 καθεῖλεν] καθεῖλε 
(καϑῆλε prave Cedr.) || ἀνήλωσεν] xvz*es:» (= Cedr. p- 70919 ο, Na 
p. 300, 2) || 28 ἄλλο. δὲ χεινοπέδαις ἐλεσ»ήϑθησαν] ἄλλη. δὲ χειροπέδες (=c; 
scil. posterius ε-- xt) ἐδεσμεύθησαν, ἑτέρους δὲ καὶ αἰχυ..λώτους ἔλαθεν (οὓς 
δὲ αἰγυσλώτους ἐλχϑεν Cedr. p. 725, 2 sq.)|| 28—312, 1 ἐκτὸς Σαρβάρου 
διεσώϑη] διεσώϑη, εἰ uh υόνος ὁ Σαχρθαοάγου (xc; — aliter Cedr. p. 125, 
8 ὀλίγοι δὲ πάνυ φυγόντες ἐσώϑησαν) || p. 312, 1 Σλρθάρου] αὐτοῦ Eu θχο- 
βάρου Cedr. p. 725, 4 ef. p. 16 sq. supra) || χρυσῆν ἀσπίδα τε] τήν (την 

pr.) τε χρυτῆν (χρυσὴν TI) ἀσπίδα (= Cedr. p. 725, 4; — de scriptura 
χουσην cf. ἀφεγγοὺς p. 305, 1, διπλὰ p. 399, 29, δ.γη p. 908, 13; 311, 
16, Ινδὼν p. 335, 20, κοινὴ p. 324, 15, φυγὴ p. 307, 29; 341, δ, γρυ- 
σην p. 312, 2. Contraria ratio comparet 1n ἀνελῶν p. 310, 16, 6020.25 
Dr OAA sgg vp SODAT 730 554 DIOPUT $5397 ΟΥ ΠΟΣΟ ΟπΙοτώ” ο ΣΩ, 
εἰσηκῶς p. 801, 23, ἐκδραμῶν p. 313, b, ἐκδρομᾶς p. 909, 27, ἐξελϑῶν p. 
304, 94, ἐπιδεδοκῶς p. 881, 15, ἐπιδομᾶς p. 808, 19: 817, 14, ἐπιστο;- 
od; p. 304, οἱ, ζωοποιᾶ p. 338, 15, κραυγῆν p. 309. προ ορ 
21, μαϑῶν p. 818, 11; 324, 2, οὐδεῖς p. 811, 28; 317, 17, πεποιθῶς p. 
308, 21, περιπλακεῖς p. 828, 7, σουθαλῶν p. 937, 1, τὴν m. pr. p. 328, 15, 
ουγῆν p. 312, 4) || 9 διόλιϑον SM (non Cedr. p. 725, 8)|| 4 ἐν τοῖς 
γωρίοις| αὐτῶν γωρίων (non Cedr. p. 725, 6 sq.; 


αὐτῶν χωρίοις Theo- 
phanis eodd. praebent, ubi σὔτοῖς χωρίοις Classenus eorrigebat, vulgatam 
scripturam ἐν τοῖς χωρίοις ex A reduxit Tafelius p. 92)||4 Σχοθάρου] 
Σαοβαράνου (—g) ef ad-p. 811, 11 || 5: ἔφυγον ine: Ε. 116: TI || 5 ἔκτενε] 
| 7 ὁ δὲ βασιλεὺς] εἶτα (= Cedr. p. 795, 8) || 8 τοῖς om. (non Cedr. 
p. 725, 9)|| παρεχείμ,ασεν] παρεγείµ.ασε | 9—18 om. || 19 τούτω τῷ ἔτει] 
Toe Ἠπούτος' ἔτομ' ο ad Sp ΟΟΘΟΗΗ ΡΟ vot" τὸ (S2 UE M OEOLLUS ^B. 
ο (8) ἀλλ᾽ 


ἀπορίαν eiye] ἀλλὰ πορείαν (ef. ad p. 300, 4) υὲν εἶγεν || πχσῶν τῶν τροοῶν] 


» 
Εκτεννεν 


σα] φέρουσαν || 29 διαφορωτένα] ἐιπφηρότερα 
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τῶν τρονῶν πασῶν (=Z) || 24 εὐπορίαν τε] εὐπορεῖχν (ef. ad p. 300, 4) τὲ 
| 25 δχθίλειαν] ay ev || 26 χιόνι] χιόνει || 27 ἑπτὰ ἡυέραις] δι ἐπ 

ρῶν (—z; — ἐν ἑπτὰ ὑμέοχις Cedr. p. 725, 12 sq.) || Είγριν] Τέγρην (sed 
255199. |] 


τὰ η μ,ε- 


ya 1n rasura) || 28 | M] Ναρτυρούπολιν (non Cedr. p. 7 
29 "Δυιὸχν] ᾿Άυιδὰν (non Cedr. p. 725, 13) || p. 3I3, 2 Σάρθαρος] Σαρθα- 
οαἵδς (— εάν. οι 729 ιδ, ef ο αρβαρξζαςιιο I3 eo A Rer 
nondGCedr4' pi? 23,14) ll 5 ἤει] εἴη (εἴη etiam hy; — ει Cedr. p. 725, 
19) || 6 τῷ Σαρθάρῳ) τῷ 5χρθαράζω (—h ef. τῷ L209z:2270 g et nota ad p. 
31S Lice ρχρθόνοις mm Cedr. p. 725, 19) || 7 ἐν οἷς ἣν Xexv γέρυρα 
ἐκ σγοίνων τε καὶ νηῶν] ἐν ὦ καὶ ἡ πλεκτῆ γέφυρα ἐκ σχοινίων (ita apud Theopha- 


nem corrigebat Classenus ef. l. 8) καὶ ἡνίων (— d; similiter ἡνιῶν fm, ἡνιῶν 
h, ἡνίων g, Ἠνιῶν sine spir. e gway sine spir. et ace. c; --. νηῶν ex Α 
reposuit Tafelius p. 94) zv (ἐν ᾧ ἡ πλεκτη γέουρχ ἐκ -— καὶ ἐρίων 


ve Cedrpau225. 20 s9:) 


viz τῆς. γενυρας] τῆς γξυύρας τασχοινία λύπας (cf τῆς γευύρας λύσας τὰ σγοι- 


)l| 8 Σάρβαρος] Σαρθαοαζϑς (--- ϱ) |} λύσας τὰ σχοι- 


vx γα) || ἀπὸ om. (etiam eodd.; ex A addidit Tafelius p. 94; paulaDun 
inflesait dedu. u225 adl.aSq.c tue δοχοθαοσζαοι λύσαςι ἐπημεηνομέτξοαν 


Y^" TITIN υετήγ»γε) T ινδύνως τοῦτον ἐπέοσσε παραδόξως] ἀκινδύνως καὶ 


παραδόξως τοῦτον ἐπέρχσε (=z, non Cedr. p. 725, 23 5η.) |} 13 καταλαυ. 
θάνει] κχτχλαχβὼν (— Cedr. p. 735, 24) |} Σαμόσατα] ΣΞαχυώσατα [Ξ-6, non 
Cedr.; cf. praeterea mtm hy) || 12 sq. Γερυανίνειαν] {-ε:υ.ανίκιχν (---16{ 
non Cedr. p. 726, 1: c£ ad p. 299, 19) || 183 Σάρον] Εὗρον (pro “θρον 9), 
sed ef. |. 16 (Γχῦρον falso Cedr. p. 726, 2) |} 14 ΣΆρθαρος] SIMON 
(e Cedr. pi dzo gror aag χ)η| εἰς τὸν fes τόπον om. (etiam Cedr. p. 726, 
3) || ἠκολούϑει] 72030007 || 18 Σάρθαρος] Σχράβαρος (— 6; βάρβαρος Cedr. p. 
726, 5)]| 19. προπύργια] προπύργει: (non Cedry p. 726, 7) || 20 rius »σεν] 
cf. ad p. 310, 7)|| 20—23 ἐκτρέχοντες δὲ 


διὰ τῆς γεφύρας πολλοὶ τῶν Pouziov ἀτάκτως τοῖς ]έρσχις προςέραλλον καὶ 


, / 
ἠπληχευσεν 


πολλὴν συγκοπὴν αὐτοῖς ἐποίουν' ὁ δὲ θασιλεὺς τούτους διεκώλυσεν ἀτάκτως 
πα nc. 4 e m c^ X IT 2 Τι Y^ » A 4 ^ 
πχρεκθέειν] ἐκτρέχοντες δὲ οἱ Pouaxiot διατῆς (ef. ad p. 219, 14) γέφυρας 
(idem accentus in Il recurrit p. 314, 1. 5. 7) ἀτάκτως πολὺν φόνον 
ἐποιοῦντο τῶν {]εοσῶν, οὓς ὁ βασιλεὺς διεκώλυεν (imperf. etiam c) ἀτάκτως 
παρ»ϑέειν (ac similiter Cedr. p. 726, 7 sqq. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι ἀτάκτως èz- 

(Las ANTE διὰ ης T5845 πολὺν Φόνον ἐποιοῦντο 1ερσῶν” οἷς ὁ βασιλεὺς παχρ- 
νει μὴ ἐκπτρέχειν ἀτάκτως). || 23 συνελθεῖν] σὺν εἰσελθεῖν (—2) | 25 
ἐγκρύμματα] ἐγκρύυ.ατα || 25 sqq. εἵλκυσε πολλοὺς] πολλοὺς εἵλκυσε || 26 


πχραγνῶμην inc. f. 176" Ἡ |} 26 δα. εἰς δίωξιν αὐτοῦ περᾶσαι] περᾶσαι εἰς δίω- 
ξιν αὐτοῦ [περάσαι eodem modo II offert p. 818, 10; 314, 10: 324, 24; 
940, 4, συυπεράσαι p. 313, 24 cf. insuper ἀνοίζαι p. 320, 21, βεβαιώσαι 
p.338, 99, ἐκείνοι ρ. 305, 25, ἐπῆραν ρ. 819, ὃ,  ἐπιατρατεύσαι p. 909, 
17, ϑεραπεύσαι p. 384, 7 sq. κχκούργος p. 329, 283, Κωνσταντίνος p. 300, 
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Sa 39  αηννς dedos. CL 20. asque 341 1”. κοϊείςϱ 990, 20, 
frr Je Pg MY ATTI EAS PATE ο ος ra JAN ferri 27 ον ήν o Tp a 
317, 25 sq., σφραγίδα p. 324, 11, Χερσώνι p. 382, 4. — Contra p. 308, 

) habes παραχειυᾶσαι, p. 323, 8 οὔτε, p. 381, 14 πᾶπον || p. 314. 1, ἀνεῖλε] 


| 1—4 ὁ δὲ βασιλεὺς ἑωρχκὼς τοὺς θχρθή- 


ἀνεῖλεν || ὑποσγόντας] ὑποσγῶντας 


ρους τῇ διώξει τὴν τάξιν λύσαντας καὶ ἐκ τῶν ἐφεστώτων ᾿Ῥωμκίων τοῖς προ- 
πυργίοις πολλοὺς ἀναιρουυένους] ὁ δὲ θασιλεὺς τούτους ἀναιρουυένους ἐωρχκῶς 
(cf. Cedr. v. 726. 12 οὓς ὁ βασιλεὺς ἑωρχκὼς ἄναιρουμένους) || 5 συναντήσας] 
medie) 1:208 ολλ non (Sears p. ee aeo lias, CT Rd 
ῥχσιλεὺς om. (habet { ND ἂν xal παασζας Qe oot Queue ἑ 


πυνχντίσας 
Dn 22 
εἰς Φυγην nm οἱ βχρθχροι) οἱ ῥάρβαροι εἰς ουγην SS (— (εάν. 
Bo οὐ 10 soll Zisqe. sos dicc om. (etiam Cedr. p. 726, 16)|| 9 


ἀνιροῦντο] ἀνῆρουν (non Cedr. p. 726, 17)]| 11 sq. περ vus γενναίως τοῖς 


^2 » ^ f / 


βαρβόροις ἀνϑίστατο μετὰ ὀλίγων τινῶν τῆς αὐτοῦ € 


d 
TS 
"e 
R 
N 
e 


τα ὀλίγων τινων 
της οποια σιρείος ία μα, pas 300. Αν περασαι (ιο), ποῖς uad sorg γεννχίως 
ἀνϑίστατο (quae contraxit Cedr. p. 726, η sq.) || 12 ώς] ὃς (non Cedr. 
ο ο ων coo cox aeo apoya ca RE Cdi: cef erue | 
πρὸς om. (eum codd.; addit e a m. sec. et Tafelius p. 96, nee non Cedr. 
p. 720, 19)|| 14. Ῥωναίων] Pouzio» (—dg, | 15 ΚοσυΣ] Kosuz (—h; 
non.Cedr.;p. 126, ο) 16, ποσοῦτο] τοσοῦτον ((— yz. et .Cedr. ρ. 726, 21 
οἱ. p. 31supra) || &oAzc| βουλὰς || V7 — 24) καὶ πολλὰς πληγὰς ἐδέχετο, εἰ καὶ 
οὐδεμίαν ἐν τούτῳ τῷ πολέμῳ «εκ A supplet Boor: πᾶσαν δὲ την Ἴυξραν ἐν 
τούτῳ τῷ πολέμῳ» μαγήσλυενοι, τῆς ἑσπέρας καταλαβούσης] τῆς ἑσπέρας δὲ 
AITUA UTNE (κχταλκθούσης δὲ τῆς ἑσπέγας Cedr. p. 720, 23) || 20 sq. δ. σος 
νυχτὸς om. (neo tamen Cedr. p. 727, 1) ||} 22. Σεθόστειαν] Σεθάστιαν (di- 
phthongum  adgnoseit Cedr. p. 727, 3; cf. ad p. 299, 19; Σεῤχστίαν 
apud Theoph. exhibet e) || 23. Ἅλυν] Ἅλην (non Cedr.) || ἐν ταύτη τῇ γώρᾳ 

διέτριβεν ὅλον τὸν χειμῶνα] ἐκεῖσε παρεχείμασεν (ἐκεῖ mageyeiv-nsev Cedr.) || 
24 sq. τῶν ἐν πάσῃ «τῇ » ὑπὸ Πέρσαις ἐκκλησιῶν] πάντων (sie; cf. p. 
318, 24; 334, 24) τῶν ὑπὸ v ἐκκλησιῶν (πασῶν τῶν ὑπὸ Π]έρσας ἐκκλη- 
σιῶν Cedr. p. 727, 4, quem contextum etiam Classenus e codicum ez 
scriptura: τῶν ἐν πάσαις ὑπὸ []έοσχις ἐκκλησιῶν extricavit, nisi quod da- 
tivum llépsz:; retinendum esse censuit οἵ. ad p. 307, 26) || 25 sq. ye- 
vész! εἰς την τοῦ Νεστορίου ὑρησκείαν] κοινωνῆσαι τῇ τοῦ Νεστορίου Όρησ- 
κείᾳ (Νεστωρίου ϑρισκεία Il), quae Cedr. Ρ' 727, Ὁ sq. repetit || 26 
post  Φκαιλέκ habes: Ἀράθων ἀργηγὸ: Ἄμεὸ ἔτη (^ M) ἑπτὰ (cum codd., 
nisi quod illie à' pro ἑπτὰ extat; cf. p. 308, 25, tum nota ad p. 328, 
TOXILpac3l5,. 1,rem «1,2, τούτῳ. oc ἔτε] mr ι5’ τούτου ἔτει οἱ, ada p. 

} 


298, 15 || 2 — 4 ἐποιήσλτο στρατείαν στοατεύσας ξένους τε καὶ πολίτας καὶ 


λ ) 


, ’ s ' 1 ’ NT ’ A 2 
οἰκέτας, ἐκ παντὸς γένους ἐκλογὴν ποιούυενος: xxi ταύτην τὴν ἐκλογὴν] ἐποι- 


(ONS 


/ nw ^ ^: ` cx ` 
Ἴσατο, ατρατείαν RATO πε ξένων χοὶ πολιτῶν καὶ οἰκετῶν , καὶ παντος YE- 


v πλ, 
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νους: καὶ ἐκ τούτων ἐχλογην ποιησάμενος τχύτην (τχῦτην [1]. [Eadem Cedr. 
l μμ. j 
p. 727, 8 sqq. praebet, qui tamen στοστιαν suppeditat et ἐκλεζλυ.ενος 
pro ἐκλογην ποιησἁωένος Ac στρατιαν Theophani reddidit "Tafelius (p. 
98) militiae notionem eum Anast. vol. II p. 190, 289 recte sta- 
tuens, eontra Boor expeditionem videtur intellexisse, quamquam 
perinde ac Theophanis codices in vocis orthographia sibi non constat. 
Tafeli enim rationem expressit p. 188, 18 u$ αὐτὸν στρατηγὸν ταύτης 


R 
q 
S 
ών 


τῆς στρατείας (ατρατιᾶς g) ἐλλέξοντη ὁ βασιλεύς, πο απ ενα 


^." 


muc ΠΟ πι E IE XOT 22908. ο OUS -ὂν Opx στρα- 

τιᾶς (στοχτείας dh, στοατίας cef), 147, 2 τῆν ἐχυτοῦ στορχτιὰν Bron 
τον dy; οτοεε "hycsT88," 90 ην πὲ ο εν (στοχτείαν dh, στοα- 
τίαν y) καὶ τὰς ναῦς ἐξώπλισεν, 180, 0 παρέλχϑε τὴν στρατιὰν (στρα- 
Εν πτνεην Mone DHLTORUB MI 92. Br ον Tiu dA RUNI ον VENUS 
(inge as ο ο ον te as T aero o Ed Dese, cigar Seal d acorde tior 
στρατία €), eiusdemque emendationes contra memoriam vulgatam re- 
cepit ^p. 208 WS 'chwoBouy ραπ ρα, p. 0p UEO, LH y 
λίχργος ἣν η, ορ VI LO eN TOTT SIAE ος DEE O LORN ΟΡ 101 07 Tis ος 
tat), 340, 20 πᾶσαν cvoucixv (στρατείαν libri) sed incuria quadam ne- 
glexit p. 8, 24 τοὺς ἐν στοατείᾳ (στρατίᾳ cim) Ἀριστικνωὺς et 50, 34 τῶν 
EV GS T SUA S (στον, D) τετ ον) ο τρ νο (es EDI νου” 
τοις CAE Ρο Το” Το 6" sq. .. καὶ ὠνόμασε γρυσολόγγεις AAL τούτους 
ἀπέστειλε κατὰ τοῦ βασιλέως] συνῆψεν, οὓς xxl ὠνόυσσεν χρυσολογγεῖς (etiam 2) 
καὶ ντα τοῦ βασιλέως ἀπέστειλεν (— Cedr?" p. 727, 10 sq., nisi quod χου- 
σολόγας habet) |} 8 Κωνσταντινουπόλεως] ΜΝ. ωνσταντινούπολιν (— ey; non Cedr. 
y. 727, 19] 9 A99 2087772 X056: | καὶ CK 5 Χλλοῦσιν (καὶ Ἄθβλοας καλοῦσι 
CeT 227 35 πα) ο δα Βηυχήόεοις Mice λον ρα λα Γηπαίδαις] 
μετὰ τῶν Σκλαβινῶν καὶ Γηπέδων (υετὰ καὶ Σϑλαθίνων καὶ Γηπέδων Cedr. 
μι ος) | 12 στρατὸν] λκὸν (non Cedr: 
ρω, (ῦν, ,. doi ἐγώρησεν || ἐ-έπευψεν] ἔπευψεν (-- Cedr. p. 727, 


μα μμ πλ διχτο (ov τοὺς Ῥούρκους ἐκ τῆς ἑῴας, οὓς Xela- 


Yn πολιορχήσωσιν) πολιορχήσωσι 


» 


ρεις ὀνομάζουσιν, εἰς συυναγίαν προςεκλλέσατο] καὶ τοὺς Ἰούρκους τῆς ἑῴας 
(ἑώας {1), οὓς καὶ Gta apud '"Pheophanem supplevit Tafelius p. 99) Χαζά- 
Jous ὀνου,άζουσιν, zig; συυυκγίαν (συυμ.γείαν ls ef. ad p. 300, 4) ἐκλλει 
(imperf. etiam x). Quae recurrunt apud Cedr. p. 727, 19 sqq. || 17 &ux τῷ 
νεοσυλλέκτω] σὺν ud εὐλε({. 177* H)«vo (seil. pro νεολέκτῳ, quemadmo- 
dum Cedr. p. 727, 21 habet) || κκταλαθὼν post Θεόδωρον (18) extat (etiam 
apud Cedr. p. qo 9») |} 18 ὀπλίσατο] ὁπλήσατο || 19 πανυυνήτου] ἁγίας 
(adiectivum. om. VIS pe up, ο E caWwerecteli C— eds" 
αὐτὸν (lapsu!) || ἀπῆλπυεν] ἀπήλαθεν (cf. ἀπέλαβεν em; — ἀπήλαυσε Cedr. 
p. 728, 2)|| 22. πλῆϑος πολὺ] πλῆθος πολὺν (516: πλήθη πολλὰ Cedr. 

728," 3) 29 "Ἀρσῥόης] τό! X052025 -(2— Cedr-) || Goyteco]" 8ovizeezc (— Cedr x 


|! n bel 


21 αὐτῶν] 
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ef. ὠργίζεται ο) || ὁ δὲ Zz] ὁ δὲ (ὃς Cedr. p. 728, 4)|| 24. ἐτελεύτησεν] 
τελευτᾷ 

& sq.) | 29 sq. κελεύσει Ἀοσοόου ἄλατι ταριγευϑὲν πρὸς αὐτὸν ἐκουίσϑη, καὶ 
τοῦτο (τούτου rectius T afel. p. 100) νεκρὸν πολλαῖς αἰκίαις ὑπέθαλλεν] χε- 
λεύτει Ἀησοόηυ τχαγεύπαντε; πρὸς αὐτὸν ἐκόυησχν, ὃν xxi (recte!) πολλαῖς 
αἰκίαις ὑπέθαλεν (aoristum etiam y praebet; breviter Cedr.: Χοσρόης moh- 
λαῖς αἰχίχις 0 TUR εν) || 26 Χάζαρεις] Χάζαροι (— Cedr. p. 728, 5) | p. 316, 
| ἐν Dess] - ἢ Περοίδι (— yz et Cedr. p. 728, ϐ) || εἰς τὴν χώραν] ἐν 
τῇ. χῶρα (X κ ὍΛ p. 728, 6 sq.) || Ἄδραϊγὰν] Ἀνδροηγᾶν (cf. Ἀδροηγδν z, 
Ἀδροηγὰν dy, Ἄδροηγαν sine acc. a; Ἀνδροηγᾶ Cedr. p. 728, 7 exhibet; cf. 
omnino Boor ad Theoph.) | 2 Ζιέθηλ] 7ιεβὴλ (—dz; Zegen Cedr. p. 728, 
7 et infra |. 5 et 10) || Ἀχγάνου] IM (non Cedr. p. 728, 8) || 4 sq. ἁπά- 
ρας δὲ καὶ ὁ βασιλεὺς] ὁ δὲ βασιλεὺς ἀπάρας (— Cedr. p. 728, 19) |} 8 cuv- 


(— Cedr.) || τούτου δὲ τὸ σῶυ.χ] τούτου τὸν νεκρὸν (= Cedr. p. 728, 


ΜΚΟ συνήντης (sie; συνήντησεν Cedr.) || Zes] Ζιεθὴλ (=z || 6 sq. 
ἰδὼν καὶ προςδραμὼν χχτασπάζετα, αὐτοῦ τὸν τράγηλον καὶ προςεκύνησεν ZÙ- 
τὸν] ἰδὼν μετὰ πολλή: ἀγάπης καὶ χαρᾶς σπα τάσατο τὸν βασιλέα καὶ τοὺς σὺν 
αὐτῶ (= Cedr. p. 728, 11 sine ἰδὼν) || 7 sq. τοῦ Τιφέλιος om. || ἃ Τούρκων] 
Τουοκῶν (--οιη)||8 sq. εἰς γῆν πεσόντες πρηνεῖς, ἐκταθέντες ἐπὶ στόμα] 
γῆν πεσῶντες πρινεῖς ἐπὶ στόμα || 9 παρ ἔθνεσι] παρέϑνεσιν (ο. διάλλης 
ο ο ος ρα ο, ον 50.2059 p: 909. 15. EYA UT VONT D." 3239, 
ES NETT οσο Od EXON SOR ο IET ΟΡΟ, 1. ἐνουνη p: ΘΟ; "25. 
ἐναφρικῆ p. 331, 8, bia: p. 827, 21 sq., ėvexeivw p. 320, 12 eres 
rap ERA E a 107 ἐπλληθείας T 939) 25’ πη, N p- 33b, Ὃν £4 
ταπάντων p. 303, 20, κχταυτὸν ρ. 308, 14, υεταισγύνης p. 312, 6, ὑπαυ- 
τόθ; 8917, ΠΟΤῚ Zion] EPUM (—dz)!| 12 ἀργιγένειον τῷ Θασιλεῖ] 


τῶ ρασιλεῖ Dt ἐνιον (sic etiam ο; ἀ;γηγένιον ihm) ἄντα 


| 13 Thy Ὁ 
καὶ a, N τῇ Dix xxi τῇ φρονήσει (Ξ-1) |} 13 sq. ὁ Ζιέθηλ om, || 14 
χιλιάδας y! ἄνδρων γενναίων ἔδωκε] 3c» γενναίων χ'λιάδας εἴκοσι δέδωκε | 
14 sq. A EM συμμαγείαν cf. ad p. 300, 4 || 15 sq. τούτους δὲ λαβὼ 

ὁ θασιλεὺς] λαθὼν δὲ τούτους ὁ Baoen; (— Cedr. p. 728, 14) || 16 ο) 
δόνι Χαλκιδόνι | 17 καὶ ἀλλὰ καὶ {--- 06ὰν. p. 728, i Το καὶ; Or, 
(Cedr. p. 728, 16) || 19 κινήσαντες] ποιήσαντες = ο νο το. 


sqq. za εἰς 97.60) γλυπτὰ £x τοῦ Ἵστρου πλ Hyos ὁ ATEL ρον X P X08 v y 


ἐνέ Ὑκαντες] πλῆθος τὲ ἄπειρον (ἄπετρον {1} καὶ ἀριϑυοῦ κρεῖττον ἐκ τοῦ Ἴστρου 
ἐνέγκαντες σκαφῶν γλυπτῶν (— Ced. «ος. LT E | 21 παρακαϑίσαντες] 
παραταζάμενοι (— Cedr. p. 728, 19) i 22 OESTE συνεργεία (— dy; non 
Cedr. p. 728, 20) |} ταῖς πρεσβείαις] τῇ πρεσβεία (cf. Ced? pa 4228. τος, 200] 
| 29 πλήϑη] πλήν, || 24 SA Labs ση e Cedr. p. 728, ορ οἱ Βὴ || 
24 sq. εἰς τοὺς ἐχυτῶν τόπους om. (— yz et Cedr. p. 728, 23) || 25 inter 
ὑπέστρεψαν et ὁ δὲ haec 1] inseruit, quae cum leni seripturae varietate 
(εάν. p. 728, 253—729, 18 repetit: τοιοῦτον 290 συνέβη γενέσϑ». ϑαῦυα 
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παρὰ τῆς ἁγίας (quod sequebatur ἡυῶν rasura sustulit librarius) Δεσποίνης 
l ` 

" A η ο ` / ` - ἈΝ e / 

ἡμῶν Θεοτόκου (τοιοῦτον γὰρ συνέθη αὐτοῖς Cedr.). -Eidov οἱ βάρβαροι πρωίας 

οὔσης (οὐσης II) καὶ τοῦ ἡλίου ἀνατέλλοντος ἀπὸ τῆς πόρτας (πόρτης Cedr.) 

τῶν Ὦλαγερνῶν ἐξελθοῦσαν γυναῖκα περιῳανὴ y στο μα 

λαθόντες (ace. om.) δὲ pu βχηίλισσαν εἶναι την τοῦ Πρακλείου (Ἡρακλείου 


r / CN enna 
εὐνούχων τινῶν. Υπο- 


II) γυναῖκα καὶ πρὸς τὸν ΑΥΤΗ αὐτῶν (αὐτὸν II) ἐξέρχεσθαι εἰρήνης ἕνεκα 
διὰ (ine. { 177” Il) τὸ wh εἶναι τὸν Ἡράκλειον (τὸν βασιλέα Cedr.) ἐν τῇ 
πόλει, πάροδον αὐτῇ (ἑαυτῇ ll) ἐποίησαν (ἵνα καὶ λαὸς ἕτερος ἐζελθὼν ὑπογείοιος 
αὑτοῖς γένηται addit Cedr.). [τα ὡς εἶδον αὐτὴν τὴν τοῦ φοσσάτου περιηγὴν 
ἐ-ελθηῦσαν καὶ πρὸς τὸν ἄρχοντα» αὐτῶν (αὐτὸν II) μὴ ἀπελθοῦσαν, ἀλλὰ καὶ 
την "pray Xo Ἶς EN ϑεν, Ἀλεισϑεῖσαν (κλεισϑῆσαν ll; καὶ μὴ ἀπελθοῦσαν 
πρὸς τὸν ἄργοντα αὐτῶν sine ἀλλὰ — χλεισθεῖσαν Οεὰν.). διώκουσιν (διώκουσαν 
Π) ὀπίσω (ὁπίσω ΠΠ, ὄπισθεν Cedr.) αὐτῆς, πλησιάζουσι δὲ αὐτὴν 29εν (καὶ ὡς 
δήθεν ἐπλησίασαν αὐτῇ Cedr.) κατὰ τὸν τόπον τῆς λεγουένης παλαιᾶς Γ]ξτρας, 
Καὶ (om. Cedr.) αὐτῃ (αὐτῇ TI) μὲν ἄφαντος καὶ οἱ σὺν αὐτῇ ἐκ τῶν ὀνϑχλυῶν 
(δὁοθλλυῶν Il) αὐτῶν γεγόνασιν (αὐτὴ μὲν καὶ οἱ σὺν αὐτῇ ἄφαντοι γεγόνασιν 
Cedr.), αὐτοὶ δὲ εἰς ἀλλήλους (ἀλλήλοις Cedr.) συμπλακέντες ϑορύθου μεστὸν 
ποιοῦσι τὸ πλῆθος, καὶ ταρχγῆς γενουένης ἀλλήλους ἕως ἑσπέρας Χχτασωάζουσι 
(καὶ ἀλλήλους Χχτασφλζουσιν ἕως ἐσπέρας Cedr.). Π]ρωΐχς δὲ Ὑενουένης τῆν αἰ- 
τίαν ὁ ἄρχων αὐτῶν ζητήσας (/ητήσας ὁ ὄργων αὐτῶν Cedr.) ἐπεὶ (ἐπὶ 11) 

pst μετ᾽ αἰσχύνης 
(υεταιπγύνης 11) εἰς τὸν ἴδιον τόπον (εἰς τὰ ἴδια σοι dr.) Ot δὲ τοῦ πλω΄νυ 
(πλοίμου Cedr.; οἱ. Boor ad Theoph. E II p. προ, καὶ αὐτοὶ (αὐτὸν IT) 


τούτους ἰδόντες ὑπηγωρήσαντας (ὑποχωρήσαντες Il) εὐθέως ἀνεγώρηταν' οὓς 


πλεῖον τοῦ λχοῦ αὐτοῦ ἐν-νυλίως QUE y εὗρ εν, ὑποστρ 


κατὰ τὸν Estoy πόντον ζάλη παραπεσοῦσχ (καταλαβοῦσα Cedr.) ὀλίγους 
(ὀλίγους Il) τινὰς εἰς τὰ (Qux ἐπανελϑεῖν ἐφίησιν (ἐφίησεν 1: ἀφίησιν 
Cedr.) || 25 sq. τῇ Χαλκηδόνι παρακλϑενόνενος] ἐπὶ τούτοις ἀχϑεσϑεὶς ὅμως 
τὴν Χαλκηδόνα παρχκαϑεζόμενος (— Cedr. p. 729, 18 sq., qui tamen παρα- 
.χϑήυξνος exhibet) || 26 οὐτόϑι] αὐτοῦ (— x et Cedr.) || κουρσεύων καὶ om. 
(5 Cedr.) || 27 κο] καὶ ἀφανίζων (— Cedr. p. 729, 20) || p. 3I7, 1—10 
om. || 11 τούτῳ τῷ ἔτει] — 76 (littera initialis neglecta est) ιζ αὐτοῦ 
ἔπει cf..nd p. 298,15, || 18 τοῦτο υαϑόντα. υπ... Ced. | p.729, 93) 
Ἰοῦρχοι] Τούρκοι (— dehm, non Cedr.)|| 14 sq. f ὑπορέροντες συγκοπιᾷν 
τῷ βασιλεῖ] καὶ μὴ Φέροντες συγκοπιᾶν τῷ βασιλε (τῷ τε ῥᾳσιλε wn οέρον- 


τες συγκοπιὸν Cedr. p. 729, 94) |} 15 Πρέαντο] ἤρξατο (lapsu!) | arante] 


ἀποῤῥέειν (non Cedr. p. 7 730, 1 ) || 16 διελάλησε] διελάλησεν || 18 θέλει] ϑέλων 
(non Cedr. p. 1430, 3) || υήτηο] ϑεοτόκος (— Cedr. p. 780, 4) |} 19—21 ἵνα 
δείξῃ τὴν ἐλυτοῦ Ἐν a ἐπειδὴ οὐκ ἐν πλήϑεν d 7| ὅπλων ἡ σωτηρία 


ἐστίν, ἀλλ᾽ εἰς τοὺς ἐλπίζοντας ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ ex A adiunxit Door 
" c - ` , e Ν 7», EE A 
καταπέμπει τὴν βοήθειαν αὐτοῦ] τοῦτο δὲ γίνεται, ὅπως δείξη ἐν ἡμῖν καὶ 


πᾶσι τούτοις τὴν ἐχυτοῦ δυναστείαν καὶ καταπέυψει (—dh; cf. καὶ κχταπέμ- 
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ψῃ g) τὴν βοήϑειαν αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς (— Cedr. p. 780, 4, sed post δυναστε 
αν habes: Χαταπέυ-χς επ την αὐτοῦ βοήϑειαν) |} 32 ἐπ αὐτοὺς] ἐπ᾽ αὐτοῖς 
(αὐτοῖς Cedr. p. 780, 7)|| Ῥαζάτην] Ῥαζάστην (cf. |l. 28, sed nulla est 
[οσο σσ 5 5. 2 ΠΡ, λος TESTO; 920, ΓΕ, οσο ΠΠ 
adde p. 318, 13; forma ᾿Ῥχΐάστης ubique Cedr. utitur)|| 28. πολευικώ- 
τατον] πολευηκότατον |} 23 τοῦτον om. (— Cedr. p. 730, 9) || 24 ἀπέστειλεν] 
πέυπε: (— Cedr.)|| τῆς Γερσίδος] [Περσίδος ( EY et Cede. p. 730, 10) | 
24 5η. ἐπυρπόλει post zzi τὰς Χώμας ponitur (non Cedr.)|| 25 ἀνήλισκε] 
ἀνίλισχε || 26 9] ἑννάτη | 97. Xxuzq9z] Xawx93 (—d et Cedr. p. 730, 
po X omo mosse Pace δις Pa zrn PA aar (Ca, "ΠΝ. 22) το 
σου ο ρου ος αοΐν οὐ συ οκον. li? "ei ad. ρου ο) 
90 — 30 καὶ ἠκολούθει, τῶν Ῥωμαίων δαπανώντων ἔμπροσθεν τὰς τρο- 


, M ` e ’ ο. ΄ ma / » my D 
φας αὐτὸς δὲ ὀπίσω ὡς κύων πεινῶν μόλις ἐκ τῶν Φιγίων αὐτοῦ ἐτρέφετο] 


καὶ τῶν ᾿Ρωυαίων ἀνκλισκόντων ἐυ.προσθεν τὰς τρορὰς αὐτὸς ὄπισθεν πεινῶν 
ἠκολούθει (eademque fere y C esr. ος το ο S) διεοϑΆρη- 
σαν] διεῳϑάρεισαν (aliter Cedr. p. 730, 14 sq. ὡς πολλὰ τῶν ἀλόγων xv- 


τοῦ διαᾳϑαχοῆναι) || p. 318, s uso revo Sept dp 3071 8*1 72555] 
λεγόυενον Ζαβᾶν (ef. Ζαθᾶν λεγόυενον z. Perispomenon etiam Cedr. p. 131, 
16 adgnosceit, qui in ipsa oratione paululum variat) || 2 Nwew τῆς πό- 


λεως] τῆς πόλεως Neo (= Cedr. p. 730, 16) | κατέλαβε ine. £. 178". IT || 


ο NETO πέραμα. ἐπχκολουϑῶν αὐτῷ] ε ἱς τὸ πέραν (— 2) πχρχκολουϑὼν 


(sie) αὐτὸν || 3 sq. εὗρεν ἄλλο πέραμα] εὗρε πέραυ.« 
ΠΥ exc] cxz0to» (hx et οσα p. 730, Doom ET EDU 
οσα) Τα. ζῶντας Ἴνεγκεν] Ἵνειμε ζῶντας (— z)||« στις ὃς (— Cedr. 
p. 730, 29) || 10 ὠπλισμένους] ὁπλισχυένους (nou Cedr. p. 730, 28) |} 11 
ἀλλ] ἀλλὰ (non Cedr. p. 730, 94] |} δὲ om. (et Cedr.)||12 προχπέλυσε] 
p. 781, 1)|| ἐπηκολούϑει] ἐπηκολούϑη || 13 


DOCLAE πολεμῆσαι] LOW τὸν Ῥαζατ (αἷο) |} 19 sq. πρὸ τοῦ ἑνωϑῶσιν αὐ- 


x ιέκτων] ἐπιλεκτῶν 


τοῖς οἱ τοϊςγίλεοι] πρὸ τοῦ ἑνωθῆναὶ (— h) x0*6& (—h) κ τοιςγιλίους [paulo 
aliter Cedr. p. 71, 2 sq. εὑρὼν δὲ τόπον ἐπιτήδειον ἠθέλησε συμθαλεῖν πό- 
λευον μετὰ Ῥαζάστου πρὸ τοῦ ἑνωθῆναι τοῖς τριςγιλίοις, — sed iniuria πρὸ 
τοῦ ἑνωϑῆναι αὐτοῖς τοὺς τρισχιλίους Theophani redditurus erat δις 
p. 106. Sane structuram πρὸ τοῦ ἑνωθῶσιν Lexicographi et artis gram- 
maticae praeceptores plane ignorant, at cf. Joannes Malalas p. 447, 15 
(Donn.) πρὸ τοῦ ἐπιῤῥίψωσιν et Joannes Mosehus Prat. Spirit. 127 (Patr. 
Gr. vol. LX XXVII p. 2989 D) πρὸ τοῦ ἐγκλεισϑῶ, neque aliter statu- 
endum de Pisidae loco S 531 sq. οὐκοῦν πρὸ τοῦ τις τῶν διδασκάλων 
φὺόσας | τύπτων ἐρωτήσει σε παιδίου δίκην, ubi missis Quercii nugis ea- 
dem ratione π ἐρωτήσῃ emendandum est. Nimirum πρὸ τοῦ idem 
valet ac πρίν, unde praeter coniunetivum etiam infinitivus admittitur ο 
Hex. 1541 πρὸ τοῦ φαγεῖν ὕμνησε τὸν παντεργάτην, S 8350 πρὸ τοῦ υε- 


~] 
Qo 
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` 


γα 2 


τασγεῖν τὸν ᾿κορίνϑιον ϑρόνον,. Suppl. LXVIII 2 πρὸ τοῦ πρηελϑεῖν, τὸν 
γεωργὸν δεικνύει, — S 114: εἰ οι τοῦ σε συντχράται τὴν φύσιν, Suppl. 
IV 148 πρὸ τοῦ γενέσθαι την τροπὴν τῆς ἡμέρας. (Aliud exemplum in- 
terpolatio offert inter Hex. 406 et 407 a T oblata: cz ιδοῖ προνοίας εἰς 
ἀχίνδυνον ϑέαν, | ὅπως ἕκαστος δυςτράγηλος οἰκέτης | σύνδουλον αὐτοῦ σωύρονι- 
σθέντχ θλέπων τερὀ τοῦ Azbay υΆστιγας εὐτακτεῖν uzin). Quos locos ad unum 
omnes hue pertinere. probare potest Suppl. LXX X 1 καὶ πρὶν ποοελϑεῖν 
GINA ware zzi opveesncu rc qi. insuper Cewrenus. ος Ευ dh 
17 ἔσπευσε σηυμθαλεῖν πόλευον υοτὰ Meppupw(4u πρὸ τοῦ (πρὶν ἢ Theoph. 
B 809. 26, παν ΠΠ) ἑνωθῆναι αὐτὸν τῷ E 3 et 7223, l sq. ἡγωνί- 

τὸ PS Ἡρακλείῳ πρὸ τοῦ (πρὶν ἢ ο p. 310, 2 sq. et LD 
EE τὸν Zi Apud  Theophanem  infimitivus a πρὸ τοῦ | pendet 
po το. ο ος ο τ. ὦν. ο ο US eC t DT WEE CIS OE T 
21:^187,,205 285, 90; 243, 12.18. 320, bt. 381,2 7: 49014114 


sq. καὶ διχλαλήσας τῷ λχῷ παρετά-ατο] διελάλησε τῷ λκῷ καὶ παρετήξλτο 


br 


τ 
| 16 ἐχώρησεν] ἐγώρησε |} 17 σαθθλτω] σχβθα ( m; cf. Tafelius p. 106) 
| 18 ἅρχοντι τῶν []ερσῶν συνήντησεν] ἄργοντα (cf. ad p. 299. 16) μετὰ 


ἃ 
τῶν ἐ]ερσῶν συναντ (sic; ἄργοντι υεγάλῳ τῶν []ερσῶν συναντχ Cedr. p. 731; 
4) |} 19 βοηϑείᾳ τῆς θεοτόκου] πρεσφείχ τῆς παναγράντου ϑεοτόλου (τῆς ϑεο- 
τόκου breviter Cedr. p. 731, δ) || 19 in di tn Ἀπταθόλλε! (m Cedr.) 
ἅπησαν om. (et Cedr.) || 21 ὁ Bz- 


σιλεὺς ἄλλῳ συναντήσας καὶ τοῦτον χατ ppt εν] ἐλθόντ. ἄλλον δεύτεοον καὶ 


- ΡῈ 
| 20 κοὶ οἱ σὺν αὐτῷ προεκπηδήσαντες ἐτρ 


τοῦτον κατέλαχθεν (|. ο LUN ο) τοῦτο) τώτο fe g) l| το τῶν] εἶτα 
τῶν |} 24. ἡχησασων] γησάντων (seil: pro ἡγησάντων, quam seripturam m 


offert; de masculini forma ef. CP 314, 94) 
(—fe; ef. ad p. 308, 28) |} ἀμοότερα τὰ υέρη om. || 26 λεγόμενος] λεγόν.εν 
(sie) | 27 ἐν τῇ ὄψει gem] ἔλαθεν ἐν τῇ ὄψει αὐτοῦ (pronomen etiam z 
addit) || 28 οὐδὲ αὐταὶ ἐνήργουν om. || p 319, 1 δὲ] οὖν (= 
τρουυσογαί (Slo; οἱ. Boor vol. Il p 716) || αὐτῶν], αὐτοῦ (=d εἰ Cedr. 
p. 781, 9) || ἐσολγησαν) ἔπεσον (— Cedr.) || 4 ἀλλ᾽ οὐκ ἀπέθανον, εἰ ut Zà- 
λοι Sco] μόνοι δὲ δέκ: ἀπεῦχνον (ἐς ὧν δέκα ἀπέθανον Cedr. p. 731, 9 sq.) 
τη ἵστατο [= Cedr. p. 731, 10. Theophanis ος explicat 
p. 353, 20 κατὰ πᾶσαν οὖν ἡμέρην αυυθολῃ πολέμου ἐκροτεῖτο ἀπὸ 
πρωὶ ἕως ἑσπέρας, saepissime autem locutiones μάγην (p. 208, 13; 318, 
Z0)vet* πολενον (D. 720, 25 M5. 21. 47, ου} eu. nO. 20d αν οσον 30s 
DL 2025909. κ) 229. ου. ας Ὅσον 20: ο. [0:79 L0. |} ή 1 οὐ» 
3lb. 1}; οί 12: 389,2: 204. 19. JOD. 11. 320, ο 43D: ο ρα ας 
468, 28) κροτεῖν adhibentur ef. insuper συγκροτεῖν πόλεμον p. 85, 29 et 
269, 18, quae phrasis nescio an reponenda sit p. 233, 18, ubi nune 


συνξθλλον] συνέῥχλλον 


2) || *ou2u.227 24] 
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συγκρούσχντες extat. Ceterum omnia fere exempla vocem πόλευος pu- 
gnae notione usurpatam adferunt, quam p. 9 n. 4 supra aduügimus] || 7 
λωρίκικ αὐτῶν καὶ τὸς ασσίδκς] ὅπλα αὐτῶν Ἴγουν τα ο τὰς κασίδαχς 
| B σαγιττοθολῶν] σχγηττοθόλων (cf. σαγιττοθόλων αχ) || 8 sq. οἱ δὲ τῶν 
Pouztov Azai] καὶ οἱ μὲν Powzi || 9 ἐπότισαν] μιά VA TM (ἐπό- 
τιν Ἀαὶ.ἐ-άγησαν, ciiam, Ἡ, .ἐπότισαν1κχι.,ἐταγισαν',.ο) ||. LO- sq; ἕως ὥρας. ἑ- 
nut τῆς νυκπὸς| ἕως ὥρας. ἑθθουης, sed post "m CL Dl τῆς v7 soe 
κινήσαντες Om. || Φωσάτον| Φησσάτιον (ef. Φοσσάτον f et Door vol. II p. 
180} ||13.. τοῦτα], τοῦτον }|.ὀκεῆλθον] γἀπῇλθαν, οἱ., ἀπάλϑχτε, D4.299, (B. (gs 
tun alia novieli. aoristi exempla in. Theophanis μας Baaz (Boor 
vo TE S AU a i30)» ET e a OA EA, 
Ὁ. {ὁ}. AN EEO ph βι: 487,28 in, 6Η). εἰς nota ad. p. 301, 18 
(Stud. p. 61). Adde mnperfecti formas ἐδίδασκαν p. 303, 16 (e) ct Ἴλεγ- 
yz» p. 106, 2 (b) |} ἠπλήκευσαν] Ἡπλήκευσαν (cf. ἡπλίκευσαν f. — Η spi- 
PU asperum offert reca p. Sd Oni c: dO. a πο b0L125, 

:; lenem 'ps οἱ 3. Γρ. 5].Η, 41:2229 ον σον]. ο Leo pham usus el 
τν vol. II p. 782) || 14 τρ αι -aea (non; Cedr,. p. «δν 19, ubi 
tota narratio in angustum eCoacta est)|| πολλὰ δὲ σπχϑίχ ὁλόγρυσα] (ine. 
f. 178" Il) οἱ δὲ Ρωμαῖοι πολλὰ σπαθί ὀλόχρυσχ ἔλαθον | 15 cxovvzaw| 
σκουτάριον (— ch et Cedr. p. 731, 14) || 16 ἔλαθον om. (sed cf. ad 1. r> 
|| ἔχον] ἔγων 
753b Sr 
neque aliter apud ο. edidit (SHIP p- 108) || 17 sq. T% Dans 
AE το ώς ev. e E ΕΝΑ ιο D 3d, aat eL Ρος 
τοι ο d. την. αλλο) ολο, (ελ ΠΟ Ceibr. 1920 σθθοχπιογα) 
| ὁλόχρυσον] ὁλόγρυσος “πὸ 


Γρ] ἑκατὸν ὁκτῶ (slc) |} λωρίκιν] λωρίκεον (=f; λωρίον Cedr. 


αὐτοῦ om, | Ιολ» Sada σκαρχυάγγιον (— Cedr. p. 731, i 


19 SA κχὶ πα a us 


meu ος adiecit: οὐδεὶς & υέυνηταχι τοιούτου Moi iw γξγονότος VETZ Y 
ΓΠ]ερσων”» καὶ Ῥωμαίων [οὐχ delevit Tafelius p. 108] ὅτι ἐν ὅλῃ τῇ ἡμέρᾳ ἔσγε 
GvXU* ὁ πόλεμος ἐνίκησχν οἱ Dovxior ἀλλὰ τοῦτο γέγονε υόνῃ τῇ τοῦ ()εοῦ Bon- 
&íx| τῶν ὑποπερσῶν καὶ ᾿Ρωνπίων falso. [Lacunam optime Anastasio duce 
explevit Boor, perperam Tafelius: τῶν ὑπὸ Ἠέρσχις καὶ Ῥωμαίοις (cf. Stud. 
p. 67) γεγονότων: ««οὐδεὶς δὲ τοιούτου μέυνηται πολέμου υεταξὺ τῶν τε Do- 
υαίων καὶ τῶν []ερσῶν κροτηϑέντος-», ὅτι κτλ. Inepte enim Iberum, qui Per- 
sis Romanisque subsint, princeps innuitur, etsi Justiniani lI temporibus 
Iberiae tributum οἱ Arabibus et Romanis simul solvebatur (Theoph. p. 
363, 11). Sed omnino gentis illius alit Heraefium comitabantur (p. 309, 
15), alii Chosroae socii erant, perinde ac Saraceni, de quibus οἱ. p. 
304, 13 sqq. Melius tamen contextus ratio apud Theophanem explica- 
bitur, si ὑπὸ Περσῶν (cf. z) pro ὑπὸ Πέρσχς in censum veniat, quam- 
quam genitivi usum non satis commendat v. |. ad p. 340, 14 infra, 
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neque vero falsa scripturae varietas ad p. 80, 21 -λάοει πᾶσι τοῖς ὑπ᾽ 
αὐτὸν (αὐτῶν v) ἐπισκόποις, 101, l3 ποιῆσας σύνοδον τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν (αὐ- 
τῶν cÍ) ἐπισκόπων, bn 7 ἐστράτευσε δὲ ὑπ αὐτὸν (αὐτῶν g) ᾿Αομενίων 
πληνὸς, 2941 ποσο πλ ππολιτες πουν 2L 0700 V ΙΙ 408, 25 
"PS Us ΤῸΝ (cosa yo βασιλείας, 414, 4 τῆς ὑπ αὐτὸν (αὐτῶν cfg) 
ἀρχῆς, 483, 10 τῆς ὑπ᾿ αὐτὸν (αὐτῶν f) ἐξουσία SUE minus recte p. 304, 
14 Boor post ΠΠ (p. 72) τῶν δὲ μον τότε ὑπὸ πάκτων ὄν- 
των supplevit, siquidem accusativus (cf. nota ad p. 307, 26) seriptori 
nostro magis convenit cf. p. 350, 17 τὰς ὑπολοίπους ἑπτὰ γενεὰς ὑπὸ 
πάκτον ὄντας, ubl codicis y memoriae πάκτων haudquaquam pluralis 
numerus favet cf. enim p. 355, 23 ἐπὶ συμφώνου ἐτησίου πάκτου post (p. 355, 
14) ἐτήσια τῷ βασιλεῖ παρέχειν πάκτα] || 24 sq. ἐκφοθήσῃ, καὶ ἀποστείλας 


/ 


mL en τὸν Σάρθαρον ἐκ τοῦ Βυζαντίου (τῆς Χαλκηδόνος saepsit Boor)] 


Pv 


V 
ἐκγορῆσας πείσῃ ἀποστεῖλαι πρὸς Σάρθαρην καταλιπεῖν τὸ Ὠυζάντιον καὶ ὑπο- 
i 7? il 
SEA 420v ἀναγωρῆσαι τοῦ Βυζαντίου) ) || 35. εἰκάδι Euch εἰκοστη πρῶτη (cf. 
εν "Godd praeter ο οἱ ορ σε 232 1» 1539 [p «92 (571 


το 


στρέψχι (ae similiter. Cedr. p. 731, 18 sq. ἐκφοβῆσας πείσῃ ἀποστεῖλαι πρὸς 


Sq. Ó λαὸς 
Ῥαζάτου ὁ ἐκ τοῦ πολέυου ἐξειλήσας] ὁ ἐκ τοῦ πολέμου διχσωϑεὶς λαὸς 


-4 


τοῦ Ῥανάτου || 8 zaraza] zzi κχταλχϑὸν (cum Theophanis codd. prae- 
ter Α) || Νινευὶ] Νηνευῖ (— efh) || 3 sq. ὁ βασιλεὺς om. (etiam Tafelius p. 


[ 
- 


111) 14 μέγαν] υέγαν ποταμὸν (— dz) | 
SPORRE οι 
λέων στοχτιωτῶν, ἵνα ἑλάσῃ πρὸς τὸ χρχτῆσχι τὰς γεψήρας τοῦ υικροῦ Ζάθα 
οπι οσηι Coddi, nimimm ex Απλα Τα ΠΠ Ημ του 
προτοῦ || 7 ww] σαρακοντχοκτῶ || 8 Z29x| 218 (Ξ-1) || ἐζώγρησεν) ἐκρί- 
τῆσεν εἰκάδι a es zr Ἱουμμμοσ ασ Moraeten- cs MOINS EO TORO ορ) 
| 10 ἠπλήκευσεν] ἡπλήκευσεν (cf. ἠπλίκευσεν f et ai p. 819, 18) || Ies- 
δέυ] Ἰσεδὲν. (— e; Ἰεσδεμὸν Cedr. p. 731, 21)|| 11 sq. καὶ ἐποίησε τὴν 


M 
ἑρρτῆν τῆς Ἀριστοῦ γεννήσεως] ποιήσας ἐκεῖ τὴν .᾽ τῶν Χριστοῦ yev- 


` 
^ 


άβαν] Ζχθὰν (pro Ζαθᾶν cf. p. 
l4 "v 
TO UCET T 


ews γιον τὸν τουου.κργην UET? 7 


νῶν (aliter Cedr. p. 731, 21 ἑορτάσας ἐν i. τὴν Ἀοιστοῦ γέννησιν) || 12 
Χοσρόης] ὁ Χοσρόης (— i MET πο T Pax A πολὺ απουδάσω- 


σι] dA πολὺ (ef. σπουδάσωσι SU 7 m 16. αὐτοὶ om. || τὸν υικρὸν 


LBA ἐν ἄλλοις τόποις] ἐν ἄλλοις τόποις τὸν υικρὸν Ζαβᾶν (perispomenon 

etiam z exhibet) || 17 ἔμπροσθεν ἐπορεύοντο] ἐπορεύοντο iy ex ἐυπ) ἔμπρο- 

σθεν || 13 -- 90 παλάτιον, τὸ ἐπιλεγόυενον ΑΡΗ TOOTA a ae καν ος 

aN e NS / ’ ` E / D / 

παρέδωκεν' οἱ δὲ []έοσαι περάσαντες τὴν τοῦ Toovž ποταυοῦ Ὑέφυοχν ATNA- 
ὶ ὶ i | ὶ n i 


κξυσαν ἐκεῖ καταλαθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς om. (cum Theophanis libris; ex Δ 
supplevit Boor) || 21 ἐπιλεγόμενον "Poócz] λεγόυενον "Pousz (λεγόυενον Poóo- 
μασ πι ο ο '. apud 'Theophanem g adgnoscit) || καὶ 
om. (— 2) | 21 sq. κατέστρεύε' ὑφωρᾶτο δὲ] κατέστρεψε ὑφορώμενος δὲ | 28 
ἀλλὰ] αὐτοὶ || 94 ὁ δὲ ΜΉΝ Ηλ ὅθεν περάσας ὁ 


θχσιλεὺς || 25 ἐπιλε- 
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γόυενον Βεκλὰλ] λεγόμενον Βεκλὰλ (X. BezAzy. Cedr. p. 732, 1, ac formam Bez- 
zy. etiam ad p. 321, 7 II suppeditat) || 25 ἐνταῦϑα] ἐν ὦ (-- Cedr. p. 732, 
| cf. ubi A, unde eandem emendationem Tafelius p. 112 adsecutus 
est: ἐνταῦθα Boor pro codicum seriptura ἐν ταύτῃ invexit) || 25 sq. ἵπ- 
ποδρομίαν] ἱπποδρόμιον rectius (= Cedr. p. 732, 9: cf. hippodromium 
A, (ππ ο ρε νοό quae scripturae varietas in Theophanis libris haud 
semel! recurrit οἱ 28b 1 315094225 ΙΙΙ ο OF as 
297, 2; 207, 18; 437, 27; 488, 1; 441, 24; 449, 20; 450, 16; adde 
ἱπποδρομεία pro ἱπποδρομία p. 243, 4; 247, 30; 249, δ) || 26 ἔκτισε] ἦν 
(-- Cedr. p. 732, 2; ἔτυγε lam Combefisius 'Theophani redditurus erat) 
νυκτὸς om. (— Cedr. p. 732, Ὁ et ipsius Theophànis libri; ex A 
adiecit od | 28 &Xeozvvov] αἱλεοάντων || p. 321, | ἐπιλεγουένου] λεγο- 


γόμενον] τὸν ἐπιλεγόυενον || ἐστὶν] ἐστι || 7 Βεκλὰλ] Βεκλὰν. 
uu ad p. 390, 99) | 7 περιθόλω inc. f. 179' II|| 7 sq. τρικκθσίους| τρεῖς 
(cum codd. et Cedr. p. 732, 2; ex A mutavit Boor)||8 καὶ ἐν ἄλλῳ 
περι πεντακοσίας δορκάδας σιτευτατ σι. πιο ποσα. pr 799 οσον δὂρκά- 
δες φ) [9 ἑκατὸν ἠνάγρονς] ἐκαπὸν συήγρους (— Hx; συχγροῦς ἐμδτὸν E3 Ὁ. 
Cedramp t 73291302 5νχγοοσνεσπΌ» etiv. ΜΗΝ Tp. 322» ΠΟΘΙ 
Ἀαὶ την πρώτην τοῦ ᾿Ἰλννουαρίου μηνὸς ἐποίησαν ἐκεῖσε om. (neque habet 
Cedr. p. 732, 4) || 11 εὗρον γὰρ καὶ πρόβατα καὶ χοίρους καὶ βόας, ὧν οὐκ ἦν 
ἀρυϑυ.ὸς] τῶν δὲ προβάτων χοίρων τὲ καὶ ῥοῶν οὐκ ἣν ἀριϑμὴς (cf. Cedr. p. 732, 
ὁ πρόβατα δὲ καὶ χοῖροι καὶ βόες, ὧν οὐκ ἦν ἀοιϑμὸς) || 12 πᾶς superser. ipse 


librarius || απολχύοντες] er κ δώρο (cf. p. 815, 91) τούτων || 13 πιάσαντας δὲ 
τοὺς νέμοντας ταῦτα ἔγνωσαν παρ αὐτῶν ἀκριβῶς} ὁ ἀπὸ δὲ τ ὧν νευόντων ταῦτα 


κρατήσαντες τινὰς ἐξ αὐτῶν ἔμλϑον ἀκριβὸς (sic) || 14: πὸ εἰκάδος τοίτης] ἀπὸ 
τῆς xy (οἱ: ad p. 319, 25; ἀπὸ xy etiani z)|| 15—22 ἐκίνησεν ἐκ τοῦ 
παλατίου τοῦ ἐν Δασταγὲρὸ «εχ A addidit Boor: ἐν τάχει πολλῷ ἀπελευ- 
σόυενος εἰς [͵τησιοῶντα, πάντα τὸ ρήματα, ἃ εἶχεν ἐν τῷ παλατίῳ, ἐ“βα- 

λών τοῖς τε ἐλέφασι καὶ ταῖς καμήλοις καὶ ἡνιόνοις τῆς ὑπηρεσίας αὐτοῦ, Y2X- 


(zs καὶ τῷ λαῷ τοῦ ῬαζΆτου, ἵνα Επ boe εἰς τὸ αὐτὸ πλχλχτιον χο τὰς 


τῶν ἀργόντων οἰκίας καὶ ὅ τι Ἂν evos ἐν τχύταις ἀπενέγκωσιν' ὁ οὖν BZG- 
λεὺς τὸ μὲν QU τοῦ στρατοῦ ἔπ seules ἐν Δαστοαγέρὸ, > χὐτὸς δὲ om. || 23 


ἐπιλεγόμενον] λεγόμενον || Βεῤδὂργ] Bsüoo | 23 sq. καὶ τοῦτο χχταστρέψαν- 
τες καὶ πυρὶ παραδόντες εὐγαρίστουν] τοῦτο ἀκούσας ὁ βασιλεὺς τὸ μὲν πλλά- 
τιον, ἐν ὢ Tv μετὰ τοῦ λαοῦ, χατέστοεψε τελείως καὶ πυρὶ παραδέδωκεν εὐ- 
χαριστῶν || 26 — p. 322, 1 ἐκ τῶν ἐν τῷ Δασταγὲρὸ παλατίων αὐτοῦ καὶ 
» K z v pups u£AgeU ον gem Noe P δ΄ , - > DENEL A - Κ ^ 

εἰς Ἀτησιφῶντα απελθεῖν, ὅπου ἀπὸ zò ἐτῶν οὐκ ἠνέσχετο ἰδεῖν Κτησιφῶντα, 
ZAAG καὶ ἐν Δασταγὲρὸ ἦν τὸ βᾳαίλεικ αὐτοῦ] αὐτὸς δὲ εὐϑὺς ἔογεται ἐν τῶ 
Δασταγέρὸ, ὅπου ἦν ταβασίλειι τοῦ Χοσρόη (sic) | p. 392, 1 εὗρον δὲ οἱ 
λαοὶ τῶν Ρωμαίων] οἱ δὲ λαοὶ τῶν ᾿Ῥωμαίων εὗρων (sic)||9 ἐν τῷ παλατίῳ 
αὐτοῦ ἐν τῷ Δασταγὲρὸ] ἐν τούτω || τριχκόσικ βάνδα] τὰ (ex 7?) βάνδα (cf. 

6 


52 LEO STERNBACIH. [89] 
Cedr. p. 739, 10 ἐν ᾧ καὶ εὗρε βάνδα Ponzio) ἔλαθον] ἔλαβαν (cf. 
ado: 3012109)! PM αι || καὶ] συντούτοις καὶ || 4 ἀλόην] ἁλώην (—h, non 
Qedxaop:z57385 1 14) λος] αλώης (55 ynon s ) || 4 sq. ἑθδουήκοντα 
καὶ ὀγδοήκοντα] δέκα καὶ ὀκτῶ (— xz)||5 κ in Vue πολλὴν] μέταξόν τε 
(υέταξαν etiam g et Cedr. p. 732, íxt2] πέπερ (πέπερι Cedr. p. 
Λο 1ο. αἳ- Bagrovol! 8T p: πού) 6 à e τὸ υέτρον] ὑπὲρ ἀριϑυὸν 
(zm μη, . 789, 19 sq) || 6 sq. καὶ ἄλλα εἴδη πολλά’ τινὲς δὲ om. (— Cedr. 
Ρο, b | 7 ἄσιυον] ἄσηυον (— € et Cedr.; cf. Tafelius p. 110) |} 8 ἀπὸ 


βελόνης] ἀποβελώνης (— x, non Cedr p. 732, 14) || 9 κατέκαυσαν] κατέκχυσε 
(=d; aliter Cedr. p. qas, 14: 8680 imo δ τὸ βάρος καπέλαυσαν) || τοῦ 
Χοσρόου om. || 10 sq. ἔστενεν, ὅτε ἐν κάυπῳ ἡπλήκευεν, πάντα Χατέκχυσαν, 


καὶ στήλας αὐτοῦ d E εἶγεν ἐν τῷ κάυπω ἀπλικεύων (cf. ad p. 320, 10), 
ὄλλα καὶ στήλας LITOJ ἔχ-:υσεν 


|11 εὗρον] εὗρε (εὗρεν Theophanis codd., 


εὗρον ex A reposuit Tafelius p. 116) 


τούτοις τοῖς πλχλατίοις] τούτω τῷ vxAz- 
τίω || 12—-14 στρουϑεῶνος καὶ δορχόδας καὶ ὀνάγρους καὶ ταῶνας καὶ φασιανοὺς 
s ἄπει-ον, καὶ Εἰς τὸ χυνήγιον αὐτοῦ λέοντας καὶ τίγρεις παμυεγέϑεις ζῶντας] 
ζῶα ὄπειοα καὶ διάφορα, καὶ πάντα ὁ λαὸς ἀνάλωσαν (cf. ad p. 300, 2) εἰς δαπ2- 
| 15 Εδεσηνοὶ] Αἰδεσινοὶ (non Cedr. p. 732, 15; cf. Αἰδεσινοὶ z, 
Αἰδεσηνοὶ ο) || ἐξ ἄλλων πόλεων] ἀπὸ ἄλλων ἐϑνῶν (= Cedr. p. 732, 16: ἐϑνῶν 
etiam xz) || 16 τῶν φώτων] τῶν ἁγίων ϑεουχνίων (= Cedr. p. 732, 17) || 
|8;καὶ.ιοτη; (ΕΞ Cedri qs 0732518) [| 8 scooter ἅπερ] ἐκπλήξεως γέ- 
μαντα (ze Cedr. sas 189, η ο] zt s οησὶ (059 Cede. p: 9ο ο0) 
| 20 sq. τῶν πόλεων ἐρημ.ουµένων παρ αὐτοῦ καὶ πυρπο)ουμένων] τῶν πόλεων 
αὐτῶν πυρπολουυένων ὑπ᾽ αὐτῶν (— Cedr. p. 732, 20 sq, qui tamen ὑπ 
αὐτοῦ WE ὑπ᾽ αὐτῶν etiam d exhibet) || 21 ἐκρατήϑηπαν] ἐκράτησε || 21 
sq. διαιτ Y Ne διχταρίων || 29 τοῦ παλατίου] τῶν παλατίων “το || πολλοί’ 
ἐρωτώμενοι δὲ καὶ αὐτοὶ] βάλανε, οἵτινες καὶ ἐρωτώνς 


γἐρὸ| ἐκ τὸ (— emz) Δασταγὲρὸ Χοσρόης 


VM αὐτῶν 


τοῦ AZOT- 


| 24 ὑμᾶς] τὸν βασιλέα (cf. Cedr. 
p 492,222 255. -ἐβτχρακοάτηκα) παρχέρχτηπο' (ίσα. ἀπχρχκρχτητὰ 
coni. Combefisius) || p. 328, 3 αὐτοῦ] αὐτὸν (etiam plerique ορ 
coddd.: corr. Tafelius p. 118) 


l| dea coe: oed 209. 14. [le euoc κὸν ουϑήτωσιν] ἀκολουθήσωσιν | 5 ποιῶσαι 


πέντε υἱλια] μίλια ε' (ef. μήλια πέντε d) 


ντε μίλια] πέντε μίλια ποιῆσαι (— 2) εἰς ὁδὸν (sed ποιῆσαι εἰς ὁδὸν viwa 
Cedr. p. 732, 24) |} ἐποίησον ἀπῆλθεν = (εάν. p. 738, 1)1|| 6 καὶ 


αἱ] ἀλλα καὶ zi || 8 Ὃν οἴκημα 


Ὧν] 32 τὸ πάχος, ἣν (sic) | 10 ἐϑπύυ.χσεν: 
διὰ δὲ τριῶν] ἐθαύμασε: καὶ nite | τησιφῶντ a] Ατισιφῶντα | 10 sq. ὁ 


e M 


χφησμοδοτηδεὶς ú πὸ p v γοήτων] χρισμοϑετηθεὶς (cf. γρησυοθετηθεὶς x) ὑπο- 


Tale y | 12 Azo ρᾶς] «Αγ | ἐπὶ τῶν χρόνων Poz? j| ἐπὶ Dow τοῦ τυράννου 


| [3 ἀπέλθῃ] ἀπέλϑι || Ἀτησιφῶντι] Κτισιφῶντι || 14 £v om. | 
γον 


15 φεύγων] φεῦ- 
ἀπῆλθεν] ἀπῆλϑε |} 16 ἐθάρρησε] ἐϑΆρησαι || ποντογέφυραν] ποντογέφηρον 
| 17 sq. λεγομένην Σελεύκειαν παρ ἡμῖν] παρ ἡμῖν λεγουένην Σελεὐκίοαν [sic; 
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ef. ad p. 299, 19; de duplici accentu ef. insuper p. 300, 24 ποιήσλυε- 
uzvoc, 311, 12 χεϊμῶνος, 228, 13 sq. βασιλεὐούσης, 20 πίστεῶς:; adde p. 305, 
17 μηκέτι, 806, 4 μηδὲ, 311, 15 μηδεμιᾶς, 317, 96 πεντεκαὶ δεκάτης] 
| 20 μετὰ ἑτέρων τοιῶν γυναικῶν, τῶν καὶ θυγατέρων αὐτοῦ] καὶ τοιῶν 
θυγατέρων [65 Cedr. p. 733, 3, qui Theophanis narrationem p. 322, 
24 —* 393/29: éoartüfam bemus redeWtitspo 739; 9] “που, 3 ἃ δὲ 
Ἀοσρόης πρὸ τοῦ καταλαβεῖν τὸν βασιλέα εἰς Δυσταγέρδην τρυπήσχς. τὸ 
τεῖγος τῆς πόλεως ἐξῆλθεν ἀγνοούντων πάντων υετὰ τῶν γυναικῶν καὶ τῶν 
τέκνων αὐτοῦ. Μαὶ ὁ μὴ δυνάν.ενος ποιῆσαι εἰς ὁδὸν LINL πέντε την hu- 
ραν, ἀπῆλϑε σεύγων κε, καὶ διελϑὼν τὴν ποτ πέραν τοῦ Τίγριδος 
ποταμοῦ zl; τι Φρούριον εἰςῆλϑε pert% τῆς Ὁ καὶ τῶν τριῶν θυγατέρων αὐ- 


τοῦ] || 21 παρέπευψεν] ἀπέστειλεν τὸ ἀνατολικώτερον μέρος εἰς τόπον 


ὀχυρὸν] εἰς τόπον ὀχυρὸν πρὸς ἀνατολὰς || 23 [πι Σαράθαρα (non Cedr. 


p. 733, 4; ef. Σαράθαρον xy, tum 1l. 26 et p. 3 4 αὐτοῦ] αὐτὸν (etiam 
Theophanis codd. praeter f)||25 μετὰ κελεύσεως αὐτοῦ om. (= Cedr. 
788, ϐ) | 26 Σαρβόρου] Σαοβαραζᾶ ( non Cedr. p. 733, 6) || Σάρβαρον] 


ία. (e— dri non θε ο) || 27 οὕτω] οὕτως || ἐπὶ] εἰς || 29 — p. 324, 1 


' 


e 
{ΠΩ 


τσ ο χὐτὸν διαλαχϑόντες τοὺς Γ]έρσας] οἵτινες τοὺς Πέοσχς λαϑόν- 
τες E Cedr. p. 738, 9) || p. 324, 3 -άρῥαρον] Σαχράθαοον (—d, non 
Cedr. p. 738, 10) || 4. εἰςελϑὼν οὖν] ἐχϑόντι οὖν αὐτῷ (=h) || βασιλεὺς om. 


|| 5 igi τοῦτο (— y) 


| 6 ὑπέδειξεν] ὑπέδειξε || ἀνέγνω τὴν ἐπιστολὴν] τὴν èm- 
στολὴν ἀνέγνω || 18 φαλσεύσας] Φαλσώσας (=z, non Cedr. p. 733, 18) || Xo- 
το τοῦ Ἀοσρόου (— d, non Cedr.) || 9 kaea —9Mhi 
non Cedr. p. 733, 14) || 10 ἀποκτανϑῆναι καὶ ἐπιθεὶς] ἀποκτανθῆναι οὐκ ὁλί- 
yous ἐπιϑεὶς || συναθροίζει] συναϑροίσας δὲ (= Cedr. p. 738, 15) || 12 ποὺς τὸν 
Καρδχρίγαν|) τῶ [ecce (τῷ Καρδαρίχᾳ Cedr. p. 733, 16, quae nominis 
forma apud Cedrenum sollemnis est) || 13 ποιεῖν] ποιῆσαι (— Cedr. p. 733, 
17) || 15 Χαλκηδόνος] ἕαλγηδόνος (= gy) || 16 λυυαινόμενοι] λοιμηνάμενοι 
(= λυμ.ηνάμενοι Cedr. p. 733, 19, neque aliter apud Thcophanem repo- 
nebat "lafelius p. 121) || ἔγραύε ine. f. 180" IT || 18 οὖν om. || x&v superscr. 
| 20 χαταολέζῃ] καταφλέζει (= gy) || 20 
8 | κατ᾽ 


ἐντίθησιν] ἐντίϑεισιν 


librarius || 19 σθέσωνεν] σθέσομ.εν 


υἴσο-] μέσος (sed ι οκ ει faetum 651) || 21 τῆς [Περσίδος] τῶν Περσῶν 
αὐτοῦ)” χαταγοσσοζουζί:--::-, Ὁ Cede 07899. S201 σα x» διὰ τοῦτο ὁ λαὸς 
/ N / ` 2 / 7 / » / S e / 

rd τὸν Χοσρόην). || καὶ ἔστρατευσε Ἀοσρόης] ἐστράτευσε δὲ (ὃς πόλιν 
τευσε Cedr. p. 733, 91) |} 24. πάντας om. (= Cedr.) || ἀπέλυσεν] ἀπ- 
έσ CURA (—wd.et'Cedr. p, 735;::22y||-25: Napas - Naofft (=d eti Ced 
p. 733, 28) |} Κτησιφῶντος] ᾿ατισινῶν (ef. ἐν Κτησιφῶν ef ad p. 323, 13) | 
| 26 ἵνα, ἡνίκα] ὁπηνίκα || 26 sq. την «έφυραν] τὰς γέφυρας (sic; οἵ. Cedr. 


us 


(04 (ην 
c) 
-l 
O 


p. 734, 1) 27 καὶ τὴν ποντογέφυραν om. (=f) || ἑβδόν.η] ἑπτακαιδεκάτη | 

28 ἐκ τοῦ] ἀπὸ || p. 325, 1 ἠπλήκευσεν] ἐλθὼν ἠπλήκευσεν || ὅπου| ἐν ὁ jl 2 

Φωσάτον] φοσσάτον (cf. φοσάτον h et Door vol. II p. 786) || ἐν οἷς εἶγον 
Qs 
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I EN / γα / SS € 5 TG e$ 
καὶ διακοσίους  ἑλέραντας] καὶ οἱ δικκόσιοι αἱλέφαντες | 


9 καὶ απέστειλεν] 

9 sq. 'Aguewzxov] Ἁρμενικκῶν (ef. '"Apuiwa- 

κῶν g et Door vol II p. 575)|| 4. ἵνα ἀπέλϑῃ υέχοι τοῦ ποτχυοῦ καὶ. 
1 l Ki i 


/ 


κατου η] εἰς τὸ uzdet 


ἀποπτέλλει οὖν || τὸν om. | 


5 εὑρών] μαθῶν παρ αὐτοῦ, ὅτι || ἔκοψχν] ἔκοψαν 
οἱ Πέρσαι || 5 sq. καὶ οὐκ ἔχει πέραμα ὁ Ναρβᾶς om.||6 sq. ὑπέστρεψε. 
πρὸς τὸν ών — καὶ ἀποκινῆσας ὁ βᾳσιλεὺς ἦλϑεν] ἀνέρχετχι (— Cedr. 
p. 734, 2)|| 7 τὸν Σιάζουρον] τὸν Σιαζουρὸν (τὸ Σιαζοὺρ Cedr.) || πυρπο- 
λῶν] πυρπολλῶν || 8 «Φεβρουάριον] «Ῥευκουάριον (= eodd. praeter f) || u- 
να] us, [seil. pro υῆναν cf. nominativi forma θυγατέρα in II ad Theoph. 
p. 299, 19 (Stud. p. 60). Similiter hie illic Theophanis codices variant 
οἱ. γυναῖκαν p. 241, 29 (g), ϑυγάτεραν p. 409, 30 (h), νύκταν p. 194, 
241-(ehm) οἱ 30b, 4 = τ p. 488. 1 (Π]||0 λεγόυενον] τὸ λεγό-- 
μενον || Βάρζαν] Βαρζᾶν (—2)]| 10 Μεζέζιον] Βεγέξιον (sic) || κοῦρσον] κούρ- 
σον || 1O sq. Γουνδχβουσᾶν] Γουνδαβούνας (=hy; Γουνδουφοῦνδος Cedr. p. 
ο ες ΚΙΞΜ. 19) {8 ὄστις χιλίαργος ἣν] ὁ ὁ γἰλίχρχος (Ξ 0640. p... 734, 
9 sq.)]| στρατιᾶς] στρατία: (— dh; στρατείας vell; corr. Tafelius p. 198: 
οἵ. ad e». 9 15, ο) | xx ἄλλων (=d) σὺν αὐτῶ || 13 κουήτων| xo- 
μίτων || I3. Γουνδχβουσᾶν] Γουνδαβουνᾶς (=d; cf. l. 10 sq.) | I3 sq. ἀναγ- 


^o » "a - ' / 
καῖι vox(Uovy τῷ βασιλεῖ ἀπήγγειλε 


ἀπήγγειλε τῷ βασιλεῖ ἀναγκαῖα πραγματα 
[Accentus in I1 omissi exempla haec adiungo: p. 300, 9 πολεις, 304, 1 
χχτεκαυσαν, 805, 4 (309, 30; 330, 19; 338, 28) δε, 306, 90 τος ο0δι 
13 πχραχειµασαι, 20 νικην, 310, 12 φαραγγων, 27 μη, 318, 19 περχσας, 
316, 27 τα, 317, 18 7 (pro ἢ), 318, 8 εἰκοσιεξ, 10 οὑτω, 318, 16 πεταλα, 
3289, 29 Ῥωυπιων, 328, 21 ἐβχπτισεν, 329, 29 εραπολει, 380, 9 ένωϑεις, 
334, 8 οπτασιαν, 035, 11 wzy, 336, 22 τω, 23 ἐμεινε, 898, 2 µηνος 99 
Αίγυπτο, 339, 20 ἐφορεσε] 


| 14 sq. ἀπὸ τοῦ Δασταγὲρδ] ἀποδαστχγὲρὸ 
(—h)|| 15 Κτησιφῶντι] [Κτισιρῶντι || 16 τὸν υἱὸν] τὸν ἔσχατον αὐτοῦ υἱὸν 
(τὸν ὕστατον υἱὸν αὐτοῦ Cedr. p. 784, 5)|| Μερδασὰν] Ῥερθασᾶν (non Cedr. 
p. 734, 5) || 17 Eezsu.] Σηρευ || Vr —20 καὶ ὅτι ἀντεπέρασε τὸν ποταμὸν πάλιν 
καὶ hye Joss uei ἐχυτοὺ τον Νερδασὰν καὶ τὴν Nenèu. καὶ τὸν ἄλλον αὐτῆς. 
3:025 τὸν δὲ πρωτότοκον αὐτοῦ υἱὸν δαρόην καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ καὶ 
τας γυναῖκας αὐτοῦ ἔχσε πέραν τοῦ ποτχιιοῦ om. || 20 καὶ γνοὺς] ii γνοῦς 
(εάτρ. 73416 271990) Tro) 21 Σιρόης] Σηρόης (=d), ὁ πρώτος 
αὐτοῦ υἱὸς (ὁ πρῶτος υἱὸς αὐτοῦ «ιρόης Cedr. p. 734, ϐ) || ὅτι τὸν Μερδα- 
σὰν ϑελει στέψαι om. || 28 Γουνδχβουσᾶν om. || 95 εἴ τι] τί (6 τι coni. Ta- 
felius. p. 125) | Lone] Σηρόης | 
τοῦ Χοσρόου || 28 περιερρόνησεν] περιεφρόνησε || p. 326, 1 δέξωντοί] δέξονταί. 
(—dhy)|| 1— 6 ἐπαυζῆσαι ἔχω καὶ εἰρήνην ποιῶ μετὰ τοῦ βασιλέως Po- 
μαίων «ex A adiunxit "Tafelius: καὶ μετὰ τῶν Γούρκων >, καὶ καλῶς 


| 20 πολιτεία] χώρα || ἐκ 


ἔχομεν ζῆσχι' καὶ σπούδχσον υετὰ τοῦ λαοῦ σου. ἵν» ἐγὼ θχσιλεύσω: zal πάν- 
( 5 i ) i 


τας ὑυᾶς προχνχβιβάσαι ἔγω καὶ συγκροτῆσχι, καὶ xaT. ἐξαίρετον cé" καὶ. 
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ὅτι ἐδήλωσα αὐτῷ διὰ τοῦ συγγχλάκτου αὐτοῦ, ὅτι, εἴ τι δύναυαι, λαλῆσαι 
ἔχω τὸν στρατὸν καὶ υογϑῆσαι] ἵνα ἐπαυξήσω καὶ πάντας ὑμᾶς προχναβιβάσω 
Χατεξαίρετον (sie Theophanis codd., corr. Tafelius p. 126; c£. ad p. 316, 
9, ubi. καταπαλαιστίνης p. 339, 15 excidit) δὲ cé ἐγὼ δὲ εἰς τούτω (sic) 
8 


Σιρόῃ] Σηρόη || ἐδήλωσέ] ἀντεδήλωσέ || lO sq. καὶ εἰς τὴν ποντογέφυραν τοῦ 


σπουδάζω || 7 κόμητας] κόμιτας || 8 καὶ ταῦτα ἐδήλωσα} ἐδήλωσα δὲ ταῦτα 


T ίγριδος ποταμοῦ ὑπ τχντήσω] καὶ πλῆθος λαοῦ καὶ ἀπέλθω εἰς τὴν ποντογέ 
(f. 180")γέφυραν (sic) τοῦ Τίγριδος ποταμοῦ καὶ ὑπαντήσω || ! t λάθωμεν] λάβομεν 
(ΞΞΙΥ) || 11 sq. καὶ κινῆσωμ.εν κχτὰ πο om. [at ef. Cedr. p. 734, 12, euius 
oratio in hae parte epitomes speciem prae se fert cf. enim Theoph. p. 325 
20—326, 23 eum Cedr. 731, 6.—12 καὶ γνοὺς τοῦτο ὁ πρῶτος υἱὸς αὐτοῦ Σι- 
ϱόης οὐ χχτεδέξατο, ἀλλὰ προςλαβόμενος ἐυὲ καὶ ἄλλους 43 χουήτας καὶ πλῆθος 
λαοῦ, εἰ μὲν δυνηϑῶυεν ἀποκτεῖνχ. Ἀοσρόην, χάρις, εἰ δ᾽ οὔ, πάντες προςρυῶμ.εν τῇ 
βασιλείᾳ σου. Tata ἀποδεξάμενος ὁ βᾳοιλεὺς «αὶ φιλοτιμησάμενος αὐτὸν TÉ- 
λιν πρὸς Σιρόην ἀπέστειλε, δηλώσας αὐτῷ ἀνοῖζχι τὰς συλακᾶς καὶ τοὺς Po- 
υαίους ἐΞαγαχγεῖν καὶ δοῦναι αὐτοῖς ὅπλα καὶ οὕτω zxr% Ἀοσρόου κινῆσαι] || 72 


καὶ ἄλλα πολλὰ τέχνχ 


“καὶ ὅτι μετὰ Σιρόου εἰσὶ 


ἀργόντων, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ Acu] καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ᾿Αρου. καὶ ἄλλα πολλὰ τέκνα 
ἀργόντων || 14. ὅτι om. || 15 εὐ καὶ καλῶς] χάρις || εἰ δὲ ἀστογήσωσιν] ἢ 
(scil. pro εἰ) δὲ μὴ | 16 Σερόῃ] Σηρόη || τῷ βασιλεῖ] τῇ βασιλεία σου || καὶ] 


4 


ἐπὶ τοῦτο | 17 τὴν βασιλείαν] τῆς βασιλείας || 18 καὶ] νῦν δὲ ( 


ἔπαϑεν ἐξ αὐτοῦ ἢ τῶν Ρωμαίων γῇ] ἐξ αὐτοῦ πέπονθεν (cf. παρ αὐτοῦ mé- 
πονϑεν 2) || 19 ἐκείνου ἀγνωυοσύνην] ἀγνωμοσύνην ἐλείνου ἴσως || 19 sq. ὁ βα- 
σιλεὺς om. || 90 ὁ δὲ βασιλεὺς] ὁ δὲ βασιλεὺς Ἡράκλειος (=z) || 21 κατεχο- 
υένους] κχτεγωυένους || 22 ἐκβθόλσι) ἐκβαλεῖν ef. Boor vol. II p. 734 sq. | 
οὕτω] οὕτως || 23 sq. καὶ ἐκβαλὼν] ἐζέβαλε || 24. ἐπῆλ Ἢ καὶ ἐπῆλϑε || πα- 
τροχτόνῳ] παχτρωκτόνω αὐτοῦ (non Cedr. p. 784, 13) |} 925—928 αὐτὸς δὲ 
φυγεῖν δοχ'υάσας καὶ μὴ ἰσχύσας ἐκρατήϑη᾽ τοῦτον δὲ μον σφοδρῶς 
σιδηροπέδαις ὀπισθάγκωνκ τοῖς τε ποσὶ καὶ τῷ τραχή!ῳ βάρη σιδηρᾶ περιέδη- 
A4w καὶ εἰςλγουσιν αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον τοῦ σκότους! καὶ κρχτῆσας αὐτὸν ἐδέ- 
auae σιδήροις ὀπισθάγκωνα καὶ τῶ τραχήλω βαρεῖ σιδήσω (sic) περιϑεὶς ἀπο- 
Χλείει εἰς σχητεινὸν οἶκον (xat Χοστῆσας αὐτὸν καὶ Χλοιχ περιθεὶς εἰς σκοτεινὸν 


κατέκλεισε Cedr. p. 784, 13 sq } | 


28 ὠχύρωσεν] ὀγύρωσεν (cf. ὀχύρωσεν 
egm) || κτίσας om. || p. 327, 1 sq καὶ ἄρτον πενιχρὸν τούτῳ διδόντες καὶ 
ὕδωρ ἔλιωχγχόνουν] ἄρτον τὲ ὀλίγον διδοὺς καὶ ὕδωρ ἐλιμχγχόνησε (καὶ ἄρτον 
ὀλίγον καὶ ὕδωρ διδοὺς αὐτῷ ἐλιμαγχόνησεν αὐτὸν Cedr. p. 734, 14 sq.)|| 
2 sq. ἔνη γὰρ ὁ Σιρόης, ὅτι 'τὸν χρυσὸν φάγῃ, ὃν συνήγαγε LATY, ὃν ὃν 
πολλοὺς ἐλιν.χγχόνησε om. seil. propter ὁυοιόπτωτον casu fortuitoque; ex 
nostro autem auctore pendens Cedrenus p. 734, 15 etiam verba xai 
τὸν κόσμον ἠρήυ.ωσεν sensu destituta neglexit) || 4 ἐμπτύειν] ἐπτύειν cf. k 
307, 15 || 5—10 καὶ ἀγαγὼν Mezüzazv, τόν υἱὸν αὐτοῦ, ðv ἐβούλετο στέψαι, £vo- 
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* / 


πιον αὐτοῦ Rgp χζεν, καὶ πάντα τὰ λοιπὰ τέχνα αὐτοῦ EVWTLOV:.LYTOS ἀνεῖλον, καὶ. 


αμα; πάντα did αὐτοῦ ὑδρίζειν καὶ τύπτειν AZ) ἐυ.πτύειν αὐτόν πεντὲ. 
δὲ Ἶμε ρας τοῦτο ποιήσαντες, ἐκέλευσεν ὁ Lin τόξοις τοῦτο» ἀνελεῖν, καὶ οὕτως 
κατὰ υικρὸν ἐν δεινοῖς παρέδωκε τὴν πονηρὰν αὐτοῦ ψυχῆν] καὶ ἀγαγὼν Μερδασᾶς. 
(sic), τὸν υἱὸν αὐτοῦ, ὃν € ἐβούλετο στέψαι, καὶ πάντα τὰ λοιπὰ τέκνα αὐτοῦ ἐνώπιον: 
αὐτοῦ ἔσφαξεν μετὰ δεκαπέντε ἡυέρας (ἐν ie ἡυέρχις apud Theophanem offert 
X) τόξοις καὶ τοῦτον ἀνεῖλε πχρχδοὺς την πονηρὰν αὐτοῦ φυχἣν ἐν δεινοῖς (τοὺς 
δὲ υἱοὺς — sie — αὐτοῦ καὶ τὰ λοιπὰ τέκνχ αὐτοῦ ἐνώπιον αὐτοῦ κατέσφχζε' υε' 
υ.έρας δὲ τε’ καὶ αὐτὸν τόξοις ἀνεῖλε Cedr. p. 734, 17 sqq.) || 10 Σιρόης] £n- 
ρόης || 15 ληφϑεῖσιν] λειφϑεῖσιν (= κ) || post 16 om. ᾿Άράθων ἀρ- 
χηγὸς Μουάυεὸ ἔτη δ΄ (quae in Theophanis codicibus leguntur d tamen 
p449281e 0c et45202.:10); Tons. T9/3sqie| hka τούτῳ: πῷὶἑξεῆκτῶ "ὀμεῶς- 
καιδεκάτω αὐτοῦ ἔτει οἵ. ad p. 298, 15 || 19 Περσῶν καὶ "Pouziov| 'Po- 
μαίων καὶ 1]ερσῶν (= Cedr. p. 735, 1)]| 21 ἀνδρώπων om. (at cf. Cedr. 


| ὅταν] ὅτε 


καὶ 
pz. V 35s S) Σιρόου] ρου || 22 καὶ ταῖς] ταῖς (superser. librarius) || 23- 
ἀποστρέψωσιν] zx τοστοέ (voculam delendam esse codicis rubrieator signifi- 
Cavit) ἀποστρέψωσιν 


| 24 sq. Χχταπολερῆσας τὴν Περσίδκ] την [Περσίδα x2- 
ταπολεμήσας || 25 ἐτει] ἔτη |} 26 ἐπὶ [oc τολιν] ἐπικωνσταντινουπό- 
λεως || p. 328, 1 χρόνοις inc. {. 181" II || διανύσας] διανοίσας | 2—4 ὁ δὲ 
λαὸς τῆς πόλεως τὴν ἔλευσιν αὐτοῦ μααϑόντες ἀκατασχέτῳ πόθῳ πάντες εἰς 
την Ἱερείαν ἐζῆλὃον εἰς συνάντησιν] ὁ δὲ λαὸς τῆς πόλεως VETË τοῦ βασιλέως: 
Κωνσταντίνου, τοῦ υἱοῦ Ἡρακλείου, καὶ τοῦ πατριάρχου Σεργίου υ-ϑόντες τὴν 
ἔλευσιν τοῦ βασιλέως ἐξῆλθεν (sic) εἰς συνάντισιν οἵ. Stud. p. 39 || 6 λαχυπά- 
δας] λαμπάδων 


| xxi δχκούων om. || 8 δάκρυσιν] δάκρυσι || 9 ἅπαντες] πάντες 
(— 2) || 10 εἰςῆλϑον ἐν τῇ πόλει] εἰς τὰ βασίλεια εἰσήγαγον (— Cedr. p. 735, 
13, qui |. 2— 10 omnino contraxit p. 735, 10 sqq.; ef. p. 38 supra). 
Sequitur (cum Theophanis codd.; ef. ad p. 327, 16) ᾿Ἀράθων ἀργηγὸς 
Μωάμεὸ (Μουάυεὸ Theoph.) ἔτη 9^ (om. Cedr. more suo), nec l. 11 deest 
| 13 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ ἐννχκαιδεκάτω αὐτοῦ ἔτει cf. x p. 298, - 
ὄερι (lapsu; ef. Cedr. p. 735, 14) ] 13 sq. τῆς βασιλευούσης ilio 

βασιλεύούσης cf. ad p. 323, 17 sq. (τῆς βασιλίδος Cedr. p. 735, 14) || ἐπορεύετο 
ἀπλγαχγῶν] ἐπορεύϑη καὶ ἀπήγαγε (— Cedr. p. 734, 15) || 15 τοῦ vt wem 
καὶ ἀπόδοὺς (>= Cedr. p. 785, 16) || εὐγαριστίαν] εὐχαριστείχν (non Cedr.; 
cf. ad p. 300, 4)|| 15 ἐλϑόντι — 23 βασιλέα] post πλησιάζειν (28) offert 
Π (om. Cedr.) || 16 Τιβεριάδι] Τηθεριάδι | Βενιαμίν τινα] Βενιαν.ἣν (= elim) 
τινὰ [ef. p. 314, 13 Kosuv τινὰ, 324, 26 μυστικὴν τινὰ, 340, LO [[Ιτολε- 
μαῖον τινὰ; adde p. 906, 6 sq. δοῦναι ποτὲ, 324, 18 ἔσωσε ποτὲ, 338, 24 
ἔνοπλος εἰνὶ, 330, 20 sq. τοῦτο ἐστὶ et τὲ accentu suo non privatum p. 
οπλο το, 53 322; ο S84 029651 859592 4] 


αιος || 18 αὐτοῦ] εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ || 18 sq. Χαχτεέκοινεν αὐτὸν λέγων] εἶπε 
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ITE S batte de ; : hr 

πρὸς αὐτὸν (sequebatur ᾖῥασιλέχ, quae vox rasura a librario sublata 
| 22 ὄντος] ὄντως || 23 — 26 εἰςελθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς 
Ἱεροσολύμοις καὶ ἀποκαταστήσας Ζαγαρίαν τὸν πατριλργην καὶ τὰ τίμια 


est) | 21 αὐτὸν] τοῦτον 


` D ` > ' DINI r ` B ^" ο 
καὶ ζωοποι ξύλα εἰς τὸν ἴδιον τόπον Χλὶ πολλὰ εὐγαριστῆτας τῷ (Θεῷ 
ἀπήλασε τοὺς Ἠθραίσυς ἀπὸ τῆς ἁγίας πόλεως] ἀπεκχτέστησε (seil. ‘ndice. 


S NEM / s 
post καὶ ἀποδοὺ ὺς — εὐγχριστίαχν l. 15 loeum suum habet; de duplici 


^ 
augmento 4 Beor vol. II. p. 733 sq.) «xi τὸν πατοιλογην Ζαχαρίαν, 


/ NE ` CERO η : τ / ον. $ y ` , / ^ 
πάντας δὲ τοὺς Llij2owioue τῆς ἁγίας πόλεως *«xhÀzoz (ἀποχχτέστησε τὸν πχ- 
5 5 i^i 5 3 l 


τοιάρχην Ζοαγαρίαν, ἀπήλασε δὲ πάντας τοὺς ᾿Εθοχίους τῆς ἁγίας πόλεως 


Cedr. p. 735, 16 sq.) || 28 καταλαθὼν δὲ] μετὰ τοῦτο καταλαθὼν (cf. 
Cedr. p. 735, 19 τὴν Ἔδεσαν δὲ καταλαθὼν) n p. 329, 1 ἀπὸ] ὑπὸ (non 
Cedr. p. 735, 20)|| καὶ ἐλδὼν] ἐλδὼν δὲ (ἐλϑὼν οὖν Cedr.) || 2 Σιοόης] 
Σηρόης || à — ὃ ᾿Αδεσὴρ δέ, ὁ τούτου υἱὸς, τὴν βασιλείαν τῶν [[ε;σῶν παρ- 


ἐλαθεν: τούτου δὲ μῆνας  χοχτήσαντος τῆς Go/Ts ἐπανέστη αὐτῷ Σαρθχ- 
ups αυ η z fj ο. ο ΠΡ ο 
ρα. b ^ 1” . ~ r M 
ox Ac, καὶ τοῦτον πατάξας ἐβασίλευσε τῶν lle;eGv μῆνας S] καὶ ἐκράτησεν 
/ t 


N e t4 , ' - B Y a 
᾿Αδεσήρ, ὁ τούτου υἱός, υήνας ἔπτα ὃν καὶ ἀναιρεῖ Σαρθκραζᾶς βασιλεύ- 
σας υήνας δύο (— Cedr. Ὁ 7895, 22 sq. sed Ἑλραζᾶς et η’ pro δύο ibi- 
dem extat) ii 6 δὲ] om. (non Cedr. p. 735, 
, / ΄ 1 / ΄ / 
σχντο εἰς βχσιλέα, τὴν ϑυγατέρα Ἀοσρόου| τὴν ϑυγατέρ: Ἀοποόου, Βαράνην, 


συνιστῶσι (χα e (— Cedr. p. 735, 24, ubi Bzzzv. habes)||7 τῆς βασιλεί- 
ας τῶν Περσῶν om. (— Cedr. p. 786, 1) || B sq. ταύτην δὲ διεδέξατο Ὁρυίσ- 


8 ὦ / / 
) Sq. 027VhM 2τδοτἢη- 
| 6 sq. Doozva f 


ὃχς ὑπὸ τῶν Σαρακηνῶν διωχϑείς, καὶ γέγονεν] διχδέχετα: δὲ παρ} Ορμίσδα: 
τούτου ὑπὸ τῶν Σαρακινῶν διωχϑέντος γίνεται (αἵ. Cedr. p. 736, 1 sq.) | 
9 sq. μέγρι τῆς σήμερον] µέχρι τὴν σήυερον (— f; non Cedr. p. 736, 9), 
tum sequitur cum plerisque Theophanis codicibus; ct. ad p. 327, 16) Ἂρα- 
Bwy ἀργηγὸς Mouzus9 ἔτη 9 || 11—20 om. || 21 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ εἰκοστῶ αὐ- 
τοῦ PT cf. ad p. 298, 15 || ὄντος] ὄντως || 95 ἠλϑε] d (Codi pi 7361 
4) || 23 τῇ] τὴν (sed ἐμρύτῳ παχνουογίᾳ adgnoseit. [1) || 24 ὑπισγνεῖτο] ὑπεισγῆ- 
ται (516; ὑπισχνεῖται CA p. 736, 11|| 25 εἰ] (non vi £y 786, 8) || èv- 
Χαλκηδόνι] ἐν Χαλκηδόνα (sic; non Cedr.) || ποιεῖν] ποιῆσαι (— Cedr. p. 736, 
8 οὗ.) 262 vae μα Ε 181” M | 27 ἠρώτησέ τε] ἠρώτησέ ται || 98 δεῖ] δῆ 
(sie; δὴ y, non Cedr. p. 736, 11)|| 29 ἢ οιυ. (habet. Cedr. p. 736, 12) 
| ξενοφωνηθεὶς om. (etiam € οάφει] yoo ἐπίσκηπον] πατριάρ- 
γην (om. Cedr. μ. 186, 18: ef. Tafelius p. 184 sq.; eum TIE facit: y) || 


3] — p. 330, 6 εὗσεν αὐτὸν συυ.ωωνοῦντα τῷ Σεογίῳ εἰς τὸ Ev θέληνικ καὶ 
| ) 1 (ri i i ' n 


$ 


DL / 3 4 ` , z ο € t 

την μίαν ἐνέργειαν. Σέργιος Υάρ, ἅτε Συρογενὴς zi γονέων Ἰχκωβιτῶν ὑπάρ- 
JOY, υίαν φυσικῆν θέλησιν καὶ υέαν gne ἐν Χριστῷ ὡμολόγησε καὶ A 
Lev j δὲ ον νλεὺς y ^0O0'v $20)* s AFi 25 s ο E } s ᾿Α9» σιο) 
Ψεν᾽ ὁ δὲ ᾠχσιλεὺς ἀμ.φοτέρων ο ώς την θουλὴν εὗρε καὶ τὸν ᾿Αϑανόσιον 
συυ.ωωνοῦντα cole" ἐγίνωσκε yu: ὅτι, Uu uix ἐνξρη £x. εὔρητ:, ἐκεῖ καὶ 
uiz gúns γνωρίζεται βεβαιωθεὶς δὲ ὁ Bas Diele ἐν τούτῳ γράφει] εὗρεν x» αὐ- 


t , ν € / } / 3 μή 
ηῴρονα ᾿Αϑανασίω: γολοει οὖν (zù: εν χυτους 0U.5020V7.6 Αϑ»ανασίου Meo 
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φει οὖν Cedr. p. 736, 14 sq.) | 6 πάπαν] πάπα (non Cedr. p. 736, 15; 
πάππα £g; cf. Boor vol Il p. 764) | 8 sq. ἀποστέλλεται Küzog ἐπίσκοπος 
᾿Αλεζανδρείας] [ἑύρος (sie Theophanis libri praeter ο) ἐπίσκοπος ᾿Αλεζαν- 
δοείας γίνεται (— Cedr. p. 736, 17 sq., sed [έῦρος) || 9 τῆς om. (= Cedr. 
p. 736, 18) 
ὄντων τῶν πραγμάτων (— Cedr. p. 736, 90) || 18 συνοδικὰ] συνοδικὸν (συνο- 
δικῶς Cedr. p. 736, 23) || 19 ἠσχύνϑη] αἰσχύνϑη (non Cedr. p. 737, 1; cf. 


πιο, ` Q , / N t m - 
Boor vol. 11 p. 781) || 21 οὐ; ὑπέφερεν' τότε δῆ, ὡς μέγα τι νουίίων ποιεῖν, 


| 11 τούτων — 15 Χριστοῦ om. || 15 ἐν τούτοις] ἐν τούτοις 


ἐκτίθετχι] un φέρων ἐκτίϑεται [= Cedr. p. 737, 2 sq. Inter ὑποφέρειν et 
φέρειν similiter Theophanis libri et II variant p. 205, 27 (cf. Stud. p. 
44) et p. 317, 14 ef. p. 98, 27 vt φέρων ὁρᾶν τὴν τῶν ἐκκλησιῶν ὁμό- 
vagy, 270, 1 μηδὲ ϑεωρεῖν φέρων τὰ πλήθη τῶν βαρθάρων, 439, 30 wu 


Σ 
/ 


φέρων ὁρᾶν | ως EM Alteram tamen lectionem sine ulla va- 
ἘΝ ct ΠΜ ads et l1 p. 334, 9 μὴ Mini την τούτου ϑεαν 
suppeditant| || 22 ἴδικτον] ἴνδικτον (non Cedr. p. 737, 3; cf. Boor vol II 
p. 783) || περιέχον] περιέχων (— chy, non Cedr.)|| 22 sq. ὁμολογεῖν ἐνεργεί- 
ας] ἐνεργείας doe (=z et Cedr. p. 737, 3 sq.) || 23 ὅπερ — 20 óvo- 


λογοῦντες om. (et Cedr.) || p. 33l, 1 βχσιλεύσαντος] βασιλεύοντος || 2 τῇ Μαρ- 
τίνη habet ΤΠ, sed τῶ Mzotivw m. pr. dederat || 7 συνχϑροίσας σύνοδον ἐπι- 
σκόπων] αρα. συναϑροίπα: (σύνοδον ἀϑοοίσας Cedr. p. 737, 6)||8 ἀνεϑε- 
υλτισεν, Sed ἀνεῦευάτισαν primitus exaratum θγαί || 9 sq. ἐπίσκοποι συνκ- 
Ὀροισθέντες τοὺς Ν]ονοφυσίτας ἀνεθεμάτισχν om. || 12 sq. τῷ ἁγιωτάτῳ ἀβθᾷ 
Mai(ue, τῷ αἰδεσίμῳ] τὸν ἀγιώτατον 592» ἨΜχξιον τὸν αἰδέσιμον (cum 
codd.: eorr. Boor cf. vol. II p. 775 δα.) || 183 μονχχικοῖς] μοναδικοῖς || 
Χχτορϑώμασιν! κατορθώμασι || ἐκεῖσε] ἐκεῖσαι || 16 τῆς δὲ Ῥώμης] τῆς ᾿Ρώμης 
πε ον TER] ΠΣ (= df) || 17 κύων] κύον || τὸ ἴδιον ἐξέραυα] τὸν 
ἴδιον ἐμετὸν || ἐπέστρεψεν] ὑπέστρεψεν (=z) || 90 τῶ iuc. f. 182" Π | 28 sq. 
τὸν []ύῤῥον πάλιν τῷ ϑρόνῳ Κωνσταντινουπόλεως] τῶ ϑρόνω πάλιν Κωνστον- 
|25 Μαρτῖνος] Μαρτίνος || 27 Μχοτῖνον] Ἀαρτίνον || 28 


| p. 332, 1 post ἐκήρηζχν novae sectionis sigznum() exhibet 


τινουπόλεως | ]ύρρον 
Κῦρον] Κύρον 
Il || 9] ἑννάτω || ἔγγονος] τοῦ ἔγγονος 


(— 2) || 9 Μαρτῖνον] Μαρτίνον || Κων- 


σταντινουπόλει] Κωνσταντινούπολει || 4 εξορία] ἐνεζωρία (ἐν ἐζα-ίᾳ Theophanis 


libri praeter ο) || καὶ τοῖς κλίνασιν om. 


πισκόπους] ἐπισκόπων (--- 2) | 


ἐξορίαν] ἐζωρίαν || 6 γειροτονεΐται] χειρωτονεῖτα proes e συν2Όροί- 


σας] ἀθροίσας (= z2) || |331. 11—332, 8 ita expressit Cedr. p. 737, 9—15 


ἐν INovoczvvtvouxoXe δὲ Τ2Όλος χειρατηνεἴται, οί ἁύπος.. 2} τεπιωκάς' ἐπὶ αὐτοῦ 


(Θεοδώρου τοῦ πάπα Ῥώμῃς τὰ κατὰ lopov ἐν Poun γενόυεν. καὶ τὸν ἅγιον 
αμα καὶ τοὺς μαϑητὰς αὐτοῦ, καὶ Ναρτῖνον τὸν ἁγιώτατον πάπαν ᾿Ρώνης, 
τὸν uet% Ἰωάννην γενόυενον καὶ ἐν Χεοσῶν, ἐξοοισϑέντχ, ἐπράχϑησαν: τοῦτον 
᾿Αγάϑων διχδεΞάυενος τὸ υονοθέλητον ἀποκηρύττει] || ἃ οὕτω] οὕτως (non 
Cedr. p. 737, 13) || 10 ἱερέων] αἱρέσεων (non Cedr. p. 737, 16) |} ἐρηυικώ- 
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τατος] ἐρηυικὸς (— xz et Cedr.)|| 10 τύπτων] τύπτον (non Cedr. p. 737, 
17) || φοβερὰ om. (etiam Cedr. p. 737, 18) || 12. l'z&2v] VzGiav (sed y 
ex z faetum est; Γχβιϑὰν praebet etiam Cedr. p. 737, 18) || Ἱεουουχὰν] 
Ἱερμουγᾶν. (222; Ἱερμουγαμ. Cedr. p. 737, 18 sq.)|| 13. τὴν Δάϑεσυον zi- 
woyuciz] τὴν ἄθεσμον (— xzí) αἱματοχισίαν (— 2); aliter. Cedr. p. 737, 19 
dj lesuo; αἱματεκχυσία || Πχισχρέων] Μεσαρέων (non Cedr. p. 737, 20) | 
(= Cedr. p. 737, 19 sq.)]|| 16 στόλου 
ἀπώλεια] τοῦ στόλου παντελὴς (παντελεῖς κ ἀπώλεια (non Cedr. p. 737, 23) 
|| 17 λαῶν] λαὸν (non nr οὐ: ἐπχύσατο] αἵτινες οὐκ ἐπαύ- 
GAT (-- Cedr. p. 738, 1)]| 18 uc] Σικελλία (non Cedr. p. 738, 1 
sq.) || 19 ἀνῃρέϑη] ἀνηρέϑη ἐν τῷ βαλανίω τῆς AIA s et Cedr. p. 
798, 2. ubi recte βαλανείῳ legitur), tum sequi 


13 sq. ai— ἁλώσεις]  ---Άλωσις 


ρσῶν ῥο.- 


σιλεὺς Ὀρμίσδας ἔτη ια΄ | 


20—29 om. || p. 333, 1 τούτῳ τῷ ed τῷ κα 
τούτου ἔτει cf. ad p. 298, 15 || Μουάμεδ| Μωάμεὸ (quemadmodum semper 
Cedrenus offert et apud Theophanem Tafelius exhibet) || 2 προχειρισόυε- 
μενος] πο (non Cedr. p. 738, 4) | «μα τὸν Safer τι 


εις την ἀρχην αὐτοῦ" καὶ τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἦλϑε v f ἀκοὴ αὐτοῦ 
om. (cum una nimirum Theophanis memoriam ex A supplevit. Boor); 
cum [lI conspirat Cede., qui. etiam sequentia (4) omittere maluit: z»i πάν- 


τες ἐφοβήνησα» || 4 ἐν ἀρχῇ] ἐν τῇ ἀργῆ (= g, πια Oedr. p. 738, 51 || 5 ἐνό- 
usay) ἐνόυηταν || 5 sqq. προςδοκώμενον] π᾽οςδηκόυενων (=m) || 6 τινας] τινες 


(—cefe) || τῶν η τὸν ἀνϑμὸν (τῶν ἀριυῶν IT; οἵ. 1. 8) δέκα προύγοντας 
(et Cedit p. 487, qin Macs recte. τινας |. 6 praebet) || 6 θρησκείαν] 
hs om. || B ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν (τῶν ἀριθυῶν cfh; cf. ad |. 6) 


Ὁοισκείον 


δέκα οἱ τοῦτο πεποιηκότες om. || 9 δὲ om. | 10 zzu] Χαυίλων || 11 ἀφῆ- 


σαι] ἀφῆναι (= ἀφεῖναι, quam scripturam x et Cedr. p. 738, 8 suppedi- 
ἰαπος “ο Booe vol? Tr p. DE ) || ϑρησκείαν] ϑρισκείαν |} δειλιῶντες] δειλιόντες 
| 19 ἐδίδασκον] ἐδίδασκον δὲ || ἀθέμιτα) x(f. 189") ϑέυητα || 13 διῆγον] 
διύγων | ἡγοῦν.χι διηγήσχσϑη:] εἰπεῖνκ(εΞΞ ἡ. οἱ Οδ ορ, ΙΙ) Σά Sq 
οὗτος (èx addit Boor) wg ops φυλῆς κατήγετο ἐξ Inus] ο οὗτος 
ὁ Ν]ωάμεὺ é : dou ἣν τῆν QU κατά Je (οὗτος ὁ Meus, ὁ καὶ iios 
pem ἐς Ιολ ἣν, τούτου τὴν φυλὴν κατάγων Cedr. p. 738, 19 sq.)|| 15 
Αβραᾶν.] ᾿Αβρχὰν. (uon Cedr. p. 738, 13)]| Νίζαρος] Νήποος ας non 
Cedr.) || 16 Ἀούδαρον] Νούνδλρον (codd. praeter A, non Cedr. p. 738, 15, 
πος |. 17) 17 ᾿Ῥαθίαν] ᾿Αραθίαν (— xy, non Cedr.) || Μούδαρος! Νλούνδαρος 
(eum eodl.) || Kov] Ἴσον (>= codd. praeter A; Καΐτον Cedr. p. 738, 16) || 
Θεμίνην] Θεμίτην (Θευήνην Cedr.) || 18 sq. Μαδιανῖτιν] ΜΜαδιανίτην (— dg 
Μαδιαν. καὶ τὴν mendose Cedr. p. 738, 17) 
praeter. A οἱ Cede. p. 733, 18) | 231 ᾿Αμανῖται] ᾿Ἀνμανῆται (non Cedr. 
ρ. 738, 9) 32. καμήλοις] - xzutXos ||: 28 Μουόψεο) Μωάμεὸ || ἔδοξεν «v6 
εἰειένχι] εἰςῆλϑε (— Cedr. p. 738, 20) || 24 οὖσαν] οὔση (οὔση etiam x; om. 


| 20 τούτων] αὐτῶν (— codd. 
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Cedr. p. 738, 21) || Χαδίγαν] Χαδίγα (} Pass Cedr.) || 25 υίσϑιον] «5900; (h. 
e. μισϑωτὸς, quae Cedreni est lectio p. 739, 15 ef. μισθωτὸν xz) || p. 334, 4 
ἐθηρᾶτο δὲ παρ αὐτῶν! καὶ ἐϑήρ» ἐξ e ΞΞ Cedls 1p: 8839575) || 5 xt 
ἔσχε τὸ πάθος τῆς ePi ἔσχε δὲ πάθος (— z) τῆς ΠΠ [ον ad p. 
300, 4); aliter Cedr. p. 739, 5 ἐπεὶ δὲ δᾳιμονιῶν ἣν, ἐνόσησε δὲ καὶ ἐπιλη- 


biv [ubi Theophanis a codicis I] verba καὶ νοήσασχ ἢ τούτου γυνὴ σφόδρα 
ἐλυπεῖτο, ὡς εὐγενὴς οὖσα καὶ τῷ τοιούτῳ συνχῳϑεῖσα, οὐ μόνον ἀπόρῳ ὄντι, 
ἄλλα καὶ T δικα »ηποῦται δὲ αὐτὸς ϑερχπεῦσα. χὐτὴν is 5 —8) ita red- 
duntur: sqq. icto ist uz τὴν γυναῖκα λυπουυξνην σφόδρα, ὅτ. ἣν εὐγενὴς 
καὶ ὅτι συνήωθη Foata ἀπόρω. καὶ Σαιυηνιῶντι] || 8 οὕτω Xv λέγων οὔτω. 
(οὕτω om. Cedr. p. 739, 7 | 9 ὀλιγωρῶ] ὀλιγορῶ || 10 μοναχόν τινα] υονα- 


xè (= E pb? 3008 (c Ἀπκοπιστίαν] διακχκοπιστείαν (ef. ad p. 300, 
4) || 11 ἐκεῖσε E ἐκεῖσχι ὄντ» (ἐκεῖσε ὄντα etiam Cedr. p. 739, 9) || 
κ εἴρηκεν] λέγει (— Cedr. p. 739, 11) || 13 sq. πρὸς πάντας προφήτας] πρὸς 


πάντα: τοὺς προ T (πρὸς πάντα ποοφήτην Οεὰν. p. 739, 12 να.) |} αὕτη 
δὲ πρώτη Dou ένη] καὶ αὕτη πιστεύσασα (καὶ αὐτὴ πιστεύσαπα Cedr. p. 739, 


12) | ψευδα909] ψευδχθᾶ (non αἴ θη ef. ψευδαβὰ πι) || 15 ἐπίστευσεν αὐτῷ 


καὶ om; (2 Cedr) || ἐκήρυξεν] ἐκήρυξε καὶ (— Cedr. p. 789, 13, unde 
Ta i να: Tafelius p. 147) || 16 προφήτην αὐτὸν εἶναι om. 


= Cedr.) || ἡ νήυη ἠλθεν] εἰςῆλϑεν (ἤλϑεν Cedr. p. 739, 14, sed ἢ gh- 
T ex À Pen Boor) || 17 πρῶτον] καὶ πρῶτον (= Cedr.) || 18 sq. ᾿Ιὐϑοί- 


Ν / P er ^. / , 
βου διὰ πολέμου τὸ £c ys] Αἰϑοίθου (=g) ἕως τοῦ ἐσγάτου πολέυου. 


(ΕΕ edatea MS sg) |} Tonic 3 z% om. (habet Cedr. p. 739, 16) || 


καὶ] εἰτα καὶ (non Cedr. e 20 ἑαυτοῦ] ὑπ' αὐτοῦ || 21 ἀποκτέννων] ἀποχτέ- 
νων (— dz; ef. ad p. 301, 2) || ὑπὸ] ἀπὸ (= xy) || ἀποκτεννόμενος| ἀποκτενόμενος 
(d o 24 παρουσῶν] παρόντων (= yz; ES E p 314 24) || ἀλλ᾽ ἄλλων] 


M 


2/ p'TO EH "V ς ο i . A r NS / ΙΑ 
ἄλλα καὶ ἄλλως (sic) || 25 ww] μ.ῆξιν || 26 sq. συνπαϑεῖν δὲ ἀλλήλοις, καὶ 
ἰνδιχτιῶνος δ’. wn Nosu olco 

hd * 5 n ^f t ~ *i ὶ ^ 


Bondet ἀδικουμένοις om. || p. 335, 1 ἔτει] ἔτη | 


NITO- 


CJ uga Νοεμβρίω ἰνδικτιῶνος 3 || 2 Ἡρακλείῳ] Ἡρακλείω τῶ βασιλεῖ | 
Aa] ἀνατολῆ (f. [88) ὄντ: [πη ordine Cedr. p. 750, 18 sq. ὄντι δὲ τῷ 
Prae he vire, iV a 0 ATE γεννήθη αὐτῶ) || 4 A9 tà ὁ υἱὸς χὑτοῦ] υἱὸς ὁ Az- 
βὶὸ (— Cedr. p. 750, 19) || τῇ] τῇ δὲ (non [ο p. 750, 19; δὲ etiam. 
lafelius reponebat p. 149) || b. πχτριάργου] τοῦ πατριάρχου (—h et Cedr. 
p. 750, 20) || £] «€ || B om. (non 6 sq.) || τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ %8 τούτου ἔτει. 


(cf. ad p. 298, 155 τῷ δ᾽ αὐτῷ ἔτει falso Cedr. p. 750, 91) 


[osz (= Cedr.) || 9 Sq. zzi ἐπολέμησαν ἐχυτοὺς] xi ἐπολέμησαν ἀλλήλους. 


| {]έοσαι] οἱ 


LIL πολλοὶ διενϑάρειταν (κατ᾽ ἀλλήλων καὶ πολλοὶ διερϑάρησαν Cod: po 250] 
21 sq.) || ΠΩ ὁ] καὶ ὁ (ποπ Cedr. p. 750, 22) || 1l αυγγκοίκιχ] συγχόρνα 
(— Cedr. p. 750, 23) || τῶν om. (της ἐπὶ τῇ τῶν ΓΠερσῶν νίκῃ om. Cedr.) 
|| 12 ὁ Mouzusà] Mwžueð (ὁ Μωάυεδ Cedr. p. 751, 1)] 


ἀμηράδας (— Cedr.)|| 13 sq. τοῦ πολεμεῖν τοὺς ἐξ Ἄράθων γένους Ἀριστια- 


3 / 
13. ἀμηραίους] 
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πρὸς τὸ πολευεῖν τοὺς ἐξχρόθων γενομένου: Χριστιανοὺς (πολεμ.εῖν τοῖς 


νοὺς] πι 


ἐξ Ἄράθων γενομένοις Χριστιανοῖς Cedr. p. 751, 9) || 14. ἦλϑον] ἦλθε (non 
Cedr.; Ίλδε xy) || κώυης λεγουένης] κώμη λεγομένη (---κώμῃ λεγουένη, 
quemadmodum Theophanis libri praebent; corr. Tafelius p. 150) || 15 
ὑπῆρχε] ὑπάρχει || B a ἐπῤίψοι | κορασηνοῦ| Χορασινοῦ (-- 2) || 10 Σαρα- 
κηνοῦ] Σχρακινοῦ || 20) ἤυελλον] ἥυελλεν (cf. ἔμελλεν xy)|| 21 Νόϑους] Mo- 
ϑοὺς (= y) || ἀποκτέννει] ἀποκτε E (pro ἀποκτένει) cum d ef. ad p. 301,. 
2 el. ἀποκταίνει h) || ἀυηραίους] ἀυηρᾶς (ef. Cedr. p. 751, 4 ἀνχιροῦνται οἱ. 
πλῆθος] πλῆϑος πολὺ (ef. Cedr. p. 751, 4)|| 22. εἰς]. 
καὶ εἷς (καὶ ὁ εἷς Cedr. p. 751, 5) || τὴν om. (=z et Cedr) || 28 πλησίον] 
πλησίων (—hy, non Cedr. p. 751, ϐ) || Ἄράθων] Ἄρράθων 


τοεὶς ἀμ.η οάδες) 


| 23 M. παρὰ 
τῶν βασιλέων] παρὰ τῶν βασιλέων Ρωμαίων (παρὰ τῷ βασιλεῖ ᾿Ρωυ.αίων Cedr. 
p. 751, 6 sq.) || 24 ῥόγας υεκρὰς) ῥόγας (ῥόγαν Cedr. p. 751, 7) || φυλάξαι 
τὸ πάπα φυλάττειν τὰ στόυγτχ (φυλάττειν τὰ στόνια ο. ) 25 739€ 
τις εὐνοῦγος] εὐνοῦχος τίς || 28 τοῖς στρατιώταις Nos] δίδωσι τοῖς στρχτιώ- 


ταις || p. 336, 2 ὠδήγησαν] ὀδήγησαν (non Cedr. p. 751, 10) | | 
στόμιον (= yz) οὖσαν (— Cedr., neque aliter legit 'lafelius p. 159) || 3 


post αφόδρα habes (= yz; non Cedr. p. 151, 11) [Περσῶν βασιλεὺς "Oguic- 


ὃχς ἔτη ια’ || 4 . || 14 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ xy τοὐτούτου (sic) ἔτε. cf. 
εν ». 298, {5 || ἔπειωψεν ᾿Αθουθόάγαρης] πέμψαντος ᾿Αβουθἁχάρου (=h) || 14 
Sq. τέσσαρας, οἳ καὶ ὁδηγηϑέντες] τέσσχρις ὁδηγηϑέντες ( (sie) || 16 [ραν] Ἴ[οαν 
(ct. Rozy Cedral pipi, 1323-5615 τη] την οι (ESty z, "nom Cede) ) II le 
sq. Μόγις δὲ ἐλθών ποτε ἀπὸ Καισορείχς []χλαιστίνης Σέργιος] ἐλϑὼν δὲ δέ 

i ὁ ἀποκαισαρεία (sic) τῆς (articulum etiam d adiungit) Παλαιστίνης Hk 

ϑὼν δὲ Né: ῥγιος ἀπὸ Ἐαισχρ D τῆς []χλαιστίνης Cedr. p. 751, 12 sq.)|| 
18 sq. σὺν τοῖς tabs τριχκοσίοις οὐσιν] σὺν τοῖς τριακοσίοις αὐτοῦ στρα- 
τιώταις (σὺν τῷ στρχτῷ Cedr. p. 751, 14) |} 19 καὶ πολλοὺς αἰγυαλώτους 
λαθόντες καὶ λάφυρα πολλὰ] οἱ δὲ λαβόντες αἰγυ.κλωσίαν πολλὴν καὶ λάφυρα 
(quae Cedrenus repetit additamento καὶ λάφυρα neglecto) || οἱ αὐτῷ δὲ 
δοχίτης] δόκήτης (sic) || 23 


τῷ γρόνῳ] τῶ αὐτῶ γρόνω || 22 σημεῖον] ἀστὴρ | 


ἐπικράτησιν inc. f. 189" Ἡ || ἡνέρας] ἐπὶ ἡυέρας (quae ratio a Theophane 
neutiquanv'ebliepret οἱ». 15080 59 827/30; δις Θ4 281 $7107, 
22 ullos z ΛΕΩ: 286 11024209». 11507 6. T1 99nIdsr σος 90 μμ τος 
πο Lomas oe] S9 S19 - E8695 1292. — 999281 92896990 4 29 $8180. 
151-396, ορ οὗ, | (2919 θα 7 95094203004 722909 $- 480): (285 
491, 1) || 24. ξιοοειδῆς] ξιφοειδὲς [Cedrenus omnino ad alium locum, post 
particulam e Georgio Monacho haustam, |. 21—24 relegat, unde ipsa 
imitationis ratio ex duobus fontibus conflatae optime intelligitur ct. 


r02 


Georgius Monachus 
p. 597 Mur. (Patr. Gr. 
p. 873 B): 

υετὰ δέ γε τὸν d- 
νατον τοῦ ϑεηλάτου Mz- 
χούμετ ἐφάνη Χατὰ V.E- 
σηυβρίαν ἀστήρ, λεγόν.ε- 
νος δοχίτης, πρου-ηνύων 
Ty τῶν Αράβων ἐπι- 
Ἀράτειαν, καὶ ἔυεινεν Ἱ- 


/ N ΄ » M 
μέρας X, διατείνων ἀπὸ 


LRO STERNBACIH. 
Codex ΤΠ emendatus: 


τῷ αὐτῷ γρόνῳ σει- 
N ? , N 1 
συὸς ἐγένετο κατὰ τὴν 
[]χλαιστίνην καὶ ἐφάνη 
ἀστὴρ ἐν τῷ οὐρανῷ 42- 
` e Ω ή, € lee 
τα υεσηυ.)οίαν, ὁ λεγὸ 
ἄγ». —-— , 
υενος δοκίτης, προυηνύων 


την τῶν ᾿Ἀράβων ἐπι- 


) 


Ἀράτησιν: ἔμεινε δὲ ἐπὶ 


"e a, N / ρ. N 
NUVELE λ΄, ὀιχτείνων ἀπὸ 


[93] 
Cedrenus p. 745, 1—4: 


μετὰ δέ γε τὸν 9ά- 
vatov τοῦ ϑ6ηλάτου Mov- 
χούυετ ἐψάνη κατὰ V.E- 
σηυβρίαν ἀστήρ, ὁ λεγό- 
υενος δοχίτ' I$. πρου.ηνύων 
την τῶν ' Ἀράβων ἐπικρά- 
τειαν' ἔμεινε δὲ ἐπὶ hu- 
OXG τριάκοντα, διχτείνων 


» A T (9 ΄ A - » 
απὸ υ.εσημῥοίχς ἕως %9- 


υεσην.θρίας ἕως ἄρκτου μεσημβρίας ἕως ἄρκτου: | Χτου᾿ ἣν δὲ ξιφοειδής:] | 
ξιφοειδῶς. Ἵν δὲ ξιφοειδής. 

96 Κῦρος! Ἰύρος i= efz) || 27 om. || 28 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ εἰκοστῶ τετὰρ- 
τω ἔτει αὐτοῦ οἱ. ad p. 298, 15 || ἔτη δύο ἤμισυ] δύο ἥμισυ ἔτη (non Cedr. 


p. 745, 5) |} 29 
745, 6) || 29 sq. πένινας στρχτιὰν κατὰ τῆς ᾿Λοχβίας om. (etiam Theopha- 
nis codd. et Cedr.; addidit ex A Tafelius p. 153) || 90 Βόστραν] Bov- 
evozv (non Cedr.)||p. 337, 1 πόλεων] πολλῶν (ef. p. 745, 7 καὶ ἄλλας 
πολλας) || ἀπεδήμησαν δὲ) καὶ ἦλϑε (= Cedr.) || τούτοις] τοὔτω (= Cedr.) 


παρλλαυ.θάνει τὴν ἀργὴν] ἀντ᾽ αὐτοῦ κρατεῖ (== Cedr. p. 


|| 4 καὶ (Θεόδωρον σαλελλάςιον] τὸν δὲ σχχελάριον Θεόδωρον (— Cedr. p. 
745, 10, ubi σχκελλάριον oceurrit) || 6 ἀμηρεύοντα] ᾿Ἀυ.ηρὰν (Αυηρᾶν Cedr. p. 
745, 12) || 7 τοὺς λοιποὺς ἀπελαύνει ἄχρι Δαμασκοῦ: κἀκεῖσε] om. (= Cedr.) 

| παρὰ] εἰς (et Cedr.) || 8 Βαοδανήσιον] Βαρδανάσιον (=e; Βαρδανίσιον Cedr. 
p. 745, 
II p. 786) || 8 sq. τὴν Συρίαν παταλιπὼν ὡς ἀπελπίσας, ἄρας] (= Cedr. p. 
"145, 18 sq.) | 10 ἐπὶ Κωνσταντινούπολιν ἀπήξι᾽ 
(sic; non Cedr. p. 745, 15)|| 11 ἔχοντας| ἔχοντα (— xz; non Cedr. p. 
745, 16)|| 12 post Δαμασκοῦ extat (— yz, non Cedr. p. 745, 18) Hego- 


σῶν θασιλεὺς Ὀρμίσδας ἔτη ια’ | 13-—22 om.|| 98 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ κε’ 


13) || παοχρωσατεύει] πχρχφοσσατεύει (= Cedr.; cf. Boor το]. 


ἐπὶ Μωνσταντινούπολι ἀπείη 


τούτου ἔτει cf. ad p. 298, 15 || ἐπεστράτευσαν] ἐστράτευσαν (cum codd.; 
corr. Tafelius p. 155 secundum Cedreni scripturam: ἐπιστρατεύουσιν p. 
745, 19) || Σαρακηνοὶ] Σαρακινοὶ |} 23 sq. τὴν ᾿Ἀραβίαν «“καταλιπόντες sup- 
plet Βοοι-»] υετὰ τῶν Ἀράβων (μετὰ πλήθους ᾿Ἀράβων ex Cedr. p. 745, 
19 sq. Theophani reddebat Tafelius p. 145) || 25 μαϑὼν om. || καταλά- 
βῃ| καταλάβει || 26 ἐαυτοῦ om. (= z2) || πλῆϑος εἶναι] εἶναι πλῆϑος || p. 338, 
1 ᾿Ευέσης] Ἱμέσης || τοῖς "Αροαψιν] τοὺς "Άραβας (=z et de constructione 
συναντᾶν τινα p. 60 supra)|| 2 Λώου] ἰουλίου (= yz) | 


3—5 οἱ meot τὸν 
i 
σχκελλάριον᾽ στασιάσαντες δὲ οἱ τοῦ Βαλνους Βαχάνην προχειρίζονται βασιλέα 


Ww g / , ο απ / e ` ' / e / e ` 
«καὶ Ἡράκλειον ἀπεκήρυξαν᾽ τότε οἱ περὶ τὸν σᾳκελλάριον ὑπεγώρησαν] οἱ περὶ 
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Bzzvev, 'Ἡράλλειον ἀποκηρύττουσι χαὶ Βπχάνην ἀνοιγορεύουσι (ἀνηγο»εύουσ. U) 

βασιλέχ' ἐν τούτοις ὑποχωροῦσιν οἱ περὶ τον πχκελλλριον (= Cedr. p. 745, 

21 sqq.) || 5 Σαρακηνοὶ] Σαρχκινοὶ || ἄδειαν) ἄδιαν || ὁ συμ.θάλλουσι] συυθάλουσι 

(cf. ad p. 208, 28) μετὰ τοῦ Dazvouc (cf. Cedr p. 745, 283 sq.) | 
Cond A N A (a = 

des j μὴ] καὶ uh || ἀντωπῆσαι] ἀντιπροσωπῆσαι (=z, non Cedr. p. 746, 

2) |} 8 βαλόντες] βαλλόντες (s= g} cf. τὴ p. 301, 18)|| 9 ἄρδην] ἅμα || 10 


2/29 92:7. ηνοὶ] Σαρακινοὶ | Δαμασκὸν! Δουσσχῶν 12 στρατεύουσι LIT Αἰγύπτου] 


νότου] νώ- 


στρχτενουσι κατ Αἰγύπτου καὶ λαβόντες χὐτὴν κατοικοῦσιν ἐν αὐτῇ [ae simi- 
ES Cedr. p. 746, b sqq., qui iterum ex duobus fontibus sua mutua- 
tus est cf. 


Georgius Monachus p. Codex [| emendatus: | Cedrenus p. 745, 19— 


598 Μι, (Patr, Ow. | 746, 
poss BU): | 
ἐν ᾧ γρόνῳ ἐπιστρα- τούτῳ τῷ ŠTEL ἐστρά- τῷ κε ἔτει ἐπεστρά- 
τεύσαντες (οὗτοι πόλαι τευσαν οἱ Σχρχκηνοὶ VE- | τευσαν οἱ Σαρχκηνοὶ υετὰ 
μὲν λεγόμενοι ΄Άραβες, τὰ τῶν ᾿Αρόβων ἐπὶ τὰ | πλήθους ᾿Ἀράθων, καὶ. 


νῦν δὲ) Σαρχκηνοὶ (καὶ | μέρη τ... πλῆθος | συυβολῆς γενουένης hrt- 


' 
| 
τὴν ᾿Ἀραχθίαν καταλιπόν- | ὄντες ἄπειρον. Dove δὲ | τῶντχι Ρωυσῖοι. Στα- 


τες, ἦλθον ἐπὶ τὸ μέρη | πρὸς τὸν ος σακελ- | σιάπαντες δὲ οἱ πεοὶ Bz- 
τῆς Δαυασκοῦ, πλῆθος | λάρον ἀποστέλλει, ἵνχ | όνην Ἡρλκλειον ἀποκη- 
ἄπειρον, ὅπερ μαϑόντες | κχτλλχθῃ μετὰ τοῦ στρα- | ρύττουσι καὶ Ὠχάνην &- 
Ῥκνης καὶ Ὡχσιλίσκος, οἱ τοῦ εἰς θοήθειχν αὐτοῦ | ναγορεύουσιν βασιλέα. Ἐν 
ατρχτηγοὶ τῆς Ανατολῆς, διὰ τὸ εἶναι πλῆθος τοὺς | τούτοις ὑπο ογοροῦσιν οἱ 
xaT αὐτῶν ἐξώρυησαν)' | Άραβας. Κατέλκβε δὲ ὁ | περὶ τὸν σακελλάριον' καὶ 
εἶτα συμβολῆς ὙἸενοµένης  σχλελλόριος πρὸς Daxvqv, | oi Σαχρχκηνοὶ εὑρόντες ᾱ- 
ἡττῶνται λίαν οἱ Xv | καὶ ἀπάραντες ἀπὸ Tué-  δειαν συμβάλλουσι μετὰ 
στιανοί: ἀνέμου γὰρ πνεύ- | σης συνχντῶσι τοὺς Åga- | Ῥκάνους πόλεμον καὶ Ὥτ- 
σχντος κατὰ Ῥωυαίων | Pap καὶ συμβολῆς Ύενο-  τῶσιν αὐτόν: ἀνέμου γὰρ 


ο» 


2) / ΄ -— A A - / 1 κ. --ἃ ΄ E E Αα A ΄ la / / 
βιαίου VOTOU, «αὶ UN Ou μενης τῇ πρώτῃ Ἡμέρα, | πνευσαντος uxLOU VOTOU 


~s 


νάυενοι τοῖς ἐχϑροῖς ἄντω- | ἥτις ην τρίτη τῆς έρδο- | κατὰ Ῥων.αίων καὶ uh 
- NOE i ` N D mua ὢ / , ` ` ` 
πῆσαι AA τὸν πολυν X0- | uzog, xy τοῦ Ἰουλίου | δυναμένων τοὺς ε/9οοὺς 


΄ A m. ( r - € 
νιοοτόν, δεινῶς τρέπονται | μηνὸς ἡττῶνται οἱ περὶ | ἄντωπ τησχι διὰ τὸν πολὺν 


(καὶ οὕτως νικήσαντες οἱ | Ῥχάνην, Ηράκλειον žmo- | κονιορτόν, δεινῶς τρέπον- 
Σαρχκηνοὶ κατὰ κράτος | κηρύττουσι καὶ Ἰκάνην ΠΣ καὶ τος έχυ- 
καὶ λαμπρῶς ἐπὶ τὴν Ax- | ἀναγορεύουσι βασιλέα. Ey | τοὺς εἰς τοὺς στενωποὺς. 


ψ.χακὸν ἦλϑον), ἣν καὶ | τούτοις ὑποχωροῦσιν οἱ τοῦ ποταμοῦ ᾿Ἰερμοχϑ3 


] 


` / ο, t E ` ὸ A / e , 
δορυάλωτον λαθόντες, ὡς- | περὶ τὸν σακελλάριον, «αὶ διεφθάρησαν αἱ τεσσαρά- 


c 


΄ : ν t ον ν , 
αύτως καὶ τὰς χώρας | οἱ Σαρακηνοὶ εὑρόντες X- Χοντα γιλιάδες. []χρέλα- 
- 9 , ` ΝΑ A 
πάσας τῆς «Ῥοινίκης, οἰκί- δειαν συυβάλλουσι μετὰ βον δὲ καὶ τὴν Δλυασ- 
ζονται ἐν αὐταῖς (οἱ èvz- | τοῦ [Βαάνους πόλεμον, | κὸν καὶ τὰς χώρας τῆς 


94 


γεῖς καὶ βέβηλοι τοῖς ᾱ- | 


δήλοις τοῦ Θεοῦ κοίυ.α- | 


σιν). 


LEO STERNDBACIH. 


᾿Ανένου δὲ πνεύσαντος 
κατὰ “Ῥωυαίων νότου, 
ΔΝ A N / , 
καὶ Uf ὀυνηθέντες ἄντι- 
προςωπῆσαι τοῖς ἐχθροῖς 
διὰ τὸν κονιορτὸν ἡττῶν- 


[94] 


(Ῥοινίκης, καὶ οἰκίζοντχι 
ἐχεῖ. Εἶτα στρατεύονται 
44v Αἰγύπτου καὶ λα- 
βόντες καὶ (voculam de- 
lendam esse in propa- 


ται καὶ ἐαυτοὺς ῥᾳλόν- | tulo est) αὐτὴν Χατοι- 
τες εἰς τὰς στενόδους τοῦ | κοῦσιν ἐν αὐτῇ.] | 
Ἱερμουχὺᾶᾷ ποταμοῦ ἐκεῖ | 

ἀπώλοντο ὅμα. Hazy 


£ ἀμ,εοτέρων τῶν τον 


τηγῶν χιλιάδες u. Thes 


λαυπρῶς ἐπὶ την Δαρμα- 


| 
| οἱ Σαρακηνοὶ νυκήσαντες | 
j l 

| 

| 


σχὸν ἔογονται καὶ τού- 


/ M 
την ποαραλαμ.βανουσι καὶ 


τ) 
A ” 


c yoye τὴς ὡοινίχκης' 
ς YOPE της Sia 
καὶ οἰκίζονται ἐκεῖ γι 

’ 3 * / 
στρατεύουσι HAT Α lý- 
πτου καὶ λχθόντες αὐ- 


τὴν κατοικοῦσιν ἐν αὐτῇ. 


19 μαϑὼν δὲ — τὴν Αἴγυπτον (18) om. (cum codd., siquidem supplementum 
Boor ex A adiunxit) || 18 Μῦρος| [Κύρος (= ez) || 19 Σαρακηνοῖς) Ὄλρα- 
κινοῖς || δοὺς] δίδοντος (cf. διδόντος h et Boor vol H p. 839|| 21 οἱ τῶν 
σα 
Σαρακηνῶν] οἱ των ρακηνῶν (sie; superscr. m. ree.) | 22 ὁ δὲ ine. f. 184" 
[I || 23 οὔκ εἰμι] οὐκ sivi || 2b Σλοχκηνοὶ]ὶ Σαρακινοὶ |] Αἰγύπτου] Αἴγυπτον | 
26 sq. μετ᾽ ὀλίγων τινῶν] uver ὀλίγους τινὰς (= 
ται || Σαρακηνοὶ] 2202x 


2) || 37 διασώζεται] σώζε- 
| 30 καὶ ἀπελθὼν] ἀπελ- 
| p 339, 1 Ὄσρα- 
κηνοὶ] Σαρακινοὶ |} 5—14 om. || 15 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ xy ἔτει αὐτοῦ cf. ad 
p. 298, 15 |} 17 ἔλχθε] ἔλαθεν || 18 ἀσφαλείας] ἀσφαλέστατον [etiam eodd.; 
corr. Door ex A; plaue aliter Cedr. p. 746, 9 sq. παραλαυ.βάνει λόγοις 
την ἁγίον πόλιν Σωφοονίου πατριάρχου ὄντος, ubi λόγοις pro λόγῳ ex suo 
(ef. ad p. 340, 26) Cedrenus contra Theophanis consuetudinem posuit 
ef. enim p. 344, 13 ταύτην λόγῳ παρέλαβεν, 485, 6 ταύτην παρέλαβε 
δόλῳ καὶ λόγῳ, — 377, 21 πολλὰ pieta ὑπὸ λόγον παρέλαβεν, 458, 
22 παρέλαβεν αὐτὸ (scil. τὸ κάστρον) ὑπὸ λόγον, 469, 20 παρέλαθον οἱ 
"Δεαβες τὸ Χάστοον (ϑήθασαν ὑπὸ λόγον] || 19 καυήλων] χαμίλων (Χαμ ῆλου 
Cedr. p. 746, 10 sq.) || ἐῤῥυπωυένοις] ἐρρυπομένοις (non Cedr. p. 746, 11) 
| 20 τῶν Ἰουδαίων] τὸν Ἰουδαῖον ἰδεῖν (non Cedr. p. 746, 12; ἰδεῖν addit 


Ἣν Αἴγυπτον om. 


ϑὸν δὲ | 31 Σαρακηνῶν] Σαχράκ 


χίτιος] ἀνέτιος 
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praeterea z cf. Tafelius p. 159) || 21 αὐτὸν om. (= Cedr. p. 746, E 
24. ἑατὸς| ἑστὼς (— gz et Cedr. p. 746, 15) |} 25 e9Xov] φὐλ 
ρετο] ἀποδύρετο (— y) || ὄντος] ὄντως || 26 ἐκεῖσε] ἐκεῖσαι || 27 sq. è ο. 
αὐτὰ] ἐνδύσασθαι (plane om. εαν. p. 746, 17)J| μόγις] υόγεις (που Cedr:) 
| ἔπεισε φορέσαι] ἔπεισε Φορέσε αὐτὸ (ἐπείσϑη Cedr.; cf. ἔπεισε νο αὐ- 
| 29 Σωφρονίῳ] πατριάρχη (cf. Cedr. p. 746, 18) | e| ὁ 

( 


μμ πμ pu 746 Sirisa: .ατακοσυ:ῆσας ο... 


δύ-- 


?) 
καὶ χχτα τῖς Πρι 
μενος Σεογίου καὶ [1ύῤῥου] ἐκκλησίαν κατακοσυήσας, πολλὰ κατὰ Ἰρακλείου 


ρχκλείου καὶ τῶν σὺν αὐτῷ Α]ονοθελητῶν κακοδοξίας ἀγωνισά- 
ὶ 

καὶ τῶν αὐτοῦ ὁμοφρονων Σεργίου καὶ llóooou τῶν Νονοῦελητῶν ἀγωνησάμενος 
(πολλὰ κατὰ Ἡραχκλείου καὶ τῶν ὁμοφρόνων αὐτοῦ Σεργίου καὶ Ἰ]ύρρου τῶν 
μονοθελητῶν ἀγωνισόμενος Cedr. p. 740, 19 sqq, ubi verba ὁ λόγῳ καὶ 
πράξει τὴν Ἱεροσολύμων ἐκκλησίαν Ἔα ο omnino desupt), tum se- 
quitur (nec tamen apud Cedrenum) ἐν τούτοις τοῖς χρόνοις καὶ Γεώργιος ὁ 
Πισίδης (Π]ησίδης ut videtur m. pr. ) ἤκμαζε διάκονον (sic) τῆς η ἐχ- 
| 33 δ᾽ om. (ef. τούτῳ τῷ ἔτει Cedr. p. 746, 21) | 84 
τοῖς Σχρ»χηνοῖς] Σαρακινοῖς (articulo caret etiam z, habet Cedr. p. 746, 
22)|| p. 340, 1 om. || 2 τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ κζ αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 
15 || Ἰωάννης] ὁ Ἰωάννης (non Cedr. p. 751, 16) || ἐπίκλην] λεγόμενος (om. 
Cedr.; ef. Boor vol II p. 746 || Ναταίας] Kovíz; (—g et a sec. m. 1; 
Κατ'ᾶς Cedr.) || 3 ὈὉσροηνῆς| Ὁσροϊΐνης (Ὁσροῖνης sine ace. e; non Cedr. 
p. 751, 16 sq.) || Χαλκίδα] Χαλκηδόνα (— ey et Cedr. p. 751, 17) || δοῦ- 
ναι αὐτῷ] διδόναι αὐτὸν (διδόναι αὐτῷ Cedr., ac dativum etiam in Π m. 


Ἀλησίας Ono QV 


4 xxv ἐνιαυτὸν Om. (= Cedr.) 


pr- exaraveri potare] νομίσμ.ατο. 
(non Cedr. p. 751, 18) || 3 ves εἰρηνικῶς pg: πολεμικῶς] VATE πολευικῶς UNTE 

εἰρηνικῶς (non Cedr. p. 751, 18 sq ; ef. ντε we εἰρηνικῶς, quam serip- 
turam offert f, lacuna dimidii fere versus inter μήτε et whre interposita) 
|| τὴν ποσότητα] τὸν (sic) ποσότητα || 6 ἀνέστρεύε] ἀνέστρεψεν || 6 145] ᾿Ἰασδὸν 
(2) hs 'ποῆρα Ιἀκούσάς) 4.) 183 EH). μαϑὼν (= ον. ρ.:δί-19):9. εἰ: 
δήσεω:] ἠδήσεω: (sic, non Οεὰν. p. 751, 20)|| l1 οπι. || 13 τούτῳ τῷ 


ἔτει] & (seil. litteram initialen τ ruübrieator addere neglexit) κη τούτου 
ἔτε, ef, nde p. 288.15 || παρέλαβον]; παρέλαβαν. (non -Cedz:^ p. 751, 225. cf 
adip. 3040s. 46) 1 3 ἐπέμῳϑη] ἐπέυφη (non Cedr. p. 752, 1) |} ἁμηρᾶς] &- 
ν'ηοὓς (— dfms; ἀμιηρᾶς Cedr.) || 14. ὑπὸ 

νῶν (Ξ--ὑπὸ τῶν Σαρακηνῶν yz, sed ὑπὸ τοὺς "i P MM Cedr. p. 752, 
2: οἱ. ad p. 307, 26 et 319, 19) || Εὐφράτου] τοῦ μονο ου (=z, non Cedr.) 
| 15—19 om. || 20 τούτω τῷ ἔτει] τῶ 43 τούτου ἔτει cf. ad p. 203, 15 || 20 


/ ENS ^ , [4 
sq. ἐπέρασεν ]4ὸ πᾶσαν στρατιὰν τὸν ΕΠὐῳρότην καὶ καταλαμβάνει] ὁ Ἰὰδ λαβὼν 


τοὺς y. 222 νωὴ” ‘=o "y Ἆ], J= 
AOTEA e oot A ὑπο τῶν Σαρχκι 


πᾶσαν την στρατείαν (Copa anm etiam Theophanis codices exhibent; cf. 
ad p. 315, 3) αὐτοῦ καταλαμβάνει, unde Tafelii et Boorii coniecturis missis 
etiam in Theophanis contextu λαθὼν exeidisse puto || 21 ᾿Εδεσηνοὶ] Εδεσινοὶ 
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(— yz) || ἔλαβον] ἔλαβαν (cf. ad p. 301, 16) | 22 sq. καὶ τῷ στρατηλάτη 
καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ Ῥωμιίοις καὶ ἀπέρχονται è τν Κωνσταντίαν καὶ πολιορχήσαν-- 
τες αὐτὴν] καὶ πλοέλαβον ταύτην | 23 αἱροῦσιν] αἴρουσιν (= degm) || 24 
ἀνήλωσαν] ἀνείλωσαν cf. ad p. 300, 2 | νηοῦ] ἦλϑεν (sed η ex ε 
faetum est; cf. ἦλϑον 2) | 25 Δαρᾶς] Δαρὰς (= dy) || 26 ἀπώλεσαν] 
ἀπόλεσαν || 26 καὶ οὕτω πᾶσαν την Μεσοποταμίαν παρέλαβεν lað] καὶ οὕτως 
παρέλαβεν Ἰὰδ πᾶσαν τὴν Μεσοποταμίαν [eodemque modo Cedr. p. 759, 
5 sq., qui praecedentem particulam (l. 20 — 26) ita decurtavit p. 752, 
9 sqq. τῷ x9 čte πχρχλαυ.βάνει 123 DU Ἔδεσαν λόγοις, (cf. eiusdem 
locus ad p. 339, 18 laudatus), την δὲ Κωνστάντειαν πουέμῳ, ὁμοίως. 
καὶ τὸ Δαρός, καὶ πολλοὺς ἐν ταύτῃ 2 τώλεσε] || p. 341, 1 om. || 2 τούτῳ 
τῷ ἔτει] τῶ λ’ αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || Σχοχκηνοὶ] Σχοχκινοὶ || 3 συν- 
ἅπτουσι] συμ.βχλουσι (pro συυβάλλουσι cf. ad p. 308, 28), quae vox 
Theophanis ingenio magis convenit [cf. p. 35, 32; 205, 1: 217, 
20; 239, 15; 282, 19;. 360, 15: ΦΙ8, 1: 488, 7; 4067, 32, inprimis 
vero p. 37, 20 sq. συνέβαλον xóAevov υετὰ []ερσῶν, 354, 12 συνέθαλε πό- 
λεμον μετα Φλώρου, 417, 30 cuuDxAov μετ αὐτοῦ πόλευον Eadem stru- 
etura Joanni Malalae videtur reddenda esse p. 459, 6 (Bonn) πόλευον 
τῶν Μαυρουσίων zar τῶν ᾿Αφρῶν συμβχλόντων cl. p. 114, 15 συνέόχλε 
ET αὐτῶν πόλεμον et 115, 2 συνέθχλε πόλευον uveta τοῦ Ἀντιφάντου] || 14 
Ὁρμίσδας] Ὀρυίσδας (—xy)|| 5 sq. εἰς τὰ βασίλεια κλτέλχθεν] ἐγώρει εἰς 
τὰ βασίλεια (cf. x εἰς τὰ βασίλεια ἐγώρε.. Cedr. p. 752, 10 simpliciter 
καταφεύγει habet, sicuti omnino narrationem de Heraclii imperio 1n extre- 
ma parte saepius in epitomen cogit || 6 Σχρχκηνοὶ] Σχρχκινοὶ 


[QJ] 


| 7 υετ πάσης. 
τῆς βασιλικῆς ἀποσκευῆς] uerz πλσης βασιλικῆς ἐπιστίβης (zua τῇ βασιλικῇ 
ἀποσκευῇ Cedr. p. 782, 11} | Οὔυαρον] Οὗμαρ (=z, non Cedr.) 
δὲ τῷ χρόνω] τῶ δ᾽ αὐτῶ χρόνω (— Cedr. p. 759, 11 κα.) || 9 ἐγένετο δὲ 
7? ἀναγραφῃη ὀνθρώπω,] τῶν τε ὀνθοώπων (Ξ-- Cedr. p. 752, 13) || 11 om. || 
19 τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ δὲ λα’ αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 |} 12 sq. υηνὶ 
Mzotiw, ἰνδικτιῶνος 10, ὑδεριάσας] ὑδεριάσχς (eodem ordine x) wq Mzotiw 
ρ 7 ) A i η e 
δωδεκάτη (ὑδεριάσας μηνὶ Maovio ix Cedr. p. 759, 14 σα.) || Theophanis 


finem (l. 13) βασιλεύσας ἔτη X xxi υῆνας v excipit: ἱστοροῦσι (ἱστοροῦσι 11) 


| 8 αὐτῷ 


7 £ / ε ) ` ^ ^.€v. S - 2/ , 
δέ τινες Ἡράκλειον, ὡς ἐν τῷ οὐρεῖν αὐτὸν σανίδα xat% τοῦ ἤτρου ««στέρ- 
νους I) τιϑέναι διὰ τὸ στρέφεσϑαι τὸ αἰδοῖον αὐτοῦ <adde: xxi» κατὰ τοῦ 
προςώπου ἐχχέείν τὸ KAN xu τχύτην ἴσως (ἴσος IT) ὑπέχοντος πχρανόυου γά- 
uou τοῦ εἰς Μαρτῖναν (Ν|αρτίναν I) τὴν ἰδίαν ἀνεψιάν. Tae δὲ τὸ σῶμ.κ αὐτοῦ 


-“ 


ἐν λάρνακι καὶ ἔμεινεν ἀσκεπὲς ἐπὶ ἡμέρας (acc. om. IJ) τέσσαρας (τέσσχρις U) 
εἶτα συνετᾶφη αὐτῷ καὶ στέμυ» δη διὰ λίθων (διχλίθων IT) τίμίων καὶ vzo- 
γαριτῶν (μαργχρίτων lI), καὶ οὕτως ἐσκεπόσθη. [Quacum relatione non pror- 
sus congruit Cedrenus p. 752, 15—753, 2, quippe qui Leoni Gramma- 
tico sua debeat, cuius fons primarius Georgius Monachus est cf. enim 
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Georgius Monachus p. 
571 (Patr. Gr. p. 836) 


τοῦ δὲ Ἡρακλείου ú- 
πὸ ᾿Αϑανασίου ἀργηγοῦ 
(πχτριαργου Vind.) τῶν 
Ἰχκωβιτῶν καὶ Σεργίου 
τοῦ Σύρου Κιωνσταντινου- 
πόλεως ἀπαχτηθέντος εἰς 
την αἵρεσιν τῶν Movoðe- 


Καὶ 


δὴ μ.ετὰ ταῦτα νόσῳ TE- 


λητῶν ἐξεκυλίσϑη. 


οιπεσὼν ὑδεοική, δι ἧς 
DUM put; ης 
Χαὶτέθνηκε, δεινῶς ἐτιυω- 
ρεῖτο' ἐπὶ τοσοῦτον γὰρ 
τὸ πόθος ἐπεκταθη, ὡς, 
ἡνίκα. οὐρεῖν; — ( ἀπουρεῖν 
Vind) ἔμελλε, 


LATA τοῦ 


Ww 
σχνίδχ 
ἴτρου ἐτίθει 


ὸ ` 4 / 4 , 
UL τὸ στρεφεσθαι τὸ αἰ- 


δον αὐτοῦ χαὶ χατὰ 


προσώπου τὰ οὐρα 


του ΐ 


3) / » Ν 
ἐκπέμπειν. Ελεγχος δὲ 
ἣν τοῦτο τῆς ἑαυτοῦ TZ- 
τοῦ 


ρχνουίας ἕνεκεν εἰς 


) A; " ] ν 
την ἰδίχν ἀνεψιὰν πχρα- 


νο λωτ στου γάυου. 


Leo Grammaticus p. 
155, 4 sqq. (ef. The- 
od. Melit. p. 107): 

οὗτος δὲ ὁ ᾿Ηράλλειος 
ὑπὸ Ἀθανασίου πχτριάρ- 
you τῶν ᾿Ἰχκωβιτῶν καὶ 
Σεργίου τοῦ Σύρου Kov- 
στχντινουπόλεως ἁπχτη- 
ϑεὶς εἰς τὴν αἴρεσιν τῶν 
Ν]ονοθελητῶν ἐξεκυλίσϑη. 
Καὶ δὴ μετὰ ταῦτα νό- 
σῳ περιπεσὼν ὑδεοικῇ, 
δι᾽ ἧς καὶ τέϑνηκε, δει- 
νῶς ἐτιμωρεῖτο. Ἐπὶ το- 
πάθος ἐπ- 
ezton (ἐπεκτάνϑη The- 


σοῦτον γὰρ τὸ 


od.), ὡς, ἡνίκα ἀπουρεῖν 
ἔυ.ελλε, σανίδχ χχτὰ τοῦ 
ἤτρου ἐπετίθει, διὰ τὸ 
στρέρεσθχι τὸ αἰδοῖον gù- 
τοῦ καὶ κατὰ τοῦ προςώ- 
που τὸ οὖρον ἀνχπέυ.πειν. 
Ἔλεγχος δὲ ἦν τοῦτο 
τῆς ἐαυτοῦ παοανουίας 
ἕνεκεν τοῦ εἰς τὴν ἰδίαν 
ἀνεψιὰν Ἀ]χρτίναν (om. 
Theod.) παρχνον.ωτάτου 
γυου’ τελευτήσαντος δὲ 
τοῦ Ἡρακλείου κατετέϑη 
ἐν λάοναχι, xi ἔμενεν 
ἀσκεπὴς ἡυέρας τέσσαρας' 
καὶ υετὰ ταῦτα ἐσκεπά- 
cU" καὶ συνετάφη αὐτῷ 
GvÉUU.X χρυσοῦν διὰ λί- 
ϑων τιμῆς λιτρῶν ἑθδου.ή- 
κοντα (τελευτήσαντος — 


ἑβδομήκοντα om. T'heod.). 
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| IN / 
| γίδα τίϑεσϑχι 


Cedrenus: 


οὗτος ὑπὸ Ἀθανασίου 
πατριάρχου τῶν ᾿Ίακωθι- 
των Χαὶ Σεργίου τοῦ Σύ- 
ρου Boios NE 
ἀπατηθεὶς εἰς τὴν αἴοε- 
σιν Μονοῦελητῶν 
ἐξεκυλίσϑη. Καὶ δὴ μετὰ 


τῶν 


ταῦτα νόσῳ περιπεσὼν 
ὑδερι»ῇ, δι᾽ Ἶς καὶ τέϑνη- 
χει δεινῶς 


Ἐπὶ 


πόθος ἐπεχτόνδη, ὡς, h- 


ἐτιμ.ωρεῖτο. 
τοσοῦτον γὰρ τὸ 
νίκα ἀπουρεῖν έμελλε, G7- 
LILT τοῦ 
1/200 διὰ τὸ στρέφεσϑα: 
τὸ αἰδοῖον αὐτοῦ καὶ κα- 
προσώπου τὴ ο) - 
Ἕλεγ- 
je δὲ 7, τῆς ἐ- 
αυτοῦ παραν:μίας ἕνεκεν 


τὸ τοῦ 
ρον ἀναπέωπειν. 
ἣν TDTO 


τοῦ εἰς τὴν ἰδίχν ἀνεὐιὰν 
ἡ]αοτῖναν παρανομωτά- 


Ἐτέθη δὲ τὸ 


σῶν. αὐτοῦ ἐν λάρνακι 


του γ2υ.ου. 


D * , / 
καὶ ἔυ.εινεν Ἡσλεπε: NUE: 


NS 


οας ὃ συνετάφη δὲ αὖ- 
iss «p xe (s 


τῷ καὶ στέυυα χρυσοῦν, 


καὶ οὕτως ἐσκεπάσθη. 


Georgio materiam praebuit Nicephorus p. 97, 7 sqq. χρόνου δὲ διελθόν- 


eN E 
τος νόσω Sed περιπ 


/ 


ἠνίχα 


ἐπεκτείνετο, ὡς πω 


€ ^. ’ 3 N u Ν 
ίπτει, καὶ ὁρῶν τὸ πάθος δυςίχτον — ἐπὶ τοσοῦτο γὰρ 


ἀπουρεῖν ἔμελλε, σανίδα κατὰ τοῦ ἤτρου ἐπετίϑει, 


7 
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μοί. γ20 αὐτοῦ τὸ αἰδοῖον καὶ LLT τοῦ προζώπου αὐτοῦ τὰ 022. ἔπεμ. - 
To v. Eey γος DNE T9 τοῦτο vic παρανοιέχς τῆς ἐχυτοῦ, ὑπὲρ ης ταύτην δύκην 
ὑστάτην ἐξέτισε τοῦ εἰς την ero την οἰκείαν γάμου ZTA., ac nescio an 
ad eundem auctorem etiam narratio de Heraclio Monotheletarum secta- 
tore referenda sit 1). — Cum Leone fere eonsentit Ps..Pisides f. 412" sq., 
nisi quod pro τελευτήσαντης-- ἑθδομήκοντα (l. 18 sqq.) habes: τελευτήσας 
δὲ ἐτάφη ἐν λάρνακι σὺν (acc. om.) στέρωχτι βασιλικῷ δ), — ad Georgium 
Monachum proprius accedit Giyas EEE sqq, T E ORA 
Ἀθανασίου τοῦ τῶν Ἰχκωβιτῶν καὶ Σεργίου [Κωνσταντινουπόλεως πχτοιάργο 
or ηλείσε εἰς τὴν τῶν Μονοϑελητῶν να, λίσϑη αἵρεσιν: καὶ δὴ VÓG μετα 
ταῦτα περιπεσὼν (ὕδερος δὲ. αὕτη), δι ἧς καὶ E ; δεινῶς ἐτιυωρεῖτο' hvi- 
γ3ρ οὐρῆσαι ἔυελλε, σανίδα κατὰ τοῦ ἤτρου ἐτίθει τίνος ἕνεκεν; ὅτι τοῦ αἱ- 


. 


δοίου τηνικαῦτα στρεφουένου το ODPL κατὰ τοῦ προςώπου ἐφέροντο. Ελεγχος 
λ 


δὲ τούτου (l. τοῦτο) ποοφανὴς τῆς αὐτοῦ παχρανουία: ἦν, ἣν ἐποίει τῇ ἱ ἰδίᾳ συν - 


ή 7) 


ευνχζόμενος &veytž, — Zonaras XIV 17 jare es X ὡς εἴρηται, εἰς τὴν 
τῶν Νλονοϑελητῶν ἐκκυλισϑεὶς αἵρεσιν νόσῳ περιπίπτει ὑδερι zj. Λέγεται δὲ καὶ 
τὸ αἰδοῖον αὐτοῦ στοεφόμενον ἄνω τὸ οὖρον πέμπειν, xxi εἰ uh σανὶς ἐν τῷ 
ἴτρῳ αὐτοῦ ἐτίϑετο, κατὰ τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἐχκρινόμενον ἀνεδίδοτο. “O Guu- 
Bayiye ἐδόκει διὰ δν πων ui* ws τῆς ἀδελφόπαιδος cf. praeterea Joël p. 
46, 94 sqq. οὗτος οὖν ὕστερον ὑπ’ Ἀθανασίου πατριάργου τῶν Ἰχκωβιτῶν καὶ Σερ- 
γ΄ου Κωνσταντινουπόλεως τοῦ Σύρου ἀπχτηϑεὶς εἰς την τῶν Μονοϑελητῶν αἴρε- 
σιν ἐξεκυλίσϑη: καὶ δη νόσῳ TE περιπεσὼν καὶ δεινῶς τιμωρσηϑεὶς τέϑνη- 
zz» et Lascaris f. 170: ἠπατήθη δὲ ἐν τούτῳ τὴν Νονοϑελητῶν αἴοεσιν èx- 
λέζας καὶ τὴν ἀνεψιὰν αὐτοῦ quu, ὅϑεν ὑδέρῳ νόσῳ ἐτελεύτησε) 9). 

Verum haec hactenus! Paulo longior est digressio, sed duos pa- 
rietes de eadem fidelia nobis videmur dealbasse. Ac primum quidem 
eognationis ratio, qua II eum "Theophane coniungitur, prodit, deinde 
Cedreni compositio clara luce collustratur. Theophanis vestigia [I se- 
quitur, nec tamen in servitutem se addixit imitator, quandoquidem haud 


raro et orationem variat et supplementa aliunde petita admiscet. Theo- 


1) Res obiter p. 31, 12 sqq. et 35, 27 sq. tangitur, sed lacunae suspicionem 
Suidae verba movent vol. I 2 p. 880, 10 sqq. "Ἡράχλεος, βασιλεὺς “Ῥωμαίων' οὗτος ὑπο 
Αθανασίου πατριαργου ᾿Ιαλωβιτῶν zat Ῥεργίου τοῦ Σύρου Κωνσταντινουπόλεως εἰς τὴν αἵρεσιν τῶν 
Μονοϑελιτῶν ἐξεκυλίσθη, siquidem tota Lexicographi glossa ceteroquin ex Nicephori Bre- 
viario fluxit cf. ad Pisid. Suppl. IV 162 (‘Wiener Studien’ vol. XIII p. 49 sqq). 

3) Levioris momenti est lectionis varietas: 4 Ἡρακλειος] ὁ "Ηράκλειος | 7 ὑδερυῇ] 
ὕδερικῳ | 7 sq. δεινῶς] δεινῶς γὰρ | 8 ἐπεκτάδη] ἀπεκτάνϑη [B ἀπουρεῖν] ἀπ᾽ οὐρεῖν |! ἔμελλε] 
ἔμελλεν d ἠτρου] ἤστρου || 10 καὶ om. | οὖρον] οὖρος | 11 δὲ om. | τοῦτο] τούτου | 13 ἰδίαν] 
ἰδίον αὐτοῦ || 12 sq. παρανομωτάτου γάμου] παράνομον αὐτοῦ γάμον. 

Ὁ Aecedat Synopsis Sathae p. 109 sq. cl. Constantino Manassa v. 3673 sqq. 
Dalos 
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phanis vero exemplum expressit, quod proxime classem z contingat, 
qua codicum g (Paris. 1711) et h (Vatic. 978) consensus repraesenta. 
tur οἵ αἆ p. 299, 15. 18; 300, 4. 27; 302; 20^ sq.; 303,07;U804, 8: 
8:sq. 11; 305, 24. 27 sq. 28; 306, 20; 307, 4. 9. (18); 308, 9 sq. 
242-909; θύρας 44559 10,109 1,5207 213 ο οι- 20.023 59433 30 (7). 8. 
112593 ή 86:1315,:0;*916;) 18 2.15. -HA 4vsq 5S 3125 ΘΠ. 24; 
318; 72. 87250. 927 910, 91-07 18531732074: 8 τος] Sq ρω. 
322, 4 sq. 15. 98; 323,:5, 26; 324, 8. 21; 825, 9; 326, 18. 18 sq. 
20: 73289 T 3)807722rsqv: 391107 Ίπη οσο 1. 5: 000. 12. ο A Ius 
270334, Ορ ος ιθοδς 11:717:2925:336, ο. 16:26 0337512. 20$ 338, 
1. 2.7. 11. 18. 18. 26^sq.; 339,720. 28.20. 34; 340, 7. T4. ΝΣ PE 
341; 58q.i7»^tum (=g) p::299,^5.. 73- 308, 1557 304, 187, 308, 28; 
311, 15; 312,74; 313, δ. 12; 314, b, 14; 318, 23. 24; 820, [2-21 
322, b. 7. 25; 324, 15. 20; 320, 28: 338, 4. 6. 18 sq.; 334, 18. οἱ: 
338.; 8: 339, 24; 840, 2:28 et (2h): p. 298, 16: 2909, 18, 38; 308, 
4:086 ; 030412050 305,735 (3067: 121, βα.); 128.—30;: 310, 11 ΘΠ 15 313, 
ο 6; 214 F5* 3016, 997724: 3125,13, 918 7" T95sq.s 2192 IESS Al 
931922, 431 324, 1091325, 10 αι: f4-sq.; 326, 4., 11; 328; 16; 
330, 22; 332, 19: 335, 5. 28: 336, 14. — Per II ex Theophanis au- 
ctoritate pendet Cedrenus, integrioris autem et etrnendatioris codicis 
vestigiis institisse putandus est. Neque vero sibi temperare potuit, quin 
imitationis nimiae crimen recusans orationis contextum hie illic mutaret 
aut alienis pannis intexeret, quamquam In universum brevitatis studio- 
sus exempli sui memoriam coartare quam dilatare maluit. Cuius ratio- 
nis specimina quaedam iis praecipue locis conlata sunt, quibus Theo- 
phanis et codicis [] diserepantiae enotandae erant; effigiem solidam 
et expressam sine magno negotio obtineas, si lectionis varietate penitus 
excussa et pensitata extrema imitationis lineamenta (p. 712, 16 — 753, 
2) expleveris: 

1) P. 712, 16 (ὁ δὲ) — 718, 7 (ἔκαυσαν) —' Leo^ p. 146, -8— 
147, 3 et 1] £. 171'; cf. Stud. p. 55 sq. 

2) 713, 7 (συνέπραττε) — 14 (τελευτᾷ) = [1 171"; ef. p. 49. 
94. 56 supra. 

3) 718, 14 (μοναχὸς) — 19 (πόλει) = Leo p. 147, ὃ —8; cf. 
Stud. p. 56. 

4) 7183, 20 (κόσμου --- y9') = U (Theoph. p. 298, 5!— 7! et 
DE 

5) 718, 20 (Ἡραχλειος) — 714, 1 (Αὐγούστα) = Leo p. 147, 10— 
13; cf. p. 58 sq. supra. 

6) 714, 1 (οὗτος) — .6 (σχήυατι) = Leo p. 147, 18— 148, 2; 
cf. Stud. p. 46 n. 1 et p. δά. 
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7) 714, 6 (τούτω) — 9 (ὀλίγων) — II (Theoph. p. 299, 15—18). 

8) 714, 10 (τῷ B) — 16 (διαλογιζόυενος) — I (Theoph. p. 299, 
31—300, 4). 

9) 714, 17 (τούτῳ) — 19 (Αὐγούστα) — H ((Teoph. p. 900, 7—9). 

10) 714, 20 (τῷ 1^) — 23 (ὑπέστρεψαν) --- II (Theoph. p. 800, 12—18). 

11) 714, 24 (τῷ 9) — 115, 6 (πατριάρχου) — II (Theoph. p. 300, 
20—28). 

12) 715, 7 (τῷ 9) — 15 (πατριάρχου) — Il (Theoph. p. 300, 30 
— 801, 7). 

13) 715, 16 (τῷ 5) — 20 (ἀνεχώρησαν) — I (Theoph. p. 301, 
9—13). 

14) 715, 21 (τῷ 7) — 28 (γεννηδέντα) — II (Theoph. p. 301, 
16—19). 

15) 716, 1 (τῷ η) — 5 (ἡλίῳ) = II (Theoph. p. 301, 21 — 24). 

16) 716, 6 (τῷ F) — 16 (εἰρήνης) --- II (Theoph. p. 301, 26—302, 4). 

17) 716, 17 (τῷ ἵ) — 717, 2 (Γαλατίας) — II (Theoph. p. 302, 
15—23). 

18) 717, ἃ (τῷ ιά) — 6 (χωρεῖν) — II (Theoph. p. 302, 27—30). 

19) 717, 7 (τῷ 19) — 12 (rée) cf. Leo p. 152, 20 — 153, 3 οἱ. 
Patzigio, Byz. Ztsebr. vol. III (1894) p. 495. 

20) 717, 19 (ἐν τῷ) — 18 (ἦν) cf. Patzig. l. ο. (locum inlustrat 
Georgius Phrantzes IV 1 p. 316 Bonn). 

21) 717, 18 (τούτῳ) — 718, 6 (ὠνόμασεν) — II (Theoph. p. 308, 
32—303, 8); cf. p. 51 supra. 

22) 718, 6 (ὁ Ἀοσρόης) — 719, 8 (ἐθνῶν) — Leo p. 149, 16—151, 
2ulcfenbid: 

23) 719, 9 (ἀπάρας) — 28 (συνήγαγε) -- II (Theoph. 303, 8-- 26): 
cf. p. 63 supra. 

24) 719, 23 (καὶ νουθετήσας) — 720, 16 (καταλαυβάνε) = H 
(Theoph. p. 304, 11—305, 6). 

95) 720, 16 (ἐκεῖϑεν) — 19 [(προπολεμοῦντα) — II (Theoph. p. 
305, 9—12). 

26) 720, 19 (καὶ 93) — 23 (ηὐχαρίστουν) — II (Theoph. p. 306, 1—4). 

27) 720, 23 (ὁ δὲ) — 721, 2 (ὑπέστρεψε) --- II (Theoph. p. 306, 7 sq.) 

28) 721, 8 (τῷ wy) — 10 (βασιλέως) — I (Theoph. p. 806, 19 
— 807, 1). 

29) 721, 10 (ὁ δὲ) — 12 (κώμας) — I (Theoph. p. 307, 19 —21). 

30) 721, 12 (ἀκούσας) — 20 (ἀνϑράκων) — II (Theoph. p. 307, 23 
— 308, 6). 

81) 721, 20 (καὶ εἰςελθὼν) — 722, 5 (κατεδίωκεν) — ΗΠ: cf. 
Stud. p. 68. 
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32) 722, 6 (ὀπίσω) — 10 (παρχχειμάσαι) — Il (Theoph. p. 308, 
9 ---17). 

33) 799. 10 (ἐν δὲ) — 19 (ἔλυσε) — Π (Theoph. p. 808, 21 sq.). 

84) 792, 18 (τῷ ιδ’) — 16 (Ῥωμαίοις) — I (Theoph. p. 309, 16—20). 

35) 722, 15 (τοῦτο) — 725, 9 (παρεχείµασε) — II (Theoph. p. 308, 
25—312, 8). 

36) 725, 10 (τῷ ιε) — 726, 22 (ἐγνωοίζετο) --- II (Theoph. p. 312, 
ant τη; 

37) 726, 22 (καταλαβούσης) — 727, 6 (βασιλέα) — {1 (Theoph. p. 
314, 19—26). 

98) 727, 7 (τῷ ις’) — 728, 28 (ὑπέστρεψαν) — II (Theoph. p. 315, 
2—3106, 25). 

39) 728, 23 (τοιοῦτον) — 729, 18 (ἀφίησιν) — II f. 171* sq.; cf. 
p. 75 sq. supra. 

40) 729, 18 (ὁ δὲ Σάρβαρος) — 90 (αὐτῶν) — {1 (Theoph. p. 316 
25—27). 

41) 729, 21 (τῷ V) — 73t 3 (τοιςχιλίοις) — {1 (Theoph. p. 313, 
11—318, 14). 

42) 731, 3 (καὶ προπηδήσας) — T (χεῖλος) = II (Theoph. p. 318, 
17—22). 

48) 731, 7 (μάχης) — 11 (ἑνδεκάτης) — Π (Theoph. p. 819, 1—5). ` 

44) 731, 11 (καὶ τροπὴ) — 17 (πολλοὺ — Ἡ (Theoph. p. 319, 
8—19). 

45) 731, 17 (ὁ δὲ βασιλεὺς) — 19 (Βυζαντίου) — II (Theoph. p. 
319, 22—25). 

46) 781, 19 (διαπεράσας) — 91 (γέννησιν) — I (Theoph. p. 320, 
9—12). 

41) 781, 22 (ἐκεῖθεν) — 28 (κατέστρεψεν) — Il (Theoph. p. 320, 
20 — 22). 

48) 781, 98 (ἐξ ἐκείνου) — 789, 2 (ἦν) — II (Theoph. p. 320, 
24— 20). 

49) 132, 2 (xxi στρουϑιῶνες) — 4 (λαῷ) — lU (Theoph. p. 321, 
7 — 10). 

50) 732, 4 (τινὲς) -— 8 (σοι) = TI (Theoph. p. 320, 26—321, 3). 

51) 732, 8 (καὶ εὐθέως) — 15 (κατέκχυσαν) — {1 (Theoph. p. 322, 
us 9), 

52) 732, 15 (προςέφυγον) — 21 (αὐτοῦ) — II (Theoph. p. 322, 
14— 21). 

53) 732, 21 (ὁ δὲ Χοσρόης) — 738, ὃ (αὐτοῦ) cf. II (Theoph. p. 322, 
24—323, 22) el. p. 83 supra. 


) 


102 LEO STERNBACH. [102] 


64) 738, 8 (τινὲς) — 20 (εἰρήνης) — U (Theoph. p. 323, 22— 

324, 17). 
. 55) 783, 20 (ὁ δὲ) — 734, 1 (γεφύρας) — Π ((Theoph. p. 324, 20-- 97). 

56) 734, 1 (ὅπερ) — 3 (πόλεις) = {1 (Theoph. p. 325, 6—8). 

51) 434, 3 (προςεῤῥύη) 5 (Μεοδασὰν) — II (Theoph. p. 325, 
10—17). 

58) 734, 6 (καὶ γνοὺς) — 12 (κινῆται) cf. I1 (Theoph. p. 325, 20— 
0907 29) adeps spia. 

59) 734, 19 (ὁ δὲ) — 15 (αὐτὴν) ef. lI (Theoph. p. 326, 283—327, 
ο bid: 

60) 734, 15 (ἀπέστελλε) — 28 (5αρβαρα”ᾶ) cf. lI (Theoph. p. 327, 
4— 15). 

61) 735, 1 (τῷ τη) — 6 (Ὑῖν) = MH (Theoph. p. 327, 19 — 24). 

62) 735, 6 (ψυστικὸν) —- 13 (εἰςήγαγον) ef. IH (Theoph. p. 327, 26 
— 328, 10) ad p. 39 supra. 

63) 735, lé (τῷ Ὁ) — 19 (πλησιάζειν) cf. I (Theoph. p. 328, 
13—15 οἱ 24—28). 

64) 735, 19 (τὴν Ἔδεσαν) --- 736, 3 (σήυερον) — ll (Theoph. p. 
328, 28— 329, I0). 

65) 736, 4 (τῷ κ) — 16 (Ἀδανασίου) = II (Theoph. p. 329, 21—32). 

66) 786, 16 (γράφει) --- 20 (ἐνέργειαν) = H (Theoph. p. 880, 6— 11). 

67). 736, 20 (ἐν τούτοις) — 737, 4 (Ἀριστῷ) = H (Theoph. p. 330, 
16— 23). 

68) 737, 4 (μετὰ) — Ὁ (διεδέξατο) — I (Theoph. p. 330, 29 sq.). 

69) 737, 5 (Ἰωάννης) — 9 (αὐτοῦ) — I (Theoph. p. 331, 6—11). 

10) 737, 9 (ἐν Κωνσταντινουπόλει) — 15 (ἀπηκηρύττει) cf. II (Theoph. 
p. 331, 11—332, 8) ad p. 88 supra. 

71) 737, 15 (οὕτω) —- 738, 2 (Δάονης) = U (Theoph. p. 332, 
8 — 19). 

72) 738, 3 (τῷ κο) — 11 (ἐνόμισαν) = IJ (Theoph. p. 333, 1— 10). 

το) τοῦ, 11 (ἀναγκαῖον) --. 780, 17 (90) ο [1 -(Ebeophatpz-339, 
13—334, 20). 

74) 789, 17 (οὗτος) --- 745, 4. (ξιφοειδὴς) cf. Georgius Monachus 
p. 5092 — 597 (Muralt) el. U (Theoph. p. 336, 21 -- 24; Stud. p. 92). 

75) 745, 5 (τῷ x9) — 18 (Δαμασκοῦ) — Π (Theoph. p. 336, 28— 
ood a 2. 

76) 745, 19 (τῷ κε) — 746, 7 (αὐτῇ) cf. Georg. Mon. p. 598 et 
II (Theoph. p. 337, 23 εἰ 338, 1—12) ad p. 93 sq. supra. 

77) 746, 8 (τῷ xg) — 22 (Xzoxwqwoi;) cf. II (Theoph. p. 339, 
15—34). 
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47, 1 (περὶ) — 750, 17 (δέξηται) cf. Georz. Mon. p. 598—602. 
(ὄντι) — 21 (πατριάργου) — 11 (Theoph. p. 335, 1—5). 
(τῷ Y αὐτῷ) — 751, 11 (σοόδρα) — M (Theoph. 


51, 11 (o καὶ) — 15 (x ταν ze uv) = 11 (Theoph. p. 386, 15— 20). 
9l, 16 (τῷ 7) -— 19 (πολευικῶς) = H (Theoph. p. 340, 2—5). 


| 


, 19 (Ἠράκλειος) — 21 (ἔπευψε) — Ἡ (Theoph. p. 340, 
84) 751, 22 (τῷ κη) — 752, 2 (ὐφράτου) — {1 (Theoph. p. 340, 


85) 752, 3 (τῷ xF) — 6 [Μεσοποταυίαν) cf. II (Theoph. p. 340, 
20—206) ad p. 96 supra. 

86) 752, 7 (τῷ δὲ X) — 13 (φυτῶν) — H (Theoph. p. 341, 2—10). 

87) 052. T4 (09-12) ας (y 4 CEheophsop. S34 159927 Sg): 

88) 759, 15 (οὗτος) — 703, 2 (ἐσκεπλσϑη) cÉ "Leo Grammaticus 
p. 155, 4—15 (Stud. p. 97). 

Corollarii loco narratio de Heraclii imperio (x Symeone Magistro 
codicis  Eseuriadlensis Y — I— 4 (ehart.. in fol, s N VI) f 62" sq. 
accedat, quam ideo adponere lubet, quod alium testem arto cognationis 
vinculo eum Theophane et II coniunetum (cef. p. 43—53 supra) profert: 


*a* Tm Ἢ ^ " VE " 4 r / 
IG- Ξογ ἔτει τοῦ πάσμου, τῆς δὲ θείας σχοκώσεω: 7|, βασιλεύσας 

Πράκλειος καὶ «Ῥωκᾶν τὸν τύραννον χειρωσάυενος καὶ ἱκανῶς τιμωρησάυε- 

νος ὀνεῖλεν σὺν τοῖς ὁ ἀδελτοῖς χὐτοῦ καὶ τοῖς ἄλλοις τῶν ὠλειωυένων αὖ- 


τῷ: τὸ δὲ δύστηνον χὐτοῦ σῶυκ κατακαῆναι προζεταζεν ἐν τῷ Bot. 


es 
Zt 


ET δὲ rr "€ 'H f. L εχ w ES ERA E s A 
ΙῚν δὲ TETO AASIAS USOMA εὐσθενῆς, εὔστεονος, εὐθ- 
* ΄ 4 ` / 
οϑαλμος, ὀλίγον ὑπόγλαυκος, ξανϑὸς την oy, λευκὸς τὴν βρούν, 
T 4 , ^ τω AS ε Ὧν 4 
ἔχων τὸν πώγωνα πλατὺν xui πρὸς uxo; $xxosudy ὁπηνίκα δὲ πρὸς τὸ 


τῆς βασιλείας ἡλδεν ἀξίωνα, εὐθέως. ἐκείρατο τῶν VOD 97 w9:1685, 0! CENE TOV 


t (2 fe , 
τῳ ῥασιλιωῷ σγυματι. — 'Tiové« η δὲ ὑπὸ Σε εργίου πλτοιλοχου. 
€) πρώτῳ ἔτει Umi Ὀκτωβρίῳ δ’, fu£ox 0, ἰνδικτιῶνος ιδ΄, TjAEV 10 


΄ ’ * Ν , ^ , v ) ^ e - 
|]ολκλειος οπὸ Ἄφρικ ς Φερων πλοῖα κκτελλωυενκ ἔγοντα ἐν τοῖς ἱστοῖς 
ι E n ^fi i ἢ - 
r ` . [ ` 4 € IN , 
κιθώτια καὶ εἰκόνας τῆς Ott AXU0xX καὶ ὁ La [Γεώργιος 
l 
sae καὶ στοχτὸν πολὺν ἀπὸ EE καὶ Μαυριτανίας ὁμοίως zzi Νι- 
χῆτας, ὁ υἱὸς { οηγοοῦ τοῦ πχτοικίου, ἀπὸ dete hon καὶ qom 
| ) i ὶ ὶ : ὶ 5 
m b L4 τν ` ` 
λεως r UzÜ ἐχυτοῦ λαὸν πολὺν πεζικόν. 1 ὅ 
Συνέπρχττε δὲ τούτοις καὶ []οίσκος. ὁ γαυ.θοὺς τοῦ «Ῥωκᾶ, ὃν καὶ 
φον yes (PA λεύ w T Se H μα ) E. VT - 
τροτηγὸν ἐποίησε βασιλεύσας. οὗτον ρχκλειος Επι τῆς συγκλήτου 
ἀγαγῶν καὶ τὰ ποὸς Ἡράκλειον τὸν ο” αὐτοῦ γενόμενα ἔγγραφα 
αὐτοῦ κατὰ Oozz, τοῦ " αμιοροῦ αὐτοῦ, ὁ βασιλεὺς κχτέγων ἐν τῇ χειρί 
V. 2 n ? 7 ή κ UO 


κοούσας τὴν SIN υετὰ τοῦ γαρτίου ἔφη: ταλαίπωρε! γαυβρὸν οὐκ 90 
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ἐποίησας: φίλον ἀληϑῇ πῶς ποιήσεις; Tor οὖν 


ὐτὸν Χληρικὸν καὶ ἐν 
τῇ vov τῆς Χώρας περιοοίσας ἐκεῖ αὐτὸν εἴασε νον 

Ὁ τοίνυν Ἡράκλειος καταλαβὼν τὴν Ἄβυδον εὗρε ()εόδωρον, τὸν 
κόμητα τῆς ᾿Αβύδου, καὶ ἀνακρίνας ἔμαθεν παρ αὐτοῦ τὰ χινούμενα ἐν 
Κωνσταντινουπόλει' ὁ δὲ (ωκᾶς ἀπέστειλε τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, Δομεν- 


τζίολον τὸν υάγιστρον, Φυλάττειν τὰ Mazot τείχη: μαϑὼν δὲ ὁ uay 


στρος, ὅτι κατέλαβεν Ἡράκλειος τὴν ᾿Αβυδον ἔφυγε Ἀχταλιπὼν τὰ τείχη 
καὶ ηλ εν ἐν Κωνσταντινουπόλει. Ὁ) δὲ Ἡράκλειος ἐδέξατο ἐν ᾿Αβύ- 


c2 


ῳ πάντας, οὓς ἐξώρισε Φωκᾶς, καὶ ἀνῆλθε σὺν αὐτοῖς εἰς Ἡράκλειαν. 
Στέφανος δέ, ὁ τῆς λυζίκου ν.ήτροπο ο λαβὼν στέμμα. ἐκ τῆς ἐκκλη- 
T τῆς ἁγίας Θεοτόκου ᾿Αρτάκης ἀπήγαγεν αὐτὸ τῷ Ἡρακλείω. 

Καταλαθὼν δὲ τὴν Νωνσταντινούπολιν προςώομισε τῷ λιμένι τῆς 
Σοφίας καὶ πολεμου χροτηθέντος νικῶ τῇ τοῦ Χριστοῦ χάριτι Πράκλειος 
(Ῥωλκᾶν τὸν τύ;αννον. 

Καὶ οὕτως αὐτὸν διὰ Φωτίου τοῦ ἐπάρχου χειρωσάνενος πικρῷ 
Ὁανάτῳ, ὡς dis παρέδωλεν ἐνδίκως, 

Qs δέ, τι μονα γός τις 2205 ἐπὶ τῶν ἠυ.ερῶν τούτου τοῦ τυ- 
οὔννου Φωκᾶ πρὸς (θεὸν δικανό huevo; ἔλεγε᾽ διὰ τί τοιοῦτον παρΆνουον 
βασιλέα xe Χριστιανοῖς, "IIxoucc δὲ φωνὴν ἀοράτως ὅτι 'γείρονα 
τούτου οὐγ εὗρον πρὸς τὴν κακίαν τῶν νῦν Χατοικούντων ἐν τῇ πόλει. 

<T> ð: Μαίῳ Uv. ἐσ τρᾶτ ευσαν οἱ ἑ]έρσαι κατὰ Συρίας καὶ παρέ- 
λαθον τὴν ATZUEN καὶ ων 4θεσ2ν XZL M ἕως Ἀντιοχείας: οἱ δὲ 
. συναντήσαντες αὐτοὺς καὶ πολευήσαντες ἡττήθησαν. 

Τῷ € τούτου ἔτει παρέλαθον οἱ []έρσχι Μα χισάρειαν τῆς Καππαϑο- 
«ius καὶ πολλὰς υυριάδας ἐν αὐτῇ Ἰχμαλώτευσαν. Ἡράκλειος δὲ βασι. 


λεύσας cùp αι πο ο... τὸ 


zl 
o 
E i 
τ) 
[QU 
οσο 
R 
[727 


πραγματα τῶν Ponziov 


d p e » 9 i e p 
την τε γὰρ Εὐρώπην οἱ ΝΤΑ ἠρήυωσαν καὶ τὴν Ἀσίαν οἱ [ésos 
πᾶσαν καπέστρεψοαν καὶ τὰς πόλεις ἠγυ-κλώτευσαν καὶ τὸν τῶν ᾿ΙΡωυαίων 


4 } / . a NES > ' / ^ " 
στρητὸν ἐν τοῖς πολέμοις ἀνήλωσαν. Καὶ ταῦτ: ἰδὼν ἐν ἀπορίᾳ ην, τί 
N p ) ` / ` 14 * 
δράσει διχλογιζοι Ου.ενος᾿ ἐρευνήσας γὰρ τὸν στρατόν, εἰ ἄρα σώζονται ἐκ 

} L 


τῶν VET X DozX καὶ Μαυρικίου στρατευσόντων ἐπὶ τῆς τούτου τυρανν!- 


δος. δύο υόνους εὗρεν £y. πι. τοῖς pum. 
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Τῷ γ᾽ αὐτοῦ ἔτει ἐπεστράτευσαν Σαρχκηνοὶ χαπὰ Συρίας καὶ Au- 
υηνάυενοι γωρία ἱκανὰ ὑπ SM 

Τῷ δ’ ἔτει παρέ; κόον οἱ []έρσαι την Δαυασκὸν καὶ Ἡχυαλώτευ- 
σαν αὐτήν. 

Τῷ e ἔτει παρέλαθον οἱ Πέρσχι τὸν Ἰορδάνην καὶ Παλαιστίνην 


καὶ τὴν ἁγίαν πόλιν πολέμῳ καὶ πολλοὺς ἀπέκτειναν ἐν αὐτῇ, ὥς φασί 


τος μυριάδας 9’ los Ye ὠνούμενοι τοὺς Χριστιανούς, καϑὰ ηὐπό- 
ρὲι ἕκαστος, ἀπέκτεινχν αὐτούς. ο δέ. τὸν πατοιλογην Ἱεροσολύ- 
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μων καὶ τὰ τίμια καὶ ζωοποιὰ ξύλα λαβόντες σὺν αἰχμᾳλωσίᾳ πολλῇ ἐν 
Περσίδι ἀπήγαγον. 

Τῷ s' ἔτει παρέλαθον οἱ Π]έρσαι πᾶσαν τὴν Αἴγυπτον καὶ Ἀλεξάν- 
δρειαν καὶ Λιβύην καὶ ἕως Αἰθιοπίας, καὶ λαβόντες αἰγυκλωσίαν πολλὴν 
καὶ λάφυρα καὶ χρήνατα ὑπέστρεψαν" τὴν δὲ Καρχηδόνα ΠΧ δυνηϑέντες 
παραλαβεῖν, φρουρὰν ἐάσαντες τοῦ πολιορκεῖν αὐτὴν ἀνεχώρησαν. 

Τῷ (C ἔτει ἐστράτευσαν οἱ []έρσαι κχτὰ Καργηδόνος καὶ ταύτην 

πχρέλαβον πολέυῳ' τῷ Ò αὐτῷ ἔτει υηνὶ Ἰαννουκρίω α΄, ἰνδικτιῶνος ε΄, 
ὑπάτευσε [Κωνσταντῖνος ὁ νέος, ὁ υἱὸς Ἡ]οχκλείου, ὁ καὶ Ηράκλειος. Καὶ 
ροεθάλετο Καίσαρ» Εωνσταντῖνον τὸν υικρόν, τὸν ἴδιον EC τὸν ἐξ 
Ἡραχκλείου καὶ Μαρτίνης γεννηθέντα. 

TE F ἔτει ἐστράτευσαν οἱ ᾿Αθχρεις xxv τῆς Θράκης. 

Τῷ ( ἔτει υηνὶ ᾿Απριλλίῳ δ’, ἰνδικτιῶνος l, τελέσας ὁ βασιλεὺς 
την ἑορτὴν τοῦ []άσχα εὐθὺς τῇ δευτέρᾳ ἑσπέρας ὥρυησε κατὰ Περσίδος, 
λαβὼν ἀπὸ τῶν εὐχγῶν οἴκων καὶ ἐκκλησιῶν χοήμ.χτα ἐν δχνείῳ' ἀπορία 
γὰρ κατεῖγε τὸ παλάτιον. Ἔλαβε δὲ καὶ τῆς γη: ἐκκλησίας πολυ- 


) / 


κάνδηλα καὶ ἕτερα σκεύη ὑπουργικὰ καὶ ἐχάραξε νουίσυ.χτα καὶ υιλιαρίσιαι 
πάυπολλο. 

᾿Απῆλϑε δὲ ἐν τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ υέλανα ὑποδήυατα περιβαλό- 
μενος, καὶ πρηνὴς πεσὼν ηὔξατο οὕτως os ποτ. Ἰύριε, ΤΓησοῦ Vien 
UJ παραδῷς NUZ εἰς ὄνειδος τοῖς ἐχθροῖς σου διὰ τὰς ὁν.αοτίας ἡν.ὢν, 
ἀλλ᾽ ἐπίβλεψον, ἐλέησον, καὶ τὴν κατὰ τῶν ἐγϑρῶν σου νίκην δὸς ἡμῖν, 
t Ut κχυχήσωνται οἱ ἀλάστορες κχτὰ τῆς αμ σου ἐπχιρόμε- 


/ 


Ὃν ἰδὼν Γεώργιος ὁ Ute υετὰ τοιαύτης ταπεινώσεως ior 'e) 


MS 


μ.ελευβαφὲς πέδιλον εἰλίξας πόδας 
βάψεις ἐρυθρὸν [ ]ερσικῶν ἐξ αἰν.άτων. 


Ὁ δὲ βασιλεὺς τὴν πόλιν καὶ τὸν λαὸν τῇ (Θεομήτορι ἀναθέμενος 
f i ó i 
’ 3 ` 
καὶ τὸν στρατὸν Ὀρχσοποιήσας λόγοις ἀρίστοις καὶ προγυυ.νάσυασι, καὶ Tt- 


στεις δοὺς τῷ λαῷ, υέχοι τέλους σὺν αὐτοῖς ἀριστεύσας καὶ τοὺς Ἱ]έρσα 


JY 


ἐκδειματώσας, εἰς γαλήνην τὰ πράγυχτα τῇ ἀντιλήνει τῆς (εου-ήτορος 
υετηγάγετο καὶ τὸ ζωοποιὰ ξύλα καὶ τὸν πατριάρχην Ζαχαρίαν ἐν Ie- 
ροσολύυοις ἀπεκατέστησε, νεγαλοπρεπῶς ὑποστρέψας ἐν τῇ βασιλίδι τῶν 

QUO ` ε gw , EV A 
Ent Ὃν ὁ πατριάρχης Σέργιος καὶ Κωνσταντῖνος ὁ [υἱὸς αὐτοῦ καὶ] 
βασιλεὺς καὶ υἱὸς αὐτοῦ σὺν παντὶ τῷ λχῷ μεθ ὅσης τῆς ἡδονῆς ὑπε- 
δέξαντο, ἐλαιῶν κλάδους καὶ λαυπάδας Ἀχτέγοντες | “Ore δὲ καὶ πρὸ τῆς 
ἐπιστροφῆς τοῦ βχσιλέως τὰ πολιορκοῦντοι Κωνσταντινούπολιν τῶν ÚTE- 


^» 


ναντίων πλοῖο τῇ χάριτι τῆς (ϑεου.ήτορος ὑποβρύχικ γέγονε, καὶ ἢ πόλις 


b 


καὶ ὁ AZOS ἄυ.χ καὶ τὸ βασίλειον τῆς πολιορκίας ἀπαλλαγέντες καὶ NAN- 
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100 τοὶ ἐν Θεῷ κατ ἐχϑρῶν ἀνχφανέντες τὸν ἀκάϑιστον ὕμνον τῇ Θεουή- 
τορι ἐνελῴδησαν ἐν τῇ τοῦ βασιλέως ἐπιστοοφῇ, καὶ ἕκτοτε καὶ μέχρι 
τοῦ νῦν ἡ τοιαύτη ἑορτὴ ἐπεκράτησε γίνεσθαι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ. 

Περσῶν βασιλεὺς ᾿Αδεσὴρ μῆνας C. 
Ἐπὶ τῆς βασιλείς Ἡρακλείου ἀπεβίω Mozus, τῷ σοκβ' ère 

105 τοῦ κόσμου, τῆς δὲ θείας σαρκώσεως 7.9. (Οὗτος γέγονεν ἀρχηγὸς κα 
ἰευδοποοοήτης τῶν Σχοχκηνῶν ἔτη 9’. τέϑνηχε δὲ τῷ καὶ ἔτει τῆς Bz- 
/e000v 20€ 7t fis tz" ETA v, τευνηκε τῳ κα E ης p 
σιλείας Πρακλείου. 


Περσῶν βασιλεὺς Ορμίσδχς STIAI JA 


PARE i e ἰνδικτιῶνι, μ.ηνὶ Νοευβρίῳ Y. 
110 ᾿Αράβων ἀρχηγὸς ᾿Αβουθάραγος διάδοχος Νωάυεὸ ἔπη τρία. 


Ἱεροσολύυων ἐπίσκοπος Μ]όδεστος ἔτη: P. 

Ἱεροσολύμων ἐπίσκοπος Ἕωφρόνιος ἔτη Y. 

Αλεξανδρείας ἐπίσκοπος Κύρος ἔτη v 

Τῷ δὲ λα’ ἔτει τελευτῇ Ηράκλειος ὁ βασιλεὺς ὑδεριάσας wn Mag- 
116 τίῳ ιβ, θασιλεύσας ἔτη X καὶ υῆνας ι΄. 


ADNOTATIO CRITICA. 


1 in mg. βασιλεία "lpazAetou || χγ ] correxi: 7X E(scur.); apud Cedrenum p. 713, 
20 49 inrepsit, ubi ex II (Theoph. p. 298, 79) χβ’ (et Sod pro Soy rescribere nolui; 
cf, Stud. p. 5415 μεσηλιξ] μεσήληξ | 7 ἐλλοεμὴ] 6zpeuijl ὃ (ήν) — 9 (σ(ήµατι) cf. Stud. 
p. 54 οἱ. p. 46 n. 11 10 in mg. ὅπως ἐγλοατῆς τῆς βασιλείας ]ράλλειος γέγονεν | 11 ἱστοῖς] 
ἰστοῖς |! 10 (τῷ πρώτῳ) — 15 (πεζικον) οἴ. p. 43 n. 1 supra | 17 post 'I[oxzXeoc in mg. 
suppleturi βασιλεύσας || 20 in mg. σηµείωσαι (per scripturae compendium; cf. l|. 37. 6i. 
70) i 16 (συνέπραττε) — 22 (τελευτῆσαι) cf. p. 40 et 64 supra] 26 Μα»ρὰ] μι»ρὰ | 23 
(ὃ τοίνυν) — 29 (εἰς "Ηοάκλειαν) cf. Theoph. p. 298, 26 — 299, 3 (ID) i 30 in mg. περὶ 
Στεφάνου μητροπολίτου Κυζίκου | 30 (Στέφονος) — 31 (Πρακλείῳ) cf. Theoph. p. 299, 3—5 
(II) 1 32 (καταλαβὼν) — 34. (τύραννον) cf. Theoph. p. 299, 5—7 (1) i 35 Φωτίου cf. Stud. 
p. 681 36 (zat οὕτως) — 836 (ἐνδίκως) cf. II ad p. 551 37 φασὶ] in mg. (η cf. ad 1. 20 
I 39 σωνὴν] in mg. ὡραίον (per scripturae compendium) || 37 (φασι) — 40 (πόλει) cf. Stud. 
p. 55141 τῷ] ὦ (littera initialis neglecta est)!| 41 (τῷ) — 43 (ἡττήϑησαν) cf. Theoph. 
p. 299, 14—17 (M ad p. 59 sq. supra) | 45 Ἡράκλειος inc. f. 62v: 47 Ἄβαρεις] Ἄβαρεις 
m. pr., Ἄβαρες m. sec.; cf. Stud. p. 60 | 49 απορία] ἀπορεία cf. ad Theoph. p. 300, 4 
(Stud. p. 60 sq.) { 44 (τῷ B) — 59 (ϑέμασ) cf. Theoph. p. 999, 31—300, 6 (ID 1 53 
τῷ y) — 54 (ὑπέστρεψαν) cf. Theoph. p. 300, 17 sq. (JI) | 55 (τῳ ὃ) — 56 (αὐτὴν) cf. 
Theoph. p. 300, 20 sq. (ID 1 61 in mg. (η ef. ad 1. 20157 (τῷ £) -- 62 (ἀπήγαγον) cf. 
Theoph. p. 300, 30— 301, Ὁ (Π) | 63 (τῷ 5) — 66 (ἀνεχώρησαν) cf. Theoph. p. 801, 
9—13 (I) | 67 [ρΓηδόνος| correxi propter Καρχηδόνα (65); [αλχηδόνος E cf. p. 61 su- 


[107] DE GEORGII PISIDAE RELIQUIIS. 107 


pra! 68 ᾿Ἰαννουαρίῳ] 'Iavousoi» | 70 in mg. (η cf. ad 1. 20167 (τῷ t) — 71 (γεννηϑέν- 
τα) cf. Theoph. p. 301, 15—19 (II) ι 79 Ἄβαρεις] Ἄβαρις | τῳ 9" --- θοάχης cf. Theoph. 
p. 301, 26 (ID) ι 75 ἀπορία] ἀπορεία cf. 1. 49 1 73 (τῷ ιβ’) — 78 (πάμπολλα) cf. Theoph. 
p. 302, 32 — 303, 3 (II; cf. p. 50 sq. supra)! 79 περιβαλόμενος] περιβαλλόμενος ΙΙ 80 zon- 
vhs] πρινῆς | δέσποτα ῄτλ.] in mg. εὐγή || 86 μελεμβαφὲς] μελεβαοὲς cf. Stud. p. 52 sq. 
[Philae vocem μελεμβαφῆς relinquendam esse forma μελενδυτοῦν vol. II p. 359 v. 69 do- 
cet cf. insuper I p. 368 (n. CXCIII) v. 1 πηλῷ το σον πέδιλον ἐμβάψας, zoàvoo. For- 
tasse apud Pisidam μελεμβαοὲς legerat: poetae enim adlocutio ad Heraclium manifesto 
vol. II p. 126 v. 188 sq. respicitür: βάψαις δε τοῖς αἵμασι τῶν ϑοασυτέρων | ὡς ἀπὸ βαφῆς 
Περσικῆς τὴν ἀρβύλην] ΙΙ πέδιλον] πέδηλον || πόδας] τοὺς πόδας ΙΙ 87 Περσικῶν] Περσικὸν | 79 (ἀπῆλ- 
9ε) -- 87 (αἱμάτων) cf. II ad p. 50 sqq. supra | 91 εἰς bis exaratum est || 94 υἷος αὑτοῦ 
z% expunxi Stud. p. 41 || 96 ἐλαιῶν] ἐλαίων ΙΙ 88 (ὁ δε) — 96 (κατέγοντες) fusius tractat 
Theoph. p. 303, 10—328, 10 (II), nec tamen sententia de fide Deiparae implorata (88) 
occurrit (cf. p. 51 supra), quemadmodum etiam narratio de hymno acathisto (96 —102) 
a Theophane (et II) aliena est | 99 βασίλειον inc. f. 637 / 108 Ἀδεσὴρ] Ἀδεσερ || Περσῶν — 
ζ’ cf. Theoph. p. 328, 11 (IT) i| 104 in mg. περὶ τοῦ λ]ωάμεὸ | 104. (ἐπὶ) — 107 (Ἡραχλείου) 
cf. Theoph. p. 332, 20—333, 2 (brevius II cf. Stud. p. 88) i| 108 Περσῶν---ια’ cf. Theoph. 
p. 332, 20 in cehm (= II ibid.) non p. 329, 11! — 144 (om. IT) 109 aliunde per- 
peram adhaesit cf. Theoph. p. 335, 2 sqq. (II) τῇ αὐτῇ ἡμέρα καὶ "llokzAetos ἐτέ/ ϑη, υἷος 
Ἡραχλείου τοῦ μικροῦ, τοῦ xot Κωνσταντίνου, υἱοῦ “Πραχλείου τοῦ μεγάλου «αὶ ἐβαπτίσδη ἐν 
Βλαχέρναις ὑπὸ Σεργίου πατριάρχου vij e (t&' etiam II) ἴνδικτιῶνι μηνὶ Νοεμβρίῳ Y i 
110 sq. (Αράβων-- β΄) cf. Theoph. p. 338, 6 sq. (ID i| 111! Ἰόδεστος] Ιοδέστος [ 112 sq 
(Ἱεοοσολύμων---ι’) cf. Theoph. p. 336, 25 sq. (II) |! 118 Γύρος] accentum reliqui cf. Stud. 
p. 881 114 in mg. τελευτὴ "Πραχλείου βασιλέως I 114 sq. (τῷ δὲ--ί) cf. Theoph. p. 341, 
12 sq. (et II: ad p. 95 supra). 
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